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  Korte inhoud


  


  


  


  Zon & Schaduw


  Vijftien jaar lang hebben de drie neven Lonergan – Sam, Cooper en Jake – de ranch van hun geliefde grootvader Jeremiah vermeden. Nu komen ze terug, voor één zomer…


  


  Deel 3


  De vrouw uit het verleden


  MAUREEN CHILD


  


  Jake heeft het verleden nooit los kunnen laten. De herinnering aan het noodlottige ongeval van zijn neef teistert hem nog altijd, maar er is meer… Hij is namelijk niet de enige die is teruggekeerd naar Coleville. Ook Donna Barrett, de vriendin van zijn omgekomen neef, is terug van weggeweest. Zij vluchtte al die jaren geleden zonder uitleg, zonder afscheid te nemen. Net als vijftien jaar geleden zet zij Jake in vuur en vlam.


  


  Maar Donna was en is verboden terrein…


  Biografie


  


  


  


  Bestsellerauteur MAUREEN CHILD heeft al meer dan negentig romans geschreven. Van een van haar boeken, een historische roman, is zelfs een televisiefilm gemaakt, waarin ze zelf in de laatste scène ook nog een piepklein rolletje heeft! Ze is begonnen met schrijven toen haar kinderen klein waren en liever geen baan buitenshuis wilde hebben. Nooit had ze kunnen verwachten dat haar carrière zo’n vlucht zou nemen. Als haar drukke schrijversloopbaan het toelaat, reist Maureen graag met haar man over de hele wereld. Haar favoriete plekken zijn Ierland en Schotland. Maureen en haar familie wonen in Californië.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Jake Lonergan was niet gewend aan zoveel mensen om zich heen. Vijftien jaar lang was hij een einzelgänger geweest die van de ene plaats naar de andere trok, van de ene motorrace naar de volgende. Hij sloot met niemand vriendschap en had geen contact met zijn familie. Dat maakte zijn leven wel zo eenvoudig.


  Waarschijnlijk was hij ook de volgende vijftien jaar zo doorgegaan, als hij geen bericht had ontvangen dat zijn geliefde grootvader, Jeremiah Lonergan, op sterven lag. De oude man had slechts één wens: dat zijn drie kleinzoons terug naar huis zouden komen voor een laatste zomer samen.


  Jake was in Spanje toen hij het hoorde. Hij had zo lang over de terugreis naar Coleville, Californië gedaan, dat hij had gevreesd dat Jeremiah al dood en begraven zou zijn. En dat hij niet meer de mogelijkheid zou hebben om afscheid te nemen.


  Pas bij aankomst in Coleville had hij ontdekt dat Jeremiah helemaal niet op sterven lag. De oude man was gewoon sluw. Het was zijn manier geweest om Jake en zijn neven Sam en Cooper zo ver te krijgen dat ze terugkwamen naar de ranch die ze de afgelopen vijftien jaar alle drie hadden gemeden.


  Nadat Jake de bout aan het onderstel van zijn op maat gemaakte, zwart met chromen motorfiets een laatste draai had gegeven, kwam hij overeind en rekte zich uit. Door de openstaande schuurdeuren zag hij het woonhuis van de ranch liggen aan de andere kant van het erf. Uit alle ramen scheen licht en het geroezemoes van gesprekken doorbrak de stilte van de avond.


  Zoals gewoonlijk voelde hij zich een buitenstaander. Zijn eigen schuld, natuurlijk. Correctie. ‘Geen eigen schuld,’ mompelde hij hees terwijl hij zijn blik afwendde van het huis waar zijn familie bijeen was zonder hem. ‘Eigen keus.’


  Hij was toch zeker gekomen? Hij was teruggekeerd naar de plek die hem nog steeds achtervolgde in zijn dromen, en hij had beloofd om de rest van de zomer te blijven. Dat hij zich nu even had teruggetrokken in de schuur, betekende niet dat hij wegging. Hij had gewoon wat tijd nodig. Rust. Ruimte. Om na te denken en te beslissen wat hij ging doen.


  Daarom had hij het huis verlaten. Had hij de familieleden die hij zo lang niet had gezien achtergelaten, en was hij naar de schuur gekomen om aan zijn motor te sleutelen. Van prutsen aan zijn motor, kleine aanpassingen doen, werd hij rustig. Dat was altijd al zo geweest. Hij vergat alles om zich heen als hij met een motor bezig was.


  Jake legde de dopsleutel terug in de gereedschapskist en borg die op in de ruimte onder het zadel. Hij was opgelucht dat Jeremiah niets mankeerde. Bovendien was het leuk om Sam en Cooper weer te zien. Maar terug zijn in Coleville viel hem zwaarder dan hij had gedacht.


  Een halfuur geleden, toen Jeremiah zijn grote nieuws had verteld, was het nog moeilijker geworden. Jakes bloed begon opnieuw sneller te stromen toen hij terugdacht aan die kalm uitgesproken woorden. Hij wist niet wat hij moest voelen: woede of spijt. Allebei waren het emoties die hij maar al te goed kende.


  Zijn blik vloog door de schemerige schuur en bleef nog een laatste moment rusten op zijn motor. Toen kwam hij in beweging. Hij kon niet stil blijven staan terwijl zijn gedachten over elkaar heen tuimelden en herinneringen door zijn hoofd flitsten die hem de adem benamen.


  Hoofdschuddend beende hij de schuur uit. Hij sloeg rechtsaf en liep door tot hij halverwege het erf was. Plotseling stopte hij, als een man die niet wist welke kant hij op moest. Het schijnsel van de maan verlichtte het erf en de hectaren land aan beide zijden van het oude huis.


  In zijn hoofd klonk steeds opnieuw de schokkende aankondiging van Jeremiah: ‘Donna Barrett is terug in de stad. En ze heeft Macs zoon meegebracht.’


  Jake liep naar het hek dat het erf omheinde en klampte zich eraan vast alsof hij het nodig had om overeind te blijven. ‘Macs zoon,’ fluisterde hij. Hij legde zijn hoofd in zijn nek en keek naar de sterren. Het ruwe hout sneed in zijn handpalmen, maar hij verwelkomde de pijn.


  Om hem heen lagen de akkers, ze waren kaal in deze tijd van het jaar. Meer dan een kilometer verderop zag hij het buurhuis liggen, de ramen waren op deze afstand niet meer dan goudkleurig verlichte vierkantjes. In de verte blafte een hond.


  Hij haalde diep adem zodat de koele avondlucht zijn longen vulde, maar zijn hart bleef hard bonken. Moeizaam slikte hij en verplaatste zijn blik naar de vertrouwde contouren van de Lonergan-ranch. Hier had hij alle zomers van zijn jeugd doorgebracht, samen met zijn neven. Vier Lonergans op zoek naar problemen, herinnerde hij zich. Tot die laatste zomer.


  Hij kon het nauwelijks geloven. Vijftien jaar was hij weg geweest. Vijftien jaar was hij weggebleven van deze plaats, weg bij de neven en de grootvader van wie hij hield, omdat de herinneringen aan die laatste zomer ondraaglijk waren. Nu bleek dat er destijds nog meer was gebeurd dan hij had geweten. Het was nauwelijks te bevatten.


  De stroom herinneringen die hem overspoelde was niet te stoppen. Hij staarde in het duister, maar zag het verleden.


  


  De dagen waren lang en de zon brandde aan de hemel. Aan de zomer leek geen einde te komen en hun enige zorg was wie de dagelijkse wedstrijd aan het meer zou winnen.


  Maar zelfs daarover maakte Jake zich niet echt druk. Hij won toch altijd. Hij hield van winnen. Hij was er goed in.


  Die morgen stonden de vier Lonergans naast elkaar op de richel boven het meer dat bij de ranch hoorde. De opdracht was eenvoudig: zo ver mogelijk in het ijzig koude water springen en zo lang mogelijk onder blijven.


  Jake voelde de koude druppels uit zijn lange haar op zijn huid, ze trokken kille sporen over zijn borst. Hij kneep zijn ogen halfdicht en tuurde over het water, op zoek naar luchtbellen. Woede borrelde in hem omhoog. De sprong van Mac was zeker zo ver geweest als die van hem. Nu ging het erom of hij ook langer onder water zou blijven.


  Natuurlijk niet. Niemand kon zo lang zijn adem inhouden als Jake. Verdorie.


  Sam maakte zich zorgen. Hij bleef maar herhalen dat ze achter Mac aan moesten, omdat die nog nooit zo lang onder was gebleven.


  ‘Geef hem nog een minuut, Sam,’ zei Cooper. ‘Hij is vastbesloten om Jake te verslaan. En ik hoop dat het hem lukt! Mac mankeert niets, man. Je lijkt wel een oud wijf.’


  Jake stond bijna te schuimbekken. Hij kon niet geloven dat Mac hem zou verslaan.


  ‘We geven hem nog dertig seconden,’ zei Sam grijnzend. ‘Als hij zo doorgaat, breekt hij Jakes record.’


  


  Jake omklemde het hek nog steviger. Een splinter drong zijn hand binnen, en de scherpe pijn bracht hem terug naar het heden. Gelukkig. De dag waar hij aan terugdacht was geen dag die hij graag opnieuw beleefde. Al gebeurde dat nog vaak genoeg in zijn dromen.


  Overmand door emoties die hij niet kon benoemen, keek hij over zijn schouder naar het huis. Door de keukengordijnen heen zag hij zijn familieleden, blijkbaar waren ze nog lang niet uitgepraat over Jeremiahs nieuwsflits.


  Waarschijnlijk had hij ook moeten blijven en erover meepraten. Maar wat viel er nog te zeggen? Ze wisten allemaal wat ze moesten doen. Er hoefde niets te worden besproken. Niets besloten.


  Mac had een zoon.


  Punt.


  Zijn gedachten werden onderbroken door het geluid van de achterdeur die openging. Hij zag zijn neven Sam en Cooper naderen en draaide zich naar hen om. Leunend tegen het hek sloeg hij zijn armen over elkaar, de stekende pijn van de splinter in zijn hand negerend.


  Jeremiahs jonge golden retriever, Sheba, wist nog net voor de achterdeur dichtviel naar buiten te glippen en rende kwispelstaartend achter de mannen aan. Sam bukte zich om haar op te te tillen en het beestje nestelde zich tevreden in de holte van zijn arm.


  Jake bestudeerde de gezichten van zijn neven terwijl ze dichterbij kwamen. Ze leken alle drie veel op elkaar. Hun grootmoeder, Jeremiahs overleden echtgenote, noemde hun uiterlijk typerend voor de Lonergans: donker haar, donkere ogen, een koppige kaaklijn en een hard hoofd.


  Allemachtig, wat had hij deze jongens gemist. De neven hadden altijd een band gehad alsof ze broers waren. De afgelopen vijftien jaar zonder Sam en Cooper waren de eenzaamste jaren van zijn leven geweest. Desondanks was hij niet in de stemming om te praten. Zelfs niet met hen.


  ‘Ik was naar buiten gegaan om even alleen te zijn,’ zei hij, al wist hij dat het geen indruk zou maken. Zijn neven kwamen en gingen wanneer hen goeddunkte. Net zoals hij zelf altijd deed.


  ‘Tja,’ zei Sam, terwijl hij zijn hoofd afwendde om niet afgelikt te worden door de pup, ‘je bent niet alleen. Wen er maar aan.’


  Jake dacht niet dat dat zou lukken. Alleen was beter. Makkelijker.


  ‘We moeten bedenken hoe we dit gaan aanpakken,’ zei Cooper.


  Dat verraste Jake niet. Cooper was altijd degene die graag een plan had. Dat kwam goed van pas bij het schrijven van zijn succesvolle horrorboeken. De afgelopen jaren waren al zijn boeken bestsellers geworden. Hij was waarschijnlijk verantwoordelijk voor vijftig procent van alle nachtmerries in Amerika.


  ‘Wat valt er te bedenken?’ Jake stond strijdvaardig tegenover zijn neven. ‘Mac heeft een zoon. De jongen is een Lonergan. Een van ons.’


  ‘Rustig maar,’ zei Sam. Hij zette de hond neer, die meteen rondjes over het erf begon te rennen. Hoofdschuddend keek hij toe, waarna hij zich omdraaide naar Jake. ‘Ik wil alleen zeggen dat we er niet meteen heen moeten rennen om de jongen te verwelkomen in de familie.’


  ‘En waarom niet?’ Woede laaide in hem op, maar hij probeerde die te onderdrukken. ‘Dat zijn we hem verplicht. We zijn het Mac verplicht!’


  ‘Verdorie Jake,’ beet Sam hem toe, ‘je bent niet de enige hier die zich rot voelt, weet je? Maar dat betekent niet dat we Donna moeten gaan overvallen en een plek in het leven van haar zoon moeten forceren.’


  ‘Wie zegt dat we die moeten forceren?’ pleitte Jake. ‘Ik zeg alleen dat we hem moeten opzoeken, hem moeten vertellen over Mac en wat hij voor ons betekende. Wat is daar mis mee?’


  ‘Jake, misschien weet dat joch niet eens dat hij een Lonergan is,’ zei Cooper rustig. ‘We hebben geen idee wat Donna hem heeft verteld. En wat ze niet wil dat hij weet.’


  Dat kwam aan. Jake merkte dat hij zijn adem inhield, alsof hij zich klaarmaakte voor een sprong in het meer. Hij slikte. Natuurlijk had Donna haar zoon verteld over Mac. Waarom zou ze dat niet doen? Hij liet zijn adem ontsnappen en zei: ‘Prima. Ik ga wel met Donna praten.’


  ‘Je bedoelt dat wij met Donna gaan praten,’ verbeterde Sam hem. Hij floot de hond.


  ‘Ik bedoel dat ík met haar ga praten. Alleen.’ Jake keek van de ene neef naar de andere om zich ervan te verzekeren dat zijn boodschap duidelijk overkwam. ‘Ik ga met haar praten.’


  ‘En waarom ben jij uitverkoren?’ vroeg Cooper.


  Een goede vraag, die hij helaas niet naar waarheid kon beantwoorden. In plaats daarvan zei hij: ‘Jullie hebben andere dingen te doen. Hij met zijn nieuwe dokterspraktijk, jij zit waarschijnlijk midden in een nieuw boek –’


  ‘Dus?’ vroeg Cooper.


  ‘Bovendien hebben jullie ook nog Maggie en Kara om je om te bekommeren en ik niet,’ besloot hij zwakjes. ‘Ik ga langs bij Donna, en zorg dat ik de jongen ontmoet. Daarna kunnen we met z’n drieën beslissen wat we gaan doen.’


  Sheba kwam blaffend aanrennen. Jake was dankbaar voor de afleiding.


  Zijn neven keken hem onderzoekend aan, maar knikten toen. ‘Prima,’ zei Sam. ‘Maar je praat niet met de jongen zonder dat wij erbij zijn. Dit is iets van ons samen.’


  Samen. Dat woord had Jake niet veel gebruikt de afgelopen vijftien jaar. Een man alleen hoefde met niemand rekening te houden. Maar nu was hij terug in Coleville en was alles anders. Voorlopig, althans.


  


  ‘Hoe bedoel je: ik heb een date?’ Donna Barrett keek naar haar moeder alsof ze haar nog nooit eerder had gezien. Haar moeder? Een afspraakje?


  ‘Denk eens na, liefje,’ zei Catherine, terwijl ze zich omdraaide voor de spiegel om te controleren of haar rok ook van achteren netjes zat. ‘Wat zou ik daar nou allemaal mee kunnen bedoelen?’


  Donna plofte neer op het voeteneind van haar moeders bed. De zelfgemaakte sprei op het oude tweepersoonsbed voelde zacht en koel aan tegen haar blote benen. Zelfs in een huis met airco was de zomer in Coleville heet genoeg om naar een korte broek te grijpen.


  Hoofdschuddend keek ze naar haar moeder, opgesmukt en opgedirkt als een tiener voor haar eerste dansfeestje.


  De vrouw leunde voorover naar de spiegel om haar lippen nog wat aan te zetten en dofte daarna haar korte, kastanjebruine haar op. Via de spiegel glimlachte ze begrijpend naar haar dochter en zei: ‘Je vader is er al twee jaar niet meer, liefje.’


  Donna zuchtte. Het was waar. Jeff Barrett, een gezonde, robuuste man van vijfenvijftig jaar, was twee jaar terug plotseling overleden na een hartaanval. Donna woonde toen zelf nog in Colorado. Haar moeder had volgehouden dat ze het wel redde en dat Donna door moest gaan met haar eigen leven.


  Dat had ze gedaan. Althans, ze had het geprobeerd. Ondertussen had ze dagelijks telefonisch contact gehouden met haar moeder, en was ze regelmatig op bezoek geweest. Tot ze uiteindelijk, een paar maanden geleden, had besloten de bezwaren van haar moeder te negeren en terug te verhuizen naar haar geboorteplaats.


  Hoewel Catherine niet hardop had gezegd hoe blij ze daarmee was, had de opluchting op haar gezicht Donna alles verteld wat ze moest weten.


  Het was tijd geweest om terug te komen, wist Donna – om verschillende redenen. Dat maakte het echter niet eenvoudiger om hier te zijn. Zeker nu twee van de Lonergans ook terug waren.


  Ze was Cooper al tegengekomen bij de drogist. En nu Sam de nieuwe huisarts in het dorp was, zou ze hem vroeg of laat ook ontmoeten.


  En Sam zou Eric ontmoeten. Bij de gedachte aan haar zoon beet Donna nerveus op haar onderlip. Er was geen weg terug. Ze was thuis en het was beter zo. Beter voor haar moeder. Beter voor haar. Beter voor Eric. Het viel alleen niet mee om haar draai weer te vinden.


  Jarenlang waren zij en Eric met z’n tweetjes geweest. En nu werd alles anders. Ze had het gevoel alsof ze in een op hol geslagen reuzenrad zat. Haar maag kneep zich samen en iedere ademteug kostte moeite.


  Donna keek naar haar moeder en zag de bezorgde uitdrukking op haar gezicht. Met kracht onderdrukte ze haar gedachten en probeerde te glimlachen. ‘Ik kan nauwelijks bevatten dat pappa er al zo lang niet meer is.’


  ‘Leuk geprobeerd,’ zei haar moeder zacht, ‘maar ik geloof niet dat je daarnet alleen maar aan je vader dacht.’


  ‘Jawel,’ zei Donna. ‘Aan pappa en Mac en Eric en… Van alles,’ eindigde ze hulpeloos. ‘Ik hou gewoon niet zo van verandering.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Catherine, terwijl haar blik naar het ingelijste portret van Jeff Barrett gleed dat op haar toilettafel stond. ‘Het heeft bij mij ook eeuwen geduurd voor ik echt besefte dat je vader er niet meer was. Ik verwacht nog steeds dat hij me zo zal roepen vanuit de woonkamer.’


  Fantastisch. Goed gedaan, Donna. Nu was haar moeder verdrietig, vlak voor haar uitje. ‘Als hij hier was,’ zei ze snel, ‘zou hij zeggen dat je er prachtig uitziet.’


  Catherine glimlachte.


  Opgelucht vroeg Donna: ‘Vertel eens, hoe lang ken je deze man al? En wat weten we precies over hem?’


  ‘Heel grappig,’ zei haar moeder droogjes. ‘Ik weet alles wat ik moet weten. Michael en ik gaan al zes maanden met elkaar uit.’


  ‘Zes máánden?’ Donna keek beteuterd. ‘En dat hoor ik nu pas omdat…’


  ‘Omdat ik, heel dom, dacht dat je het misschien vervelend zou vinden.’ Catherine trok zenuwachtig met haar mond.


  Buiten blafte de hond van de buren wolfachtig naar de maan en klonk het geruis van de tuinsproeier. De plafondventilator zorgde voor enige verkoeling terwijl Donna deze nieuwe informatie verwerkte. Blijkbaar had haar moeder een bloeiender sociaal leven dan zijzelf.


  ‘Ik ben gewoon verbaasd, dat is alles,’ zei ze ontwijkend. ‘Maar vertel eens, wie is die Michael en waarom heb ik hem nog niet ontmoet? Ik ben hier toch al twee maanden?’


  Catherine lachte en haar ogen, die precies dezelfde diepblauwe kleur hadden als die van haar dochter, begonnen te stralen. ‘Michael en ik hebben elkaar ook niet zoveel gezien sinds jij terug bent in Coleville. Ik wilde dat jij eerst je draai zou vinden voordat ik je zou vertellen…’ Ze maakte haar zin niet af, maar ging verder: ‘Bovendien ken je hem al. Het is Michael Cochran, liefje.’


  ‘Meester Cochran?’ gilde Donna terwijl ze opsprong van het bed. ‘Mijn biologieleraar?’


  Catherine pakte haar handtas en borg rustig haar portemonnee en lipstick op. ‘Hij is je leraar niet meer.’


  ‘Nee natuurlijk niet, maar –’


  ‘Donna?’ Er was een kleine verandering te bespeuren in haar moeders stem. ‘Ik vind het heerlijk dat je terug bent gekomen, liefje. Maar Michael is al vijftien jaar je leraar niet meer.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Donna toe, terwijl ze zich weer op het bed liet vallen. ‘Het is gewoon, eh… raar,’ legde ze uit. ‘Het idee dat jij uitgaat met iemand anders dan pappa.’


  Catherine glimlachte en ging naast haar zitten. ‘Het was voor mij in het begin ook moeilijk,’ zei ze, terwijl ze een arm om haar dochter heen sloeg. ‘Maar of we willen of niet, het leven gaat door. En ik heb er genoeg van om eenzaam te zijn. Dat begrijp je toch wel?’


  Eenzaam? O ja, daar wist Donna alles van. Net als van bang. En bezorgd. ‘Dat doe ik zeker,’ zei ze. ‘Ik was alleen… verrast. Dat is alles.’


  Haar moeder gaf haar een stevige omhelzing, en vloog overeind toen er werd aangebeld. ‘Dat zal Michael zijn.’


  ‘Veel plezier,’ zei Donna met een geforceerde glimlach. Het viel niet mee om een datende moeder te hebben. Zeker niet als degene met wie ze uitging je eigen voormalige leraar was.


  ‘Gaat het wel met jou?’ vroeg haar moeder bezorgd.


  Donna rolde met haar ogen. ‘Ja mam, met mij gaat het prima. Eric en ik bestellen wel een pizza of zo. Ga nou maar. Vermaak je.’


  ‘Tot straks dan!’ Catherine zwaaide en haastte zich de slaapkamer uit, op weg naar de voordeur.


  ‘Ja hoor.’ Donna bleef in haar eentje nog even zitten en staarde naar zichzelf in de spiegel boven de toilettafel van haar moeder. Niets bleef hetzelfde, dat wist zij beter dan wie dan ook. Maar moest alles nou echt tegelijk veranderen?


  Ze stond op toen de telefoon rinkelde en holde naar de gang om op te nemen. Waarschijnlijk was het Eric die nog wat langer op de midgetgolfbaan wilde blijven. Glimlachend nam ze op en zei: ‘Hallo, Eric.’


  ‘Verkeerde Lonergan, Donna,’ zei een diepe stem. ‘Je spreekt met Jake.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Donna?’ vroeg Jake. ‘Ben je daar nog?’ De stilte aan de andere kant van de lijn duurde eindeloos voor zijn gevoel. Vanuit de woonkamer, waar de rest van de familie bijeen was, ving hij flarden van gesprekken en gelach op. Hier in de keuken was hij de enige. Hij stond voor het raam en staarde in het donker, terwijl hij zich Donna’s gezicht voor de geest haalde.


  Hij herinnerde zich de laatste keer dat hij haar had gezien, en wenste bijna dat hij dat beeld weer kon vergeten. Ze had over de begraafplaats gelopen tussen de grafstenen die versierd waren geweest met verlepte boeketten. Haar bewegingen waren traag en onzeker geweest. Ze had haar hoofd gebogen gehouden zodat de lange, blonde haren aan weerszijden van haar gezicht als zachte gordijnen de wereld hadden buitensloten. Onderweg naar de auto van haar ouders had ze haar pas even ingehouden toen ze hem passeerde, en haar gezicht naar hem opgeheven.


  Opnieuw voelde Jake de machteloosheid die hem had overspoeld toen ze hem op de begraafplaats had aangekeken met haar roodbehuilde ogen. De verse tranen die over haar bleke wangen hadden gelopen, hadden het zonlicht weerkaatst. Haar volle lippen had ze stevig op elkaar geperst en ze had geen woord gesproken. Ze had hem alleen aangekeken, een lange minuut, voordat ze zich had omgedraaid en was doorgelopen. Alleen achtergebleven was het enige wat hij had kunnen doen, haar nakijken geweest.


  Twee weken later had ze Coleville verlaten zonder iemand te vertellen waar ze heen ging.


  ‘Wat wil je, Jake?’ vroeg Donna uiteindelijk.


  Haar stem rukte hem los uit het verleden. ‘Jeremiah heeft het aan ons verteld.’ Zorgvuldig borg hij zijn herinneringen weer op in het diepe, donkere gat dat hij daar jaren geleden voor had gegraven. ‘Hij heeft ons verteld over Macs zoon.’ Hij hoorde dat ze haar adem in hield.


  ‘Míjn zoon,’ corrigeerde ze.


  ‘Natuurlijk, hij is ook jouw zoon.’ Het klonk stroever dan hij het bedoelde. Hij sloeg met zijn vlakke hand tegen de muur en kreunde toen de splinter dieper in zijn vlees verdween. Daarna leunde hij dichter naar het raam, zodat hij zichzelf niet langer weerspiegeld zag in de ruit, maar de sterrenhemel kon zien. Een vallende ster trok een vurig spoor in het zwart.


  Hij sloot zijn ogen, hervond zijn kalmte en probeerde het opnieuw. ‘Ik wilde je alleen maar vertellen dat we ervan weten en dat wij willen –’


  ‘Het kan mij echt niet schelen wat jij en je neven willen, Jake.’


  ‘Fijn om te horen dat je zo open staat voor communicatie.’


  ‘Ik ben open genoeg. En ik ben niet degene die heeft gebeld,’ zei ze scherp.


  ‘Inderdaad,’ zei Jake beschuldigend. ‘Toen niet. En nu ook niet.’


  Ze zuchtte ongeduldig. ‘Luister, ik weet dat je het waarschijnlijk goed bedoelt, maar –’


  ‘Waarschijnlijk?’ onderbrak hij haar. Hij liet zijn hand met de hoorn zakken en staarde er perplex naar. Toen legde hij hem met een snelle beweging weer tegen zijn oor. ‘Denk je dat ik het waarschijnlijk goed bedoel?’


  ‘Oké, je bedoelt het goed. Maar ik heb niets van jullie nodig. En mijn zoon ook niet.’


  ‘Je hoeft me niet meteen naar de keel te vliegen,’ reageerde hij defensief. ‘Ik wilde alleen maar –’


  ‘Wat?’ vroeg Donna streng. ‘Wát wilde je alleen maar?’


  ‘Verdorie, waarom doe je zo kattig?’


  ‘Kattig? Pardon?’


  ‘Ik bedoelde niet –’


  ‘Dat bedoelde je wel. En je kunt maar beter wat minder hoog van de toren blazen, Jake Lonergan. Ik hoef me niet te verantwoorden tegenover jou.’


  Hoofdschuddend vervloekte hij zichzelf in stilte. Hij pakte dit helemaal verkeerd aan. Was hij soms vergeten hoe koppig Donna was? Hij had kalm moeten blijven. Met haar moeten praten zonder een Derde Wereldoorlog te ontketenen.


  ‘Je maakt het moeilijker dan het hoeft te zijn,’ zei hij met een vermoeide zucht.


  ‘Het hoeft helemaal niets te zijn, Jake,’ pareerde ze. ‘Dat ik terug ben, betekent niet dat ik mijn zoon wil delen met de Lonergan-neven.’


  ‘En dat is dan pech voor ons, zeker?’ kaatste hij terug, zonder er nog aan te denken dat hij zijn kalmte wilde bewaren. Verdorie, alleen al het horen van haar stem na al die jaren zorgde dat de kans op kalmte verkeken was.


  Hij rukte zijn blik los van het donkere raam, draaide een halve slag en leunde tegen de muur terwijl hij naar het plafond keek. Hij haalde diep adem, hervond zijn zelfbeheersing en zei met een stem die zo neutraal mogelijk klonk: ‘Het joch is een van ons. Hij heeft er recht op om dat te weten.’


  ‘Het jóch?’ herhaalde ze. ‘Zijn naam is Eric.’ Met zachte stem vervolgde ze: ‘En hij weet precies wie zijn vader is. Ik heb hem alles over Mac verteld.’


  ‘O. Shit.’ Hij kreeg een brok zijn keel en slikte moeizaam. Achter zich hoorde hij de klapdeur naar de woonkamer openzwaaien. Hij keek om en zag Sam binnenkomen, die hem strak aankeek. Met een woedende blik gebaarde hij dat zijn neef de keuken uit moest gaan.


  Die posteerde zich echter wijdbeens bij de deur en schudde zijn hoofd.


  Jake besloot Sam te negeren. ‘Donna,’ zei hij op gedempte toon, ‘we willen alleen met hem praten.’ De stilte die volgde duurde zo lang, dat hij zich afvroeg of ze de telefoon had neergelegd en was weggelopen.


  ‘Ik zal erover nadenken.’ Onmiddellijk verbrak ze de verbinding.


  Knarsetandend liep Jake langzaam naar het wandtoestel en legde zorgvuldig de hoorn op de haak.


  ‘Nou,’ zei Sam zuur, ‘dat ging goed.’


  ‘Hou je erbuiten.’


  ‘Natuurlijk, want jij regelt het allemaal prima zo.’


  Jake wierp hem een blik toe die hem ter plekke had moeten doden.


  ‘Je hoeft echt niet zo naar me te kijken, vriend. Daarvoor ken ik je te lang.’


  Met een gefrustreerde zucht wreef Jake hard over zijn nek. ‘Ze wilde niet met me praten,’ gaf hij toe.


  ‘Dat is nauwelijks een verrassing te noemen, toch?’ vroeg Sam, terwijl hij langs zijn neef naar de koelkast liep.


  ‘Toch wel,’ zei Jake. ‘Waarom zou ze niet met me willen praten?’


  Sam opende de koelkast en verdween er half in, op zoek naar iets. Zijn stem klonk gedempt terwijl hij door bleef praten en zei: ‘Niet alleen met jou. Volgens mij zouden we allemaal dezelfde reactie van haar hebben gekregen. Verdorie Jake, ze heeft Macs zoon vijftien jaar voor ons verborgen gehouden. Is het zo’n schok dat ze niet zit te springen om contact met ons?’


  ‘Niet echt.’ Hij leunde tegen het aanrecht en kruiste zijn benen. Met zijn armen over elkaar geslagen wachtte hij tot Sam weer opdook uit de koelkast, waarna hij vervolgde: ‘Maar ze moet ook begrijpen dat wij daar geen genoegen mee nemen. Niet nu we het weten.’


  ‘Natuurlijk snapt ze dat. Maar daarom hoeft ze er nog niet blij mee te zijn.’ Hij hield twee bierflesjes in elke hand. ‘Dit moeten we aanpakken met geduld. Raffinement.’


  ‘Ik ben niet goed in raffinement.’


  Sam snoof. ‘Inderdaad niet, nee.’


  Fronsend kwam Jake overeind en stopte zijn handen in de broekzakken van zijn spijkerbroek. ‘Ik regel het wel.’


  Even staarde Sam hem aan. ‘Prima,’ zei hij toen. ‘We wachten wel tot jij het verpest hebt, daarna nemen wij het wel over.’


  ‘Bedankt voor het vertrouwen.’


  Sam grinnikte. ‘Niet om het een of ander, Jake, maar geduld is nooit je sterkste kant geweest.’


  Het had geen zin om dat te ontkennen, besloot hij. Hij keek Sam na, die zich weer bij de rest van de familie in de woonkamer voegde. Hij was gewoon nooit een geduldig iemand geweest. Met de jaren had hij weliswaar geleerd zijn temperament te beheersen, maar het ongeduld was niet verdwenen.


  Die eigenschap kwam hem goed van pas op het circuit. Doordat hij de grenzen opzocht en meer uit zijn racemotor haalde dan andere deelnemers, eindigde hij vaak als eerste. Maar Sam had gelijk: met ongeduld kwam hij niet ver bij Donna.


  Hij wilde dat hij wist welke aanpak wel zou werken.


  


  ‘Heb je het gehoord? Jake Lonergan is in de stad.’


  Er ging een schok door Donna heen bij het horen van zijn naam, maar ze zorgde dat ze bleef glimlachen terwijl ze in Margie Fontenots koele, blauwe ogen keek. De oudere vrouw had haar hele leven al in Coleville gewoond en ze was op de hoogte van alle roddels, wist ze.


  ‘Ik heb het gehoord,’ zei ze op neutrale toon.


  ‘Verbaast me niks,’ zei Margie terwijl ze haar favoriete musical op dvd aangaf. ‘Er wordt over niets anders gepraat in de stad. Stel je toch voor, de Lonergan-jongens zijn eindelijk weer thuis. Jake was de laatste die terugkwam, weet je. Ik zag hem twee dagen geleden zelf door Main Street rijden. Die motor van hem maakte genoeg herrie om zelfs de doden te laten ontwaken.’


  ‘Dat klinkt inderdaad als iets wat Jake zou doen,’ wist Donna uit te brengen, ondanks de knoop die werd aangetrokken in haar maag. Ze vroeg zich af hoe het kon dat ze dat niet had gemerkt, Jake die op zijn motor door Main Street reed. En waarom ze het zo jammer vond, dat ze hem toen niet had gezien.


  Met bevende handen pakte ze de dvd, haalde de barcode langs de scanner en zei: ‘Dat is dan twee dollar voor vijf dagen, Margie.’


  ‘Heel schappelijk,’ zei de vrouw, terwijl ze begon te graven in een handtas ter grootte van een koffer. Uiteindelijk diepte ze een portemonnee met bloemetjesmotief op, die ze omkeerde boven de toonbank zodat het kleingeld alle kanten op rolde. ‘Weet je,’ ging ze verder terwijl ze systematisch dubbeltjes en kwartjes uittelde tot ze het juiste bedrag bij elkaar had, ‘de Lonergans waren altijd al wildebrassen. Ik zei vroeger vaak genoeg tegen Jeremiah dat hij ze kort moest houden, maar dat kon hij niet. Hij genoot zo van die vier jongens.’


  Die vier jongens.


  Een zoete pijn nestelde zich in Donna’s borstkas terwijl ze werd overweldigd door herinneringen aan de tijd dat er nog vier Lonergans waren. Margie’s gekwetter ging volledig langs haar heen.


  Sam, Cooper, Mac en Jake. Vijftien jaar geleden had ook zij deel uitgemaakt van hun exclusieve club. Vooral vanwege Mac. Ze glimlachte bij de gedachte aan die zestienjarige jongen met zijn ontwapenende glimlach en vriendelijke ogen.


  ‘Na die tragedie veranderde natuurlijk alles,’ verzuchtte Maggie. Peinzend keek ze Donna aan. ‘Maar ja, daar weet jij natuurlijk alles van, toch?’


  ‘Misschien wel,’ zei Donna vaag. Ze wilde Margie niet meer stof tot roddelen geven dan de vrouw al had. Het was niet onwaarschijnlijk dat ze vooral daarvoor naar de videotheek was gekomen.


  Waarschijnlijk wilden alle vrouwen in de stad dolgraag weten wat er zou gaan gebeuren nu Donna met haar zoon was teruggekeerd. Eén blik op Eric was genoeg om te zien wie zijn vader was. De jongen was het evenbeeld van Mac op die leeftijd. Hij had de donkere ogen en het donkere haar van een Lonergan, dezelfde glimlach die Mac zo vaak had laten zien. Hij had het postuur van Mac, bewoog als Jake, had het voorstellingsvermogen van Cooper en was net zo intelligent als Sam.


  Maar haar zoon had het hart van zijn moeder. En Donna had er alles voor over om hem te beschermen tegen pijn.


  ‘Kom meisje,’ zei Margie terwijl ze Donna’s gezicht streelde met een perfect gemanicuurde hand, ‘maak je maar geen zorgen.’


  ‘Ik maak me geen zorgen, Margie.’


  ‘Mooi zo. Dat hoeft echt niet, weet je. Het is tijd dat je zoon zijn familie leert kennen.’


  Donna haalde diep adem en hield zichzelf voor dat Margie het ongetwijfeld goed bedoelde. ‘Bedankt, daar zal ik aan denken.’


  ‘Je bent altijd een braaf meisje geweest, Donna.’ Margie pakte haar enorme handtas, klemde de gehuurde dvd onder haar arm en verliet waardig de winkel.


  Donna hervond haar evenwicht en kwam achter de toonbank vandaan. Heen en weer lopend tussen de schappen zette ze teruggebrachte dvd’s terug op de plek waar ze hoorden. Hoofdschuddend plukte ze science-fictionfilms tussen de romantische komedies vandaan, en tekenfilms uit de horrorhoek.


  Ze probeerde uit alle macht niet meer te denken aan wat Margie had gezegd. Of aan dat telefoontje van Jake gisteravond. Ze kon zich beter concentreren op deze zaak, die haar ouders zo lang geleden waren begonnen.


  Bovendien moest ze niet vergeten dat ze niet alleen vanwege haar moeder was teruggekeerd naar Coleville. Ze was ook teruggekomen omdat Eric ouder werd.


  Hij had meer nodig dan zij hem kon bieden. Hij had een man in zijn leven nodig.


  Het deed pijn om dat toe te geven.


  Achter haar zwaaide de winkeldeur open, en de koeienbel die haar vader vele jaren geleden had opgehangen, rinkelde een begroeting.


  Ze draaide zich om en glimlachte.


  ‘Ha mam,’ riep Eric, terwijl hij een gevulde reep pakte uit de doos naast de kassa.


  ‘Hé, heb je al geluncht?’ vroeg Donna automatisch.


  ‘Ja hoor,’ antwoordde haar zoon terwijl hij de felgekleurde wikkel openscheurde en een hap chocola nam. ‘Oma heeft me op een hamburger getrakteerd.’ Vlug bekeek hij de stapel films die nog moesten worden teruggezet. ‘Gaaf!’ riep hij, en stak een dvd omhoog die eruitzag alsof er veel bloed in vergoten werd. ‘Mag ik deze meenemen naar huis?’


  ‘Geen sprake van.’ Donna liep naar hem toe, griste de dvd uit zijn handen en nam een hap van zijn reep. ‘Boven de zestien, schat.’ Ze trok een vies gezicht naar de bloederige cover van de dvd.


  ‘Wat heb ik er nou aan dat we al deze films hebben als ik ze toch niet mag bekijken?’ vroeg hij terwijl hij doorliep naar de horrorhoek.


  ‘Je hebt het maar zwaar.’ Glimlachend keek ze naar haar zoon, die hurkte bij de onderste plank. Er was veel in haar leven waar ze spijt van kon hebben, dacht ze, maar Eric hoorde daar niet bij. Hij was haar hart. Haar leven. Het enige onderdeel van haar wereld waar ze nooit aan twijfelde.


  Grijnzend keek hij om. ‘Dat zeg ik nou ook altijd, maar luistert er ooit iemand naar mij?’


  ‘Erg grappig.’ Lachend draaide ze zich weer om toen de winkeldeur opnieuw open zwaaide. Haar glimlach stierf op haar lippen, haar adem bleef steken in haar keel en haar hart sloeg op hol. ‘Jake.’


  Hij vulde bijna de hele deuropening. Zijn schouders waren breed, zijn heupen smal en zijn benen leken wel drie meter lang. Hij had een wit T-shirt aan, zwarte jeans en afgetrapte laarzen met vierkante neuzen. Zijn zwarte haar was nog steeds lang en hij droeg het samengebonden in een staartje achter in zijn nek. Een zonnebril verborg zijn ogen. Misschien was dat ook wel zo veilig.


  Terwijl ze naar hem stond te kijken, zette hij zijn bril af en haakte die in de hals van zijn T-shirt. Hitte golfde door haar lichaam toen zijn donkere ogen op haar bleven rusten. Er bloeide iets zoets op in haar maag en een stukje zuidelijker begon het aangenaam te tintelen.


  ‘Donna. Je ziet er goed uit.’


  ‘Het voelt ook goed hier,’ antwoordde ze, en slikte moeizaam.


  ‘Ja,’ zei hij met een lome glimlach. ‘Dat herinner ik me nog wel.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Jake zag dat Donna haar blauwe ogen opensperde en dat haar wangen heet en rood werden. Ook kon hij zien dat ze haar adem in hield en ze vertwijfeld op haar onderlip beet. In zijn onderlichaam kwam iets tot leven.


  ‘Niet doen,’ fluisterde ze met een afwerend gebaar. Ze deed een stap naar achteren om de afstand tussen hen te vergroten.


  ‘Donna…’ Zelfs de ijskoude luchtstroom uit de airco vlak boven zijn hoofd kon het vuur niet doven dat in hem oplaaide. Elke cel van zijn lichaam begon te trillen. Het was alsof hij de elektriciteit tussen hen kon zien.


  Hij had niet gedacht dat alleen haar aanblik hem zo van zijn stuk zou brengen. Toch had hij het kunnen weten. Hij had zich moeten herinneren hoe ze hem vijftien jaar geleden al kon raken door alleen maar naar hem te kijken.


  Destijds was er geen droom geweest waar zij niet in was voorgekomen. Elke dag was hij gekweld door haar aanwezigheid. Er was geen ontsnapping mogelijk geweest – ook niet als hij dat had gewild – omdat ze Macs vriendin was.


  Daarom had hij in stilte geleden en naar haar verlangd zoals alleen een zeventienjarige jongen dat kon. Ze was alles geweest waar hij aan dacht, wat hij begeerde, wat hij wilde. En ze was onbereikbaar geweest.


  Tot die ene avond, die laatste zomer.


  Ze was nog maar een kind geweest; vijftien jaar en het mooiste meisje dat hij ooit had gezien. Nu was ze een adembenemende vrouw.


  ‘Jake, je had niet langs moeten komen.’


  ‘Ik wil alleen praten, Donna.’ Hij kwam dichter bij de toonbank waar ze achter was gaan staan alsof ze bescherming zocht. Het was een leugen, wist hij. Hij wilde veel meer dan praten.


  Voor zijn geestesoog verschenen beelden van alles wat hij met haar wilde doen. Alle spieren in zijn lichaam spanden zich aan, en bijna kreunde hij hardop.


  Bij het zien van de bezorgde blik in haar ogen beheerste hij zich. ‘Rustig maar, oké? Ik zal je niet bijten.’ Ze leek zich enigszins te ontspannen, tot hij eraan toevoegde: ‘Tenzij je dat graag wilt.’


  ‘Hou daarmee op.’ Ze keek opzij.


  Jake volgde haar blik en zag een tiener op zijn knieën voor een plank vol films zitten. Hij bekeek de jongen terwijl die overeind kwam met een dvd in zijn hand. Lang en slank, zwart haar, donkere ogen, een nieuwsgierige uitdrukking op zijn gezicht. Het was alsof hij een klap in zijn gezicht kreeg. Deze jongen leek sprekend op Mac, zoals hij eruit had gezien die laatste zomer.


  Het was alsof hij werd teruggeslingerd in de tijd. Het verlangen dat hij net had gevoeld voor Donna veranderde in een steek van spijt.


  ‘En deze, mam?’ vroeg de jongen terwijl hij naar hen toe liep. ‘Geen bloed, maar wel geesten en zo.’ Hij keek Jake aan. ‘Hoi.’


  ‘Hoi.’


  ‘Prima,’ zei Donna vlug met een glimlach waarvan alleen Jake leek op te merken dat hij niet gemeend was. ‘Neem die maar mee naar huis, schat. En zeg tegen oma dat ik kip haal voor het avondeten.’


  ‘Lekker,’ zei haar zoon. ‘Maar heb je ook nog vijf dollar voor me? Ik heb met Jason afgesproken bij de snackbar en –’


  ‘Ja hoor,’ antwoordde Donna zonder de rest van zijn uitleg af te wachten. Ze sloeg een toets aan op de kassa, griste een bankbiljet uit de geldla en gaf het aan hem.


  ‘Dat ging makkelijk.’ Hij grijnsde naar Jake en verdween.


  De koeienbel bleef zeker een volle minuut narinkelen.


  Jake stond nog steeds op dezelfde plaats en keek de jongen na.


  Donna verbrak de stilte. ‘Je hebt Eric gezien, Jake, dus nu kun je weer gaan. Toch?’


  Hij draaide zich om en keek haar aan. Deze ogen had hij de afgelopen vijftien jaar elke nacht in zijn slaap gezien. ‘Hij lijkt precies op hem.’


  ‘Ik weet het.’


  Jake wreef met een hand over zijn gezicht. ‘Hij wist niet wie ik was.’


  ‘Hoe zou hij dat moeten weten?’ Donna begon de dvd’s op de toonbank op alfabet te leggen. ‘Hij heeft je nooit eerder gezien, Jake.’


  Dat stak.


  Hij keek rond in de zaak. Er was niet veel veranderd de afgelopen jaren. Er stonden nu meer dvd’s dan videobanden, maar de inrichting was nog hetzelfde. De muren waren spierwit geverfd en bijna volledig bedekt met filmposters. De etalage die uitkeek op Main Street schitterde in het zonlicht en op de tv op de toonbank was een avonturenfilm te zien.


  Hij zuchtte en keek weer naar Donna. ‘Als we van zijn bestaan hadden geweten, was alles anders geweest,’ zei hij rustig.


  Haar handen bleven rusten op de dvd’s terwijl ze haar ogen naar hem opsloeg. ‘Dat weet ik. Maar ik heb gedaan wat nodig was.’


  ‘Alleen?’


  ‘Ik was niet alleen,’ zei ze terwijl ze doorging met sorteren. ‘Mijn tante Lily was er voor me. Zij was…’ Donna stopte even en glimlachte. ‘Ze was fantastisch.’


  Het was een opluchting om te horen dat ze er niet volledig alleen voor had gestaan. Hij probeerde zich haar voor te stellen zoals ze toen geweest moest zijn. Een kind nog. Zwanger. Ver van huis. De vader van haar baby dood.


  Hij voelde een steek in zijn hart, die afnam tot het vertrouwde niveau van pijn dat hij al jaren met zich meedroeg.


  Alsof ze zijn gedachten las, zei ze zacht: ‘Het is lang geleden, Jake.’


  ‘Ja, soms voelt het alsof het in een vorig leven is gebeurd,’ gaf hij toe. ‘Maar soms lijkt het ook alsof het gisteren was.’


  Donna sloeg haar armen om zichzelf heen en keek weer naar hem op. Hij had haar al eerder verbaasd. Dat was ongetwijfeld de reden waarom ze in vuur en vlam had gestaan zodra ze hem zag. Nou ja, dat, en de diepe klank van zijn stem die haar had herinnerd aan de nacht waarin haar leven voor altijd was veranderd.


  Ze ademde diep in, pakte een stapel films op en kwam achter de toonbank vandaan om ze terug te zetten waar ze hoorden. Het verbaasde haar niet dat ze Jakes zware voetstappen vlak achter zich hoorde.


  Concentreer je op je werk, zei ze tegen zichzelf. De films. Ze zette een romantische komedie tussen de sciencefictionfilms en besefte inwendig vloekend onmiddellijk haar vergissing.


  Jake haalde de film van de plank. ‘Verkeerde plek.’


  ‘Wist ik wel.’


  Hij snoof. ‘Dus dit was om te kijken of ík wel oplet?’


  ‘Welnee.’ Ze griste de film uit zijn hand en liep snel naar een volgend gangpad om hem op de juiste plek te zetten. ‘Ik probeer te werken, Jake. Misschien kun je maar beter gaan.’


  ‘Niet voordat we gepraat hebben.’


  Ze bleef staan, zette een film waar hij hoorde en draaide zich om naar Jake. Hoewel ze zich er nu op had voorbereid, werd ze weer overweldigd door de seksuele energie die tussen hen hing. Lieve hemel. ‘We hebben al gepraat,’ zei ze. ‘Je hebt Eric gezien. Nu moet je gaan.’


  ‘Gezien. Niet ontmoet. Ik heb niet met hem gesproken.’ Hij kwam dichterbij. ‘Dus ik ga nergens heen.’


  Het leek wel alsof ze zijn lichaamswarmte kon voelen. Wat nam hij veel ruimte in. Ze moest haar hoofd in haar nek leggen om hem aan te kunnen kijken.


  Hij was lang, langer dan ze zich herinnerde. Zijn schouders waren breder nu, zijn borstkas gespierder. Maar zijn haar was nog steeds dik en lang, wat haar ernaar deed verlangen om het leren koordje in zijn nek los te maken en haar handen erdoor te laten glijden. Er lag een schaduw van stoppels over zijn krachtige kaaklijn en zijn donkere wenkbrauwen waren gefronst terwijl hij haar bestudeerde.


  Als volwassen man was hij nog aantrekkelijker dan hij als tiener was geweest. En toen al had Donna zich meer tot Jake Lonergan aangetrokken gevoeld dan tot wie dan ook.


  Om tijd te rekken draaide ze zich abrupt om en liep naar het schap met drama, waar ze vier films op de juiste plek terugzette. Daarna liep ze door naar de kinderfilms, steeds met Jake twee stappen achter zich.


  Al die tijd voelde ze zijn blik op haar rusten, wat zorgde dat haar bloed sneller ging stromen. Diep vanbinnen kwam iets tot leven. En hoewel een deel van haar dat trachtte te negeren, werd het gevoel door een ander deel verwelkomd.


  ‘Dus jij runt de zaak nu?’


  Donna wierp hem een snelle blik toe over haar schouder. ‘Er ontgaat jou ook weinig, hè Jake?’


  ‘Grapjas.’ Hij liet in het voorbijgaan een vinger over de bovenste plank glijden. ‘Ik had gedacht dat je nu wel lerares zou zijn.’


  ‘Wat?’ Ze bleef staan bij de klassiekers, zette een paar films terug op de plank en draaide zich weer naar hem om.


  ‘Het onderwijs. Jij.’ Hij glimlachte. ‘Je had het er altijd over dat je voor de klas wilde staan.’


  Zijn glimlach gaf haar het gevoel als ze over de kop ging in de achtbaan. ‘Dat je dat nog weet.’


  ‘Ik weet alles nog,’ zei hij zacht.


  Ze sloot haar ogen, wat haar een veiliger gevoel gaf dan oogcontact met Jake. Helaas maakte hij van de gelegenheid gebruik om nog dichterbij te komen, merkte ze te laat.


  Bij de eerste aanraking van zijn handen op haar schouders vlogen haar ogen open en wankelde ze verschrikt tegen hem aan. Een blik op zijn halve glimlach gaf haar de kracht om weer op eigen benen te gaan staan en een stap naar achteren te doen, zodat zijn handen van haar schouders gleden. Ze schudde haar hoofd om de verwarrende gevoelens kwijt te raken. ‘Dat soort dingen moet je niet meer zeggen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we geen kinderen meer zijn, Jake. De tijden zijn veranderd. Ik ben veranderd.’


  Hij stopte zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek. ‘Ik ook.’


  Donna lachte kort en bekeek hem langzaam van top tot teen. ‘Nee hoor,’ zei ze. ‘Je bent nog steeds gevaarlijk.’


  ‘Wat?’


  ‘O kom op, moet je jezelf eens zien, Jake. Dat lange haar, stoppels, afgetrapte laarzen en een versleten spijkerbroek. En dan heb ik het nog niet eens over de motor die ongetwijfeld voor de deur staat. Je bent een gevaar op twee benen.’


  ‘O ja?’ Zijn glimlach werd breder en er verscheen een tevreden glans in zijn ogen.


  ‘Dat was geen compliment,’ zei ze snel. Maar dat was het natuurlijk wel. Al was ze als meisje dol geweest op Mac, het was Jake geweest van wie ze had gedroomd.


  Zelfs toen kon hij haar raken zoals niemand anders kon. Dat was blijkbaar met het verstrijken van de jaren niet veranderd.


  ‘Dus ik maak je onrustig?’


  ‘Ergens wel,’ gaf ze toe.


  ‘Dat is prettig om te horen.’


  ‘Ik dacht wel dat je dat zou vinden.’


  ‘Welke man vindt dat niet?’


  ‘Mac.’


  Onmiddellijk verdwenen de pretlichtjes uit zijn ogen en groeide de spanning tussen hen.


  Jake knikte. ‘Dus je wilt over Mac praten? Prima. Nadat Mac was overleden…’ Hij slikte moeizaam, alsof de woorden een bittere smaak hadden. ‘Toen jij ontdekte dat je zwanger was,’ vervolgde hij, ‘waarom heb je het zelfs mij niet verteld?’


  ‘Dat kon ik niet.’


  ‘We waren vrienden.’ Hij zweeg even. ‘Méér dan vrienden.’


  Al het bloed leek naar haar hoofd te stromen bij de herinneringen die zijn woorden opriepen, en ze kon nauwelijks ademen. Ook zij wist alles nog, net als Jake. ‘Dat was de reden waarom ik het je niet kon vertellen.’


  ‘Verdorie, Donna!’ Hij greep haar bovenarmen en trok haar zo snel naar zich toe dat de films die ze nog in haar handen had op de grond vielen. ‘Je had me niet moeten buitensluiten.’


  Ze rukte zich los, zakte door haar knieën om de gevallen films op te rapen en klemde ze tegen haar borst. ‘Ik was jou niets verplicht, Jake. Geen van jullie. Eric is niet jullie zoon, hij is Macs zoon. Mac was de enige aan wie ik iets verplicht was, en hij was er niet meer.’ Tranen vulden haar ogen, wat haar nog kwader maakte. Ze wilde niet huilen waar hij bij was. Ze wilde helemaal niet meer huilen. Die ene zomer had ze genoeg gehuild voor de rest van haar leven.


  ‘Ik had kunnen helpen.’


  ‘Je was zeventien.’


  ‘Ik –’


  ‘Jake, wees realistisch,’ onderbrak ze hem vermoeid. ‘Je had je al aangemeld bij de marine. De training zou meteen na de zomer beginnen. Ik moest aan mijn baby denken. Plannen maken.’ Aan zijn ongeduldige zucht hoorde ze dat hij er nog niet mee klaar was. Nog steeds was hij in de ban van alle gebeurtenissen van die laatste zomer.


  Maar gold dat niet ook voor haar? Zij had een herinnering van vlees en bloed. ‘Je moet het loslaten, Jake,’ zei ze desalniettemin. ‘Ga door met je eigen leven en –’


  ‘En wat? Vergeten dat ik weet dat Eric bestaat?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Geen denken aan.’


  ‘Daar was ik al bang voor,’ zei ze met een zucht. ‘Maar als jij en de anderen Eric willen leren kennen, gebeurt dat op mijn voorwaarden. Hij is mijn zoon en ik moet doen wat in zijn beste belang is.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij vlug.


  ‘Om mijn zoon te citeren: dat ging makkelijk,’ zei ze behoedzaam.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij, ‘ik ben niks van plan. Ik wil dit gewoon zo makkelijk mogelijk maken voor ons allemaal.’


  ‘Dus nu ben je ineens de redelijkheid zelf?’


  ‘Misschien maakt hij je minder onrustig dan die gevaarlijke man?’


  Donna glimlachte onwillig. Hij had er altijd een handje van gehad om om de problemen heen te praten. ‘Daar zou ik niet op rekenen. Met die gevaarlijke man weet ik tenminste waar ik sta.’


  ‘En waar is dat?’ vroeg hij, terwijl hij zich naar haar toe boog tot hun ogen bijna op gelijke hoogte waren.


  ‘Op de rand van een zeer steile afgrond,’ zei ze, zonder haar blik af te wenden.


  ‘Is dat de reden waarom je ervandoor ging die avond?’


  Het was niet nodig om te vragen welke avond hij bedoelde. Die specifieke herinnering had haar de afgelopen jaren achtervolgd. Vaak had ze zich afgevraagd wat er zou zijn gebeurd, wat er anders zou zijn gegaan, als ze niet in blinde paniek was weggevlucht voor Jake.


  Ze hield haar adem in terwijl hij haar bovenarm streelde. Overal waar hij haar aanraakte, begon haar huid te tintelen.


  ‘Heb ik je afgeschrikt?’ vroeg hij op zachte, intieme toon. ‘Ik zou je nooit pijn hebben gedaan, Donna.’


  Ze bedekte met haar hand die van hem, die nog steeds op haar arm lag. ‘Dat weet ik, Jake. En dat wist ik toen ook.’


  ‘Waarom dan?’ Zijn stem was hees van verlangen. ‘Als je niet bang voor me was, waarom vluchtte je dan van me weg die avond?’


  ‘Ik was niet bang voor jou, Jake.’ Ze keek naar hem op en verloor zichzelf in de donkere diepten van zijn ogen, waar een draaikolk van emoties, die beter niet opgewekt hadden kunnen worden, haar meesleurde. ‘Ik ging ervandoor omdat ik bang was voor mezelf. Voor de gevoelens die je in me losmaakte.’


  De schittering van de zon in de winkelruiten die uitkeken op Main Street verblindde haar bijna. Haar ogen begonnen te tranen en ze vroeg zich af hoe dat kwam. Waren het de herinneringen? Jakes aanraking? Of was het gewoon het felle licht?


  ‘Dus wat we voelden toen we elkaar kusten,’ fluisterde hij, ‘de passie, het verlangen, daar vluchtte je voor. Je liet mij achter en ging regelrecht naar Mac.’


  ‘Ja,’ zei ze gespannen.


  ‘Ben je die avond met hem naar bed geweest?’ vroeg hij scherp.


  Door de woede in zijn stem heen hoorde Donna de pijn die hij voelde. Daarom werd ze niet kwaad. ‘Ja, Jake.’ Ze keek hem recht aan en hief haar kin voordat ze hem vertelde wat ze niemand ooit verteld had. ‘Ik vond passie bij jou, maar vluchtte naar Mac. En die avond is Eric verwekt.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Onmiddellijk was Jake in gedachten terug in die hete zomernacht, vijftien jaar geleden…


  


  Haar geur bedwelmde hem. Hij voelde de hitte van haar lichaam, en zijn zeventienjarige jongenshart bonkte in zijn borstkas. In haar ogen werd het maanlicht weerspiegeld en hij zag dat ze op haar onderlip beet.


  Zijn neven waren waarschijnlijk al aan het zwemmen in het meer. Er was niemand anders op deze stille weg dan hij en Donna. Zwijgend stonden ze naast de auto van haar vader. Hij was iets later vertrokken van huis dan de anderen, omdat hij behoefte had aan wat tijd voor zichzelf. Zodra hij de auto had gezien die met pech langs de kant van de weg stond, had hij het voertuig en de bestuurder herkend.


  Hij hield zichzelf voor dat Donna Macs vriendin was, maar dat leek niet te helpen. Het enige waaraan hij kon denken, was dat hij naar haar verlangde. Toch bedwong hij zijn impuls om haar naar zich toe te trekken. In plaats daarvan liep hij om naar de voorkant van de auto, waar hij de motorkap opende. Hij rook haar parfum toen ze naast hem kwam staan.


  ‘Kun je het maken?’ vroeg ze zacht.


  ‘Jawel.’ Hij zag meteen wat het probleem was. ‘De distributieriem ligt eraf.’


  Hij wilde het euvel niet verhelpen. Dan zou ze in de auto stappen en wegrijden om naar Mac toe te gaan. Hij wilde dat ze hier bleef. Bij hem.


  Zich verbijtend boog hij voorover, pakte de losgeschoten band en legde die terug waar hij hoorde. Om tijd te rekken, controleerde hij nog wat andere onderdelen van de motor. Alles om haar in zijn nabijheid te houden.


  Op dat moment deed ze een stap dichterbij om te zien waar hij mee bezig was, struikelde en viel tegen hem aan.


  In een reflex ving hij haar op en zorgde dat ze overeind bleef. Maar in plaats van haar daarna los te laten, sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar naar zich toe.


  ‘Jake…’ Ze slikte moeizaam en keek naar hem op. ‘Ik moet –’


  ‘– gaan,’ maakte hij haar zin af. ‘Dat weet ik.’ Hij kende haar al jaren en ze waren altijd bevriend geweest. Deze zomer was er echter iets veranderd. Hoewel ze Macs vriendin was, had hij gemerkt dat ze hem observeerde als ze dacht dat hij niet oplette. In haar ogen had hij zijn eigen belangstelling weerspiegeld gezien. Er was iets tussen hen.


  Hij wilde graag ontdekken wat dat was. Een goede omschrijving vinden. Voelde ze hetzelfde voor hem als hij voor haar? Was het mogelijk dat ze niet van Mac hield, maar van hem?


  Ze had haar handen tegen zijn borstkas gelegd en hij besefte dat ze zijn gejaagde hartslag kon voelen. Haar aanraking leek dwars door zijn kleding en zijn huid te branden. Warmte golfde door zijn lichaam en de kracht van zijn begeerte verstikte hem bijna. ‘Donna,’ fluisterde hij terwijl hij zijn hoofd naar haar toe boog. ‘Ga niet weg. Blijf hier. Bij mij.’


  Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Dat kan niet. Je weet dat dat niet kan.’


  Om hen heen was de avond stilgevallen. Er waaide geen zuchtje wind. Geen blaffende hond klonk in de verte. Er passeerden zelfs geen auto’s op deze donkere weg. De maan en sterren fonkelden aan een inktzwarte hemel en leken hen te omhullen met een verwachtingsvolle stilte.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij, hoewel hij het antwoord al wist.


  ‘Het zou verkeerd zijn,’ zei ze, terwijl haar ogen over zijn gezicht dwaalden alsof ze hem streelden.


  ‘Maar het voelt goed.’


  ‘Ik wil niet weggaan, Jake.’


  Hij glimlachte. ‘Blijf dan.’


  Haar vingers die over zijn borstkas gleden, langs de rand van zijn mouwloze T-shirt, trokken een vurig spoor over zijn huid. Hij hield zijn adem in, verstevigde zijn greep om haar middel en boog zijn hoofd naar haar toe. Ze verroerde zich niet terwijl hij steeds dichterbij kwam.


  Elk moment verwachtte hij dat ze zich zou afwenden om zijn kus te ontlopen. Dat deed ze niet. Ze keek hem alleen maar aan met helderblauwe ogen die zijn diepste geheimen leken te kennen.


  Haar mond was vol en zacht, en niet meer dan een ademtocht verwijderd van die van hem. Zijn lippen raakten de hare, het contact was niet meer dan een streling. Hij hoorde dat ze diep inademde, zag dat ze met haar tong haar lippen bevochtigde en voorzichtig dichterbij kwam.


  Zijn hart bonkte in zijn keel toen hij haar opnieuw kuste. Dit keer legde hij al zijn gevoel in zijn kus, al zijn verlangens, alles waar hij op hoopte. Haar lippen weken uiteen en zijn tong verkende haar warme, natte mond. Hij eiste haar op, zoals hij de hele zomer al had gewild.


  Een zacht gekreun welde in haar op, een geluid dat olie was op het vuur dat in hem oplaaide. Begeerte joeg het bloed door zijn aderen en deed hem verlangen naar meer. Naar alles.


  Zijn handen gleden langs haar rug naar beneden, omvatten haar billen en gleden weer naar boven in een poging om haar overal tegelijk aan te raken.


  Ze drukte haar lichaam tegen hem aan.


  Hij vroeg zich af of ze kon voelen hoe hard hij was. Besefte ze wat ze met hem deed? Wilde zij het ook? Verlangde ze net zo heftig naar hem als hij naar haar?


  Gretig vonden zijn handen hun weg onder de soepele stof van haar topje. Haar huid was zachter dan zijde. Warm, glad. Nauwelijks druk uitoefenend bracht hij zijn handen naar boven tot hij de onderkant van haar naakte borsten aanraakte.


  Ze ademde snel in en verdiepte hun kus. Haar tong liefkoosde die van hem terwijl ze zich nog dichter tegen hem aan drukte.


  Eindelijk lagen zijn handen op haar volle borsten en vond hij haar harde tepels.


  Naar adem happend gooide ze haar hoofd in haar nek en zocht zijn ogen.


  Hij keek haar aan en zag dat haar blik waziger werd terwijl hij haar harde tepels streelde. ‘Donna,’ wist hij uit te brengen. Zijn stem klonk verstikt. ‘Ik wil…’


  ‘Ik ook, Jake,’ zei ze. ‘Ik ook.’


  Ze deed niets om hem tegen te houden toen zijn handen aan de sluiting van haar afgeknipte spijkerbroek begonnen te morrelen. In plaats daarvan wreef ze over zijn armen, in een stille smeekbede om op te schieten.


  De rits haperde en ze lachte zacht toen hij binnensmonds vloekend meer kracht zette. Zodra hij de knoop en rits van haar broek had losgemaakt, gleed zijn hand in haar gebloemde slipje, op zoek naar de warmte tussen haar benen waar hij zo naar verlangde.


  Haar lach stierf weg en ze legde haar handen op zijn schouders.


  Hij voelde de de afdruk van haar kortgeknipte nagels in zijn blote huid, maar het kon hem niet schelen. Hij merkte het zelfs nauwelijks. Het enige waar hij aan kon denken, was dat zijn droom uitkwam.


  Donna was van hem.


  Ze huiverde toen zijn vingers het centrum van haar verlangen aanraakten en riep hardop zijn naam. ‘Jake, Jake, wat…’


  Hij wist het ook niet. Hoewel hij met zijn neven vaak genoeg over meisjes had gepraat, was geen van hen ooit verder gekomen dan het losmaken van een beha.


  Dit was anders.


  Dit was speciaal.


  Intuïtief liet hij zijn hand dieper in haar broekje glijden en liet een vinger in haar verdwijnen. De weelderigheid van die sensatie wakkerde zijn begeerte verder aan. Hij liet zijn vinger in en uit haar glijden en genoot van het gevoel.


  Verwilderd keek ze hem aan.


  Opnieuw kuste hij haar, en een lange, heerlijke minuut kuste ze hem terug terwijl zijn hand zich nog steeds tussen haar benen bevond.


  Plotseling wendde ze haar gezicht af, duwde zijn hand weg en deed een stap naar achteren. Hoofdschuddend knoopte ze haar broek dicht en trok haar topje glad. ‘Ik kan dit niet doen. We kunnen dit niet doen.’


  ‘Donna!’ Hij deed een stap in haar richting en kreunde toen hij merkte hoe hard hij nog was.


  ‘Ik wil dit ook, echt heel graag,’ zei ze, en slikte moeizaam. Daarna schudde ze haar hoofd weer, als om zichzelf te overtuigen van de juistheid van haar woorden. ‘Jake, je zorgt dat ik me heel… Ik weet niet… Dat ik me heel speciaal voel. Maar we kunnen dit niet doen. Denk aan Mac.’


  ‘Je verlangt naar mij, niet naar Mac,’ zei hij kortaf.


  ‘Dat moet je niet zeggen, Jake.’ Ze hief haar hand om hem op afstand te houden, en liep haastig naar de bestuurderskant van de auto. ‘Alsjeblieft. Het spijt me. Ik had het niet moeten… Het spijt me.’


  Ze sprong in de auto, startte de motor en reed weg, na hem nog een blik vol spijt te hebben toegeworpen.


  Jake bleef achter langs de kant van de weg, zich afvragend waar de betovering ineens was gebleven.


  


  Met een schok kwam hij terug uit het verleden. Vreemd dat die ene avond lang geleden hem nog zo helder voor de geest stond. Zo levendig zelfs dat hij nog steeds zijn eigen verlangen en Donna’s afwijzing voelde.


  Zich vastklampend aan zijn woede keek hij in haar ogen, die nog net zo mooi waren als toen. Boos zijn was een veiliger emotie. ‘Je hebt me gebruikt,’ zei hij streng.


  ‘Wat?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Jij begon,’ beschuldigde hij haar, al wist hij terwijl hij de woorden uitsprak dat het een leugen was. ‘Je liet je lekker opwarmen en ging toen naar Mac.’


  ‘Denk je serieus dat ik dat met opzet deed?’


  ‘Je was een flirt, Donna.’


  ‘En jij was een rotzak,’ viel ze uit. ‘Net als nu.’


  ‘Je verlangde naar mij,’ zei hij, terwijl hij langzaam dichterbij kwam.


  Ze deinsde achteruit tot ze niet verder kon, en keek snel om zich heen of er nog een uitweg was. Toen ze bemerkte dat ze klem stond, dacht ze even na en keek hem daarna recht aan.


  In haar ogen zag hij dat ze had besloten om zich niet in een hoek te laten dringen. Ergens diep vanbinnen voelde hij, ondanks zijn woede, bewondering voor haar kracht.


  ‘Ja, ik verlangde naar je,’ zei ze terwijl ze met een ongeduldig gebaar haar haar uit haar ogen streek. ‘Ik was jong en dom, en toen jij me aanraakte…’


  ‘Stond je in lichterlaaie?’


  ‘Ja,’ gaf ze toe. Ze sloeg haar armen stevig om zichzelf heen en beet nerveus op haar onderlip.


  Jake vond het verschrikkelijk om te merken dat die gewoonte van haar nog steeds zo’n effect op hem had.


  ‘Ik was vijftien, Jake,’ vervolgde ze. ‘Ik had zoiets nog nooit eerder gevoeld. Het was behoorlijk beangstigend.’


  Langzaam knikte hij, terwijl hij zich met moeite beheerste. ‘Dus je liet Mac blussen wat tussen ons was opgelaaid.’


  ‘Ik was overstuur.’ Ze masseerde met duim en wijsvinger het plekje tussen haar ogen. ‘Toen ik je die avond achterliet op dat landweggetje, reed ik naar het meer. Coop en Sam waren al weg. Mac zag dat mij iets dwarszat.’ Vlug voegde ze toe: ‘Ik heb hem niets verteld. Over jou en mij, bedoel ik. Maar ik… Ik huilde, en Mac was lief. Vriendelijk.’


  ‘En toen hebben jullie…’ Hij verzette zich tegen het beeld van hen samen dat voor zijn geestesoog verscheen. Alle keren dat hij aan die avond had gedacht, aan wat er had kunnen gebeuren, was hij bevend wakker geworden, vol herinneringen aan haar onschuld, haar gewilligheid, haar ademloze passie.


  ‘Het was niet mijn bedoeling,’ zei ze met een zucht. ‘Het gebeurde gewoon.’


  ‘Omdat Mac niet was zoals ik.’


  Ze hief haar kin en keek hem kwaad aan. ‘Je kunt het maar niet loslaten, hè?’


  ‘Dat probeer ik al vijftien jaar.’


  ‘O alsjeblieft!’ zei ze met een verstikte lach. Ze wrong zich langs hem heen en liep terug naar de toonbank, waar nog een stapel films lag te wachten om teruggezet te worden op de juiste plank. ‘Je denkt toch niet echt dat ik geloof dat je de afgelopen jaren ook maar één keer aan mij hebt gedacht?’


  Met een paar grote stappen was hij bij haar en greep haar bovenarm. ‘Kun jij me in alle eerlijkheid zeggen,’ zei hij, terwijl hij haar naar zich toe draaide, ‘dat jij nooit meer hebt gedacht aan wat er die avond tussen ons is gebeurd? Kun je me in de ogen kijken en zeggen dat het je niet achtervolgt in je dromen? Dat je geen spijt hebt dat we er niet aan hebben toegegeven?’


  Donna’s adem stokte in haar keel en ze slikte moeizaam. De aanraking van zijn hand brandde op haar huid. ‘Is dat wat je wilt weten?’ kaatste ze terug zonder zijn vraag te beantwoorden. ‘Wil je zo graag geloven dat je onvergetelijk bent? We waren nog maar kinderen, Jake.’


  ‘Niet,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Op het moment dat we elkaar kusten, waren we geen kinderen meer.’


  Ze voelde dat zijn grip om haar arm steviger werd terwijl hij zijn hoofd naar haar toe boog. Nu moest ze iets doen. Wat dan ook. Ze kon zich niet met Jake inlaten. Niet nu. Ze moest aan Eric denken.


  En wat zwaarder woog: ze was nog steeds bang van de gevoelens die hij in haar losmaakte.


  ‘Wij zijn nog niet klaar met elkaar, Donna.’


  Zijn diepe stem leek al haar zenuwen te beroeren. Ze voelde een tinteling die zich door haar hele lichaam verspreidde en zich leek te concentreren tussen haar benen. Met knikkende knieën zei ze: ‘Jake…’


  ‘Je ruikt nog precies hetzelfde,’ fluisterde hij, terwijl hij zijn neus in de warme holte van haar hals verborg.


  Onwillekeurig had ze haar adem ingehouden, die ze nu langzaam liet ontsnappen terwijl hij het kuiltje in haar keel kuste. Een stemmetje in haar hoofd waarschuwde haar dat ze in de videotheek stonden. Dat er een grote etalage was die uitkeek op Main Street. Dat er elk moment iemand binnen kon komen.


  Het stemmetje van redelijkheid werd echter overstemd door het bonzen van haar hart en het verlangen dat bezit van haar nam. ‘Waarom moest je zo nodig terugkomen?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Hierom.’ Zijn lippen raakten die van haar.


  Een soort oerhonger maakte zich van haar meester. Iedere cel in haar lichaam leek een vreugdesprongetje te maken toen zijn tong haar mond binnendrong.


  Hongerig beantwoordde ze zijn kus terwijl ze onwillekeurig haar armen om zijn nek sloeg en zich stevig tegen hem aan drukte. Zijn kus, die duidelijk meer ervaren was dan die ene avond lang geleden, bracht haar in vervoering.


  Hartstochtelijk verkende zijn tong de diepten van haar mond, en ze liet zich meeslepen door de opwinding. Al het andere leek te vervagen. De wereld, haar baan, haar verantwoordelijkheden. Van het ene moment op het andere was ze weer dat jonge meisje. Onervaren, gloeiend van een begeerte die ze niet begreep.


  Ze voelde zijn hand langs haar rug naar beneden glijden. Met haar mond nog steeds op die van hem kreunde ze van genot toen hij met sterke, zelfverzekerde handen haar billen omvatte.


  Plotseling merkte ze dat zijn hand zich naar voren had verplaatst en tussen haar benen gleed. Dwars door de stof van haar spijkerbroek heen wist hij precies het juiste plekje te vinden. Hij wreef erover en streelde haar tot ze op het punt stond om een climax te bereiken.


  Plotseling stopte hij.


  Happend naar adem wankelde ze achteruit en greep naar de toonbank zodat ze niet zou omvallen. In zijn ogen zag ze een niet-gestilde honger die haar eigen begeerte nog overtrof. ‘Jake, wat doe je?’


  ‘Niet hier,’ wist hij uit te brengen terwijl hij een blik opzij wiep, waar door de etalageruit de verlaten stoep te zien was. ‘Niet nu.’


  Met dichtgeknepen keel en een op hol geslagen hart worstelde Donna om op adem te komen en haar waardigheid te hervinden.


  ‘Ik wil je.’ Hij stopte beide handen in zijn broekzakken alsof hij zichzelf niet volledig vertrouwde en wilde voorkomen dat hij haar weer naar zich toe zou trekken. ‘En dit keer ben ik van plan je te krijgen.’


  Woedend keek ze hem aan en ze lachte kort zonder vreugde. ‘Ik had gelijk. Je bent geen steek veranderd. Je bent nog steeds gevaarlijk.’


  ‘Misschien wel,’ gaf hij op zachte toon toe. ‘Maar jij bent nu geen vijftienjarige maagd meer, toch?’


  ‘Nee, dat klopt,’ zei ze, terwijl ze uit alle macht probeerde om zichzelf weer onder controle te krijgen. ‘Ik ben een volwassen vrouw. Een moeder. Met meer aan mijn hoofd dan mijn eigen verlangens.’


  ‘Onzin!’


  ‘Pardon?’ Haar poging om minachtend te snuiven was niet helemaal geslaagd.


  Hij haalde een hand uit zijn broekzak, legde een vinger onder haar kin en duwde die omhoog tot haar blik die van hem ontmoette. ‘Nog geen minuut geleden scheelde het niet veel of je had me hier ter plekke bestegen.’


  Haar wangen werden rood. Hij had gelijk. Haar verstand had het daarnet laten afweten en haar lijf had de touwtjes in handen genomen.


  En dat was precies de reden waarom Jake haar vijftien jaar geleden zo verschrikkelijk bang had gemaakt. Zodra ze bij hem was, wilde ze niets liever dan dicht bij hem zijn, een met hem worden.


  ‘En binnenkort,’ beloofde hij, terwijl hij zich naar haar toe boog en een korte, harde kus op haar mond drukte, ‘gaan we dat ritje samen maken.’ Hij liep langs haar naar de winkeldeur, waarbij zijn schouder in het voorbijgaan langs haar schampte.


  Ze luisterde naar de zware voetstappen op de gladde tegelvloer. Net voor hij bij de deur was, draaide ze zich naar hem om. ‘Jake?’


  Met een van zijn donkere wenkbrauwen opgetrokken in een zwijgende vraag keek hij over zijn schouder.


  ‘Wat het ook is, wat er speelt tussen jou en mij,’ zei ze, ‘het geeft je geen toegang tot Eric.’


  Fronsend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik geloof niet dat je het snapt, Donna. Wij hoeven geen toegang te krijgen tot Eric. Hij is een Lonergan, dat maakt hem een van ons. Familie.’


  ‘Zijn naam is Eric Barrett.’


  ‘Dat maakt hem niet minder een Lonergan, en het maakt ons niet minder zijn familie.’ Jake hief zijn hand en salueerde even als groet. ‘Wij zien elkaar nog wel, Donna.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Een uur later sloot Donna de winkel. Eigenlijk was het nog te vroeg. Maar als iemand uit Coleville nog een film wilde huren, moest hij maar veertig kilometer rijden naar San Jose. Niets kon haar ertoe brengen om nog langer in die ruimte te blijven, omringd door nieuwe, verse herinneringen aan Jake die haar omhelsde. Jake die haar kuste.


  Mopperend gooide ze haar handtas op de passagiersstoel van haar kleine, compacte wagen, stak de sleutel in het contact en startte de motor. Nadat ze hem in de achteruit had gezet, draaide ze snel de weg op en reed naar het huis waar ze was opgegroeid, nog geen anderhalve kilometer verderop.


  Het voelde vreemd om weer thuis te zijn. Fijn, maar vreemd. Ze was zo lang weg geweest en was zo veranderd, dat het onwerkelijk voelde om terug te zijn in haar geboortestad.


  Het leek alsof in Coleville de tijd had stilgestaan. De mensen die ze zich herinnerde, waren ouder geworden. Maar de winkels en de rustige straten waar veel gezinnen woonden, waren hetzelfde gebleven. Ze klemde haar handen om het stuur terwijl ze langzaam door Main Street reed en haar blik over de etalages liet glijden.


  De straten van Coleville, aan weerszijden met bomen beplant, waren leeg. Waarschijnlijk bleef iedereen liever in zijn huis met airco dan te gaan winkelen. En niemand kon hen ongelijk geven. Het eind was in zicht, maar de zomer gaf zich niet zomaar gewonnen. De lucht voor haar trilde van de hitte, zoals ze zich voorstelde dat een fata morgana in de woestijn eruit zou zien.


  De hitte die ze zelf vanbinnen voelde, had echter niets te maken met de zomerse temperaturen. Die hitte was Jakes schuld. Ze stopte voor een rood verkeerslicht en trommelde met haar vingers op het stuur. ‘Nou vooruit, het is niet allemáál zijn schuld,’ mompelde ze.


  Ze sloot haar ogen toen een nieuwe golf van warmte haar lichaam overspoelde en zich leek te concentreren tussen haar dijen. Ze opende haar ogen en keek zichzelf kwaad aan in de achteruitkijkspiegel. ‘Wat is dat toch met die man waardoor jij verandert in een oversekste puber?’


  Het antwoord op die vraag kende ze al lang. Zelfs als kind was Jake Lonergan al de belichaming geweest van een foute man. Zijn haar was altijd iets te lang geweest, zijn spijkerbroek iets te vuil, zijn T-shirt iets te strak en zijn ogen…


  ‘O hemel, zijn ogen.’ Ze liet haar kin op haar borst zakken en besefte dat ze diep in de problemen zat. Ze kon zich niet veroorloven om toe te geven aan haar begeerte. Haar verlangens. Haar behoeften. Ze had een veertienjarige zoon om aan te denken. Om te beschermen.


  Met een streng knikje naar zichzelf sloeg ze linksaf Lemon Street in zodra het licht op groen sprong. Oude bomen aan weerszijden van de straat waren naar elkaar toe gegroeid zodat er een koele tunnel was ontstaan. Het zonlicht dat door de bladeren heen de grond wist te bereiken, tekende een grillig patroon op de weg.


  Terwijl ze parkeerde op de oprit, knikte ze naar een buurman die zijn grasmaaier over zijn verzorgde gazon heen en weer duwde. Nadat ze was uitgestapt, bleef ze even staan om te luisteren naar het geluid van de motor van de grasmaaier en naar de blaffende honden en de lachende kinderen die zich vermaakten onder de tuinsproeiers aan de overkant van de straat.


  Goed. Normaal. Dit is zoals het hoort, hield ze zichzelf voor terwijl ze naar de voordeur liep. Dat moment daarnet met Jake was allesbehalve normaal. Maar nu viel alles weer op z’n plaats. Ze had de touwtjes weer in handen.


  Het was een kwestie van de zomer overleven. Daarna zou Jake vertrekken. Hopelijk zou ze dan nooit meer iets met hem te maken hoeven hebben.


  Maar al terwijl ze dit dacht, besefte ze dat ze nooit helemaal van Jake verlost zou zijn. Nu hij wist dat Mac een zoon had, wilde hij deel uitmaken van het leven van de jongen. Jake kennende, zou hij daar zelfs op staan.


  ‘Nou ja, goed dan,’ zei ze terwijl ze deur opende en de zalige koelte van haar moeders woonkamer binnenstapte. ‘Dat betekent niet dat hij deel moet uitmaken van mijn leven.’


  ‘Ben jij dat, lieverd?’


  Donna glimlachte toen ze de melodieuze stem van haar moeder hoorde die in een kamer achter in het huis was. Hoe ingewikkeld de situatie met Jake ook zou worden, ze had er goed aan gedaan om naar huis te komen. Ze had haar moeder gemist de afgelopen jaren. Het was belangrijk om nu bij haar te zijn. Voor hen allebei. ‘Ja, ik ben het, mam.’


  ‘O, gelukkig,’ zei Catherine terwijl ze bedrijvig de kamer in kwam, haar haar opdoffend. ‘Ik wilde je even spreken voor ik vertrek.’


  ‘Vertrek?’ Donna gooide haar tas op de blauw met wit gestreepte bank. ‘Waar ga je naartoe?’


  Catherine draaide zich om zodat ze zichzelf in de spiegel kon bekijken en bracht met een gemanicuurde vinger een voor een haar wenkbrauwen in model. Daarna glimlachte ze naar haar dochter. ‘Michael en ik gaan een weekendje weg.’


  Tjonge, dacht Donna ironisch, het is echt fijn om thuis te zijn. Het is belangrijk om nu tijd met mijn moeder door te brengen. ‘Een heel weekend?’ informeerde ze. ‘Samen?’


  Haar moeder fronste licht. ‘Ik ben een grote meid, Donna. Ik weet wat ik doe.’


  ‘Oké, oké,’ mompelde Donna, terwijl ze zich op de bank liet vallen. ‘Ik was van plan om vanavond met z’n drietjes ergens te gaan eten.’


  ‘Wat een leuk idee, lieverd.’ Haar moeder liep naar haar toe. ‘Maar Michael en ik hadden al gereserveerd bij een B&B voordat ik wist dat jij hier weer zou komen wonen. Ik kan hem nu niet laten zitten.’


  ‘Nee, natuurlijk niet, maar…’ Maar wat? Ik heb mijn mammie nodig? Dat klonk wel erg treurig.


  ‘Je hebt Jake vandaag gezien.’


  Donna’s blik vloog naar het gezicht van haar moeder. ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Eric heeft het me verteld.’


  ‘Eric?’ Haar gedachten buitelden over elkaar heen. Haar zoon had Jake inderdaad gezien, maar ze had hen niet aan elkaar voorgesteld. Nu was Eric natuurlijk een slimme knul. Hij wist dat de familie van zijn vader in Coleville woonde, en het was niet onwaarschijnlijk dat de uiterlijke overeenkomsten tussen hem en Jake hem waren opgevallen.


  Ze liet haar ingehouden adem ontsnappen. Ze had al eerder met Eric willen praten over de Lonergans, maar ze had gewacht op het juiste moment. Het perfecte moment. Dat leek nu aangebroken te zijn. ‘Hoe wist hij dat het Jake was?’ vroeg ze aan haar moeder. ‘Ik heb hen niet aan elkaar voorgesteld of zo.’


  ‘Hij wist niet hoe hij heette, maar hij beschreef hem en vertelde dat hij veel leek op die oude foto van Mac.’ Catherine bestudeerde haar verzorgde nagels. ‘Toen hij zei dat je bezoeker een staart in zijn haar had en een tatoeage op zijn arm, wist ik over wie hij het had.’


  Donna zuchtte. ‘Je hebt hem dus verteld dat het Jake was.’


  ‘Dat heb ik zeker gedaan.’


  Kreunend vroeg ze: ‘Wat heeft hij je nog meer verteld over wat hij heeft gezien?’


  ‘Je bedoelt naast het feit dat hij zag dat je Jake kuste?’


  ‘Lieve hemel.’ Donna verborg haar gezicht in haar handen bij de herinnering aan die hartstochtelijke kus en het verlangen dat die kus bij hen had opgewekt. Ze had tijdens die kus geen moment gedacht aan de etalage. Dit was dus wat er gebeurde als je je verstand verloor, vermaande ze zichzelf. ‘Ik ben zo stom geweest,’ mompelde ze.


  ‘Welnee,’ zei Catherine grinnikend. ‘En Eric is echt niet voor het leven getekend door wat hij heeft gezien.’


  Donna liet haar handen zakken en keek haar moeder aan. ‘Ik moet met hem praten.’


  ‘Hij is er niet.’


  ‘Is hij er niet?’ Donna ging rechtop zitten. ‘Waar is hij dan? Nog bij Jason?’


  ‘Nee,’ zei Catherine, terwijl ze plaatsnam op de leuning van de bank en de hand van haar dochter pakte. Ze gaf er een klopje op en zei: ‘Hij is alweer een tijdje geleden thuis gekomen, toen heeft hij zijn fiets gepakt en is hij weer vertrokken.’


  Donna schrok van de bezorgdheid in haar moeders ogen. Met het gevoel alsof de grond zich onder haar voeten opende, dwong zichzelf te vragen: ‘Waar ging hij heen?’


  ‘Naar de Lonergan-ranch.’


  ‘Wat?’ Ze sprong overeind, trok haar hand uit de troostende greep van haar moeder en begon door de kamer te ijsberen. Na een paar haastige stappen stopte ze, en draaide zich om. ‘Waarom?’


  Catherine keek haar enige tijd zwijgend aan, een keurig geëpileerde wenkbrauw vragend opgetrokken. ‘Wat denk je zelf?’ vroeg ze toen. ‘Hij wilde Jake spreken.’


  ‘O,’ mopperde Donna terwijl ze haar tas pakte en naar de deur liep. ‘Dat is fantastisch. Net wat we nodig hadden.’


  ‘Donna, reageer je niet een beetje overdreven?’


  ‘Ik reageer helemaal niet overdreven.’ Ze draaide zich om naar haar moeder. ‘Eric heeft me nog nooit met een man zien zoenen. Hij is waarschijnlijk woedend. En gegeneerd.’ Ze pauzeerde even om adem te halen. ‘Bovendien wil ik niet dat hij rondhangt bij Jake,’ vervolgde ze. ‘Daar kan niks goeds van komen.’


  ‘Interessant.’


  ‘Wat?’


  ‘Ach,’ zei Catherine terwijl ze haar grijze rok gladstreek over haar knieën, ‘je lijkt er zelf totaal geen problemen mee te hebben om bij Jake rond te hangen. Grappig dat je er zo op bent gebrand om Eric bij hem uit de buurt te houden.’


  Het zonlicht dat schuin door het grote raam de gezellige woonkamer in scheen, gaf alles een gouden tint. Midden op de salontafel stond een hoge, rechthoekige vaas met verse bloemen. Het rook naar boenwas.


  Donna nam de vertrouwde omgeving in zich op om weer in evenwicht te komen. Hoe kon ze haar moeder uitleggen wat ze voor Jake voelde, als ze dat niet eens aan zichzelf kon uitleggen?


  ‘De jongen heeft het recht om al zijn familieleden te leren kennen,’ zei haar moeder zacht.


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde Donna. ‘Ik wil ook dat hij Jeremiah leert kennen. Dat hij meer hoort over zijn vader. Maar ik vertrouw Jake gewoon niet helemaal.’


  Zo. Ze had het gezegd.


  ‘Ja ja,’ zei Catherine terwijl ze opstond en naar haar dochter toe liep. ‘Ik denk dat je jezelf niet vertrouwt met Jake in de buurt.’


  Donna knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  Catherine stak haar hand uit en streek een lok haar weg achter het oor van haar dochter. ‘Lieverd, zelfs toen jullie kinderen waren, was er al iets tussen jou en Jake. Je moest wel half blind zijn om niet te zien hoe hij zich voelde als hij naar jou keek.’


  ‘Lieve hemel…’


  ‘Sterker nog, toen je tegen je vader en mij zei dat je zwanger was, verwachtte ik eigenlijk dat je zou vertellen dat Jake de vader was.’


  ‘Mam!’ Donna verborg haar verbazing onder haar verontwaardiging. ‘Mac was mijn vriend!’


  ‘Dat weet ik wel, liefje. Maar jij en Jake hadden een klik die tussen jou en Mac eenvoudig ontbrak.’


  Ze kon haar oren niet geloven. Maar al te goed herinnerde ze zich de schrik en teleurstelling op de gezichten van haar ouders toen ze hoorden dat hun dochter zwanger was. Ze had echter nooit vermoed dat het haar moeder had verrast wie de vader van haar kind was.


  Aan de andere kant: als ze niet was weggevlucht voor Jake en voor de gevoelens die hij die avond in haar had losgemaakt, was hij inderdaad Erics vader geweest. Feit bleef echter dat ze wel gevlucht was. Omdat Jake niet geschikt was als vast vriendje. Dat was hij verdorie nog steeds niet.


  ‘Ik kan niet geloven dat je dit tegen me zegt,’ zei Donna, terwijl ze de riem van haar tas over haar schouder slingerde. ‘Een band? Met Jake? Ik was pas vijftien.’


  ‘Maar dat ben je nu niet meer,’ zei haar moeder zacht. ‘En zelfs toen je nog een jong meisje was, wist je volgens mij best wat je eigenlijk wilde. Je was alleen te bang om eraan toe te geven.’


  ‘Je hebt het mis, mam,’ zei Donna kalm. ‘Ik was niet bang om toe te geven dat ik naar Jake verlangde. Zelfs toen wist ik al dat het niet verstandig was om naar hem te verlangen.’


  ‘Mensen kunnen veranderen,’ bracht haar moeder haar in herinnering.


  ‘Nee hoor, niet echt,’ zei Donna met een droevig glimlachje. Ze omhelsde haar moeder. ‘Veel plezier.’ Daarna holde ze de deur uit, naar haar auto.


  


  Rockmuziek dreunde uit de kleine radio op de werkbank in de schuur. Meestal zette Jake muziek aan als achtergrondlawaai terwijl hij aan het werk was. En meestal kon er een bom naast hem ontploffen zonder dat het geluid hem uit zijn concentratie haalde. Maar vandaag was alles anders.


  Het viel niet mee om zich te concentreren op een carburateur terwijl zijn lippen nog in brand stonden en zijn bloed door zijn aderen kolkte als gesmolten lava. Hij voelde nog steeds Donna’s zijdezachte huid onder zijn vingertoppen. Haar hitte door de stof van haar spijkerbroek heen. Zelfs nu nog was zijn begeerte zo aanwezig dat hij nauwelijks kon ademen.


  Met een klap legde hij de moersleutel op de wanordelijke werkbank en staarde nietsziend naar het gereedschap aan de muur.


  Waarschijnlijk had hij beter niet bij Donna langs kunnen gaan. Daarmee had hij de deksel van een vat vol emoties gehaald die hij jarenlang had genegeerd. En nu vroeg hij zich af of hij ze kon blijven negeren. Wilde hij dat eigenlijk wel?


  ‘Hé.’


  Jake draaide zich om en keek in het gezicht van een jongen die zo op Mac leek dat hij een bloedstollend moment lang dacht dat het Mac echt was. Was hij opgestaan uit de dood om zijn beklag te doen over het feit dat Jake zijn vriendinnetje kuste? Vlug schudde hij zijn hoofd om die onzinnige gedachte kwijt te raken, en concentreerde zich op Macs zoon. ‘Ook hé.’


  De jongen keek om zich heen in de schuur terwijl hij langzaam met zijn racefiets aan de hand naar binnen kwam. Uiteindelijk bleven zijn donkere ogen rusten op Jake. Na een minuut of twee zei hij: ‘Ik zag dat je mijn moeder kuste.’


  Shit.


  Jake wreef met een hand over zijn nek. Eric was pas veertien jaar, maar hij was hier gekomen als een man en niet als een jongen. Dus zo zou hij hem ook behandelen. ‘Ik ken je moeder al een hele tijd.’


  ‘Ja, dat weet ik.’ De jongen zette zijn fiets tegen de werkbank en stopte zijn handen in de zakken van zijn slobberige, afgeknipte jeans. ‘Jij bent een neef van mijn vader.’


  ‘Ook van jou,’ zei Jake.


  ‘Dat zal wel,’ zei Eric schouderophalend. Hij keek even opzij en liet zijn blik toen weer op Jake rusten. ‘Waarom kuste je haar?’


  Omdat hij al meer dan zijn halve leven naar haar verlangde? Omdat alleen al met haar in dezelfde kamer zijn zorgde dat hij zo opgewonden werd als een puber op de achterbank van zijn vaders auto? ‘Dat is iets tussen je moeder en mij.’


  De jongen fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik vind het maar niks.’


  ‘Dat spijt me,’ zei Jake, ‘maar als je mij een beetje leert kennen, heb je er misschien niet meer zoveel moeite mee.’


  Na een korte stilte zei Eric: ‘Misschien niet. Mijn moeder wil niet dat ik hier kom om jou en de anderen te bezoeken.’


  ‘Je bent toch gekomen.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Om je te vertellen dat ik jullie heb gezien.’


  Jake begreep zijn behoefte om zijn moeder te beschermen. Haar te verdedigen. ‘Het spijt me dat je ons hebt gezien,’ zei hij, ‘maar het spijt me niet dat ik haar heb gekust.’


  ‘Ga je dat vaker doen?’


  ‘Als zij dat goed vindt.’


  ‘Dat vindt ze niet goed.’


  ‘We zullen zien.’ Jake ging wijdbeens staan, sloeg zijn armen over elkaar en keek naar de jongen. Zijn hart kromp ineen terwijl hij de bekende mix van spijt en schuld voelde opwellen. Zoveel jaren had hij zichzelf gekweld met Macs dood. Nu viel het hem zwaarder dan ooit.


  Niet alleen had zijn neef zijn eigen leven niet kunnen leven, hij had ook zijn zoon nooit leren kennen.


  ‘Maar, eh… is mijn overgrootvader er ook?’ Eric moest zijn stem verheffen om boven de radio uit te komen.


  ‘Hij is in het huis. Samen met de andere neven van je vader.’


  ‘Ja?’ De jongen keek achterom naar het huis. ‘Mag ik naar ze toe?’


  Zijn eerste impuls was om ‘Natuurlijk!’ te roepen. In plaats daarvan hoorde hij zichzelf zeggen: ‘Je zei dat je moeder niet wil dat je hier komt. Ik neem aan dat ze niet weet dat je nu hier bent?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Aha.’ Jake knikte en onderdrukte een glimlach. ‘Kom mee. Ik breng je naar binnen zodat je iedereen kunt ontmoeten. Daarna bel je je moeder om te vertellen waar je zit.’


  ‘Oké,’ zei Eric. ‘Maar ik vind het nog steeds niks als je mijn moeder zoent.’


  ‘Begrepen.’ Hij liep naast de jongen en moest zich beheersen om geen arm om die smalle, afwerende schouders te slaan en hem even te knuffelen. Dat zou niet goed vallen op dit moment. Het kind was veel te verward en kwaad.


  Nu ze elkaar eindelijk hadden ontmoet, zou hij een manier moeten vinden om Donna ervan te overtuigen dat ze hen een band moest laten opbouwen met haar zoon. Hij was niet van plan om deze link met Mac kwijt te raken.


  


  Donna sloeg af op de oprit van de Lonergan-ranch en reed om naar de achterkant van het woonhuis. Ze hoopte dat ze Eric kon oppikken en ongezien weer kon vertrekken. Wie weet, als ze veel geluk had, was Jake er niet eens.


  Ze slaakte een zucht toen ze de achterkant van het huis bereikte. Niet alleen waren de Lonergans op volle sterkte aanwezig, het leek er ook op dat ze een klein feestje aan het vieren waren met Eric als middelpunt. Een snelle aftocht zat er niet in.


  Jeremiah kwam al met een brede glimlach op zijn gerimpelde gezicht naar haar toe.


  Ondanks alles moest Donna grijnzen terwijl ze uitstapte. Ze was altijd net zo dol geweest op Macs grootvader als Mac zelf. Ze had hem gemist, de afgelopen jaren. Nadat ze het portier van haar auto had gesloten, gaf ze zich over aan de berenomhelzing van Jeremiah.


  ‘Donna, ik ben zo blij dat je er bent. Eric is een beetje overdonderd, geloof ik, door al die nieuwe familieleden. Hij kan wel wat steun van zijn moeder gebruiken.’ Jeremiah deed een stap naar achteren zonder haar los te laten en glimlachte. ‘Kan ik je overhalen om een hamburger van de barbecue te proeven?’


  Over zijn schouder heen zag ze de picknicktafel staan in de schaduw van de oude boom in de hoek van de tuin. Cooper, Sam, Jake en Eric dromden samen rond de barbecue, waarvan de rook werd meegevoerd door een zuchtje wind. Sams verloofde Maggie droeg een stapel borden naar buiten en een andere vrouw hield de wacht met een vliegenmepper.


  Ze voelde een steek in haar hart toen ze besefte dat Mac hier bij had moeten zijn. In plaats daarvan was zijn zoon er. Om de neven te ontmoeten die hij nog niet kende, en de laatste levensjaren van zijn overgrootvader mee te maken.


  Eric zag er gelukkig uit, omringd door de drie mannen die zo vreselijk veel op hem leken. Zijn gretige, nieuwsgierige blik schoot van de een naar de ander terwijl hij naar hun gesprekken luisterde. Het leed geen twijfel dat ze hem allerlei verhalen vertelden over de vader die hij nooit had gekend.


  Hoe kon ze hem hier wegrukken? Hoe kon ze hem de mogelijkheid ontzeggen om zijn vader te leren kennen op de enige manier die er nog was?


  ‘Donna?’ vroeg Jeremiah zacht. ‘Blijf je?’


  Ze verplaatste haar blik naar de vriendelijke oude man naast haar en glimlachte. ‘Ik blijf. Even.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Ga je fiets halen en zet hem achter in de auto,’ zei Donna tegen haar zoon, terwijl ze hem de autosleutels overhandigde.


  Eric liet zijn hoofd hangen en keek door een gordijn van donker haar naar haar op. ‘Ben je boos omdat ik hierheen ben gegaan zonder het tegen je te zeggen?’


  ‘Zonder het aan mij te vrágen, bedoel je zeker?’ corrigeerde ze hem.


  ‘Ja, oké,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Nee,’ antwoordde ze met een zucht. ‘Ik ben niet boos. We hebben het er later nog wel over.’


  Grijnzend keek hij naar haar op. ‘Oké.’ Daarna riep hij over haar schouder: ‘Tot ziens, Jake.’


  Donna kromp ineen toen ze hem achter zich hoorde aankomen.


  ‘Tot ziens, knul.’


  Het diepe geluid van zijn stem klonk plotseling vlak achter haar. Plotseling was Eric verdwenen en was ze alleen met Jake. Ze voelde zijn aanwezigheid zo duidelijk dat het leek alsof hij haar aanraakte. Als hij dat zou doen, besefte ze, zou ze waarschijnlijk een meter de lucht in springen. Elke zenuw van haar lichaam was overgevoelig. Er was maar een klein zetje nodig om haar over de rand te duwen.


  Kort sloot ze haar ogen en probeerde ze zichzelf te kalmeren door diep in en uit te ademen. Het werkte niet.


  De afgelopen twee uur was ze omringd geweest door Lonergans. Eric had genoten van iedere minuut, maar zelf was ze daarvoor te gespannen geweest.


  De verloofdes van Sam en Cooper waren erg vriendelijk en makkelijk in de omgang, maar steeds opnieuw werd haar aandacht getrokken door de gesprekken van de mannen. Terwijl ze hamburgers aten, hadden de neven en Jeremiah het ene verhaal na het andere over Mac verteld. Allemaal speciaal voor Eric natuurlijk.


  Haar zoon had alle informatie gretig opgezogen. In een paar uurtjes had hij meer over zijn vader gehoord dan in de voorafgaande veertien jaren van zijn leven.


  Natuurlijk had Donna haar best gedaan om hem over Mac te vertellen. Maar door te horen met hoeveel liefde en toewijding zijn familie over hem sprak, kwam voor Eric de vader die hij nooit had gekend meer tot leven dan ooit tevoren.


  De opgediepte herinneringen waren voor Donna echter moeilijk om mee om te gaan. Ze had in Jakes ogen gezien dat ook hij meer moeite had met het verleden dan zijn neven. Meer dan eens had ze vandaag in zijn blik dezelfde pijn en spijt gezien die zij ook voelde.


  Nu stond hij naast haar, en ze kon niets bedenken om tegen hem te zeggen.


  ‘Ik ben blij dat je gebleven bent,’ zei hij, de stilte tussen hen verbrekend.


  Ze rukte haar blik los van haar zoon, die worstelde om zijn racefiets in de kofferbak van haar kleine auto te krijgen, en keek naar Jake. Onmiddellijk voelde ze opwinding en honger naar hem. Uit alle macht probeerde ze dat gevoel te onderdrukken door haar blik van Jake af te wenden en naar het huis achter hem te kijken. Bijna alle ramen waren verlicht, en het geluid van gelach dreef door de open achterdeur naar buiten.


  Het was een heldere, koele avond en de sterren leken feller te schijnen dan anders. Of misschien kwam dat door haar overgevoeligheid van dit moment.


  ‘Ik ben vanavond alleen gebleven vanwege Eric.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Het zal niet nog eens gebeuren.’


  ‘Zeg nooit nooit.’


  Donna liet haar ingehouden adem ontsnappen. ‘Jake, wat deze middag is voorgevallen, verandert niets. Ik wil nog steeds niet dat Eric bij jou in de buurt rondhangt.’


  ‘En waarom dan wel niet?’


  Ze zag dat hij fronsend zijn gespierde armen over elkaar sloeg voor zijn brede borst, wachtend op haar uitleg. Die kon ze hem geven, maar wat hij te horen zou krijgen, zou hem niet bevallen. Dat had hij al eerder laten merken.


  ‘Omdat hij jong is,’ begon ze, ‘en beïnvloedbaar.’ Ze keek vlug opzij om zich ervan te verzekeren dat Eric nog steeds buiten gehoorsafstand was. Gerustgesteld keerde ze zich weer naar Jake. ‘Ik zag hoe hij naar je keek. Hij hing aan je lippen zodra jij wat zei. Zo te zien begint hij je al te verafgoden, en dat zal ik niet laten gebeuren. Je ben veel te…’ Ze zweeg.


  ‘Laat me raden,’ snauwde hij. ‘Te gevaarlijk?’


  ‘Inderdaad.’ Ze sloeg zelf ook haar armen over elkaar. Dat was een vergissing, merkte ze onmiddellijk. Haar gekruiste armen drukten haar borsten omhoog zodat ze bijna uit haar topje vielen, en zo te zien genoot Jake van de voorstelling. Vlug liet ze haar armen weer naast haar lichaam vallen. Met gedempte stem zei ze: ‘Eric moet niet naar jou opkijken, Jake. Hij moet zichzelf vinden, en dat moet hij zélf doen. Hij moet naar school. Nadenken over een carrière.’


  ‘En dat heb ik niet gedaan?’ vroeg Jake verbaasd.


  ‘Kom op! Je doet aan motorracen. Dat is toch geen beroep.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Heb je me nagetrokken?’


  Ja, dacht ze, maar daar ging het niet om, toch? Bovendien was het niet zo dat ze hem door de jaren heen was blijven volgen. Het enige wat ze had gedaan, was zijn naam een keer intypen op internet. Dat was genoeg geweest.


  Jake Lonergan, had in een van de artikelen gestaan, rijdt zijn motor als een man met de dood op de hielen. Het lijkt niet eens bij hem op te komen om de veilige, voorzichtige weg te kiezen. In plaats daarvan rijdt deze uitdager waar geen enkele andere deelnemer durft te gaan. Hij bereikt met zijn op maat gemaakte motoren snelheden die ongekend zijn. Wanneer Jake Lonergan meedoet aan een race, rijdt hij om te winnen. Al wordt het zijn dood.


  Ze herinnerde zich de tekst bijna letterlijk, en onderdrukte een huivering. Eric had een mannelijk rolmodel nodig in zijn leven. Maar Jake was niet wat hij nodig had.


  Hij was trouwens ook niet wat zij nodig had, al deed haar lichaam nog zo zijn best om haar van het tegendeel te overtuigen.


  ‘Ik weet genoeg om te kunnen vaststellen dat je niets veranderd bent,’ zei ze kalm, terwijl ze hem doordringend aankeek. ‘Je bent nog steeds op zoek naar de opwinding, de kick. Zoals vroeger, toen je als een zot rondreed in Jeremiahs wagen. Je gaat de strijd aan, je manoeuvreert jezelf in gevaarlijke situaties. Zelfs je concurrenten denken dat je niet goed wijs bent.’


  Met een frons richtte hij zich op tot zijn volledige, indrukwekkende lengte. ‘Racen doe ik omdat ik het leuk vind.’


  ‘Dat is precies wat mij zorgen baart,’ mompelde ze.


  ‘Maar,’ vervolgde hij, ‘mijn leven bestaat uit meer. Ik race niet alleen. Ik heb ook een eigen zaak, Jake’s Choppers. Ik ontwerp en bouw op maat gemaakte motoren voor mensen met meer geld dan smaak.’


  Dat wist ze niet. Waarschijnlijk had ze er wel achter kunnen komen, maar ze had niet verder gelezen na dat ene artikel. ‘Dat is heel leuk, Jake, maar –’


  ‘Daarnaast financier ik een opvangcentrum voor weglopertjes in Long Beach.’


  ‘Dat is…’ Ze zweeg en knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Doe je dat echt?’


  Langzaam knikte hij, zonder zijn blik van haar af te wenden. ‘Ik zit ook in het bestuur van verschillende bedrijven waarin ik aandelen heb.’


  ‘In het bestuur…’ Donna kon het nauwelijks bevatten. De man die daar in het maanlicht stond zag eruit als een piraat, met zijn lange haar, zijn spijkerbroek vol vlekken en stoffige laarzen. En dan liet ze de frons op zijn gezicht nog buiten beschouwing. Niet precies wat ze zich voorstelde bij een doorsnee zakenman.


  ‘Bovendien,’ besloot hij met een nog lagere stem dan normaal, ‘organiseert mijn ontwerpbureau ieder jaar een wedstrijd voor jonge ingenieurs, die hen de kans geeft om hun ontwerpen te laten uitvoeren.’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei ze. Ze vroeg zich af wat ze aan moest met deze informatie. Veranderde het iets? Betekende het dat Jake anders was dan vroeger? Ze hoefde echter alleen maar te kijken naar hoe hij zich kleedde. Hij was nog steeds een rebel, op zoek naar grenzen. Had hij niet zojuist toegegeven dat hij nog steeds graag meedeed aan gevaarlijke wedstrijden?


  ‘Je had het kunnen vragen,’ zei hij met een strak gezicht. Zijn mond was niet meer dan een grimmige streep.


  Ze knikte. ‘Oké. Prima. Ik geef toe dat je meer in je mars hebt dan ik dacht. Maar er is nog altijd de kwestie van het racen, Jake. Of, zoals ik in een artikel las, jouw gewoonte om de dood uit te dagen.’


  ‘Allemachtig!’ Hij wreef met beide handen over zijn gezicht, keek opzij om te zien of Eric nog steeds op veilige afstand met zijn fiets bezig was, en vroeg toen: ‘Geloofde je dat verhaal? Ga je af op de mening van één persoon?’


  ‘Het klonk wel alsof hij het over jou had,’ zei ze. ‘En ik wil niet dat Eric daar wat van meekrijgt.’


  ‘Ik ga niet met hem racen, Donna.’


  ‘Inderdaad niet, nee.’


  ‘Maar ik zal ook niet bij hem uit de buurt blijven.’ Zijn gespannen trekken verzachtten. ‘Het is een geweldige knul.’


  Haar weerstand smolt enigszins. De zekerste weg naar het hart van een moeder, besefte ze, was via een compliment voor haar kind. ‘Dat is hij zeker.’


  ‘Ik zou hem nooit willen kwetsen.’


  Donna hoorde de emotie in zijn stem en realiseerde zich hoeveel moeite het hem kostte om haar deze geruststelling te geven. Ze liet adem ontsnappen waarvan ze niet eens had gemerkt dat ze hem inhield. ‘Dat weet ik, Jake. Heus waar.’


  ‘Maar?’


  ‘Maar,’ herhaalde ze, terwijl ze in de donkere ogen staarde waarvan ze wist dat ze haar de rest van haar leven zouden bijblijven, ‘dat betekent niet dat hij niet toch gekwetst kan worden.’


  ‘Mam!’ riep Eric. ‘Die fiets past niet in jouw kofferbak.’


  ‘Zet hem maar in de achterbak van Coops wagen. Die is groot genoeg om een boot te vervoeren,’ riep Jake terug.


  ‘Vet!’ zei Eric enthousiast. ‘Mag ik rijden?’


  ‘Nee,’ zei Donna onmiddellijk.


  ‘O man…’


  Jake lachte. ‘Het was te proberen.’


  ‘Jake!’ riep ze verontwaardigd.


  ‘Luister, ik breng de fiets langs en jij en ik kunnen morgen ons gesprek afmaken.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee.’


  ‘Bij een etentje?’


  ‘Komt Jake eten?’ vroeg Eric terwijl hij hen passeerde met zijn fiets, onderweg naar Coops SUV. ‘Vet! Eten we spaghetti?’


  ‘Klinkt prima,’ zei Jake. Hij keek Donna vragend aan.


  Ze wist wanneer ze verslagen was. Voor nu, althans. ‘Prima,’ zei ze behoedzaam. ‘Spaghetti dus.’


  ‘Gaaf!’ klonk Erics stem uit de verte.


  ‘Ik zal de wijn meebrengen.’ Jake boog zich naar voren en kuste Donna kort maar stevig op de mond. Daarna beende hij naar Coops wagen om Eric te helpen.


  Donna staarde enkele seconden naar hen, terwijl ze probeerde te analyseren op welk moment ze de controle over de situatie was kwijtgeraakt.


  


  De volgende middag voelde Jake zich als een jongen die zich voorbereidde op zijn eerste afspraakje. Belachelijk, hij wist het, maar hij kon het gevoel niet onderdrukken. Hij had zich zelfs prima vermaakt de avond ervoor, met Donna en Eric bij de barbecue. Totdat hem was opgevallen dat Donna ineenkromp, elke keer als een van hen Macs naam noemde. Die instinctieve reactie was brandstof voor het schuldgevoel dat hem nog steeds in zijn greep hield.


  Hoofdschuddend legde hij de fles rode wijn in zijn zadeltas, waarna hij die weer dichtklikte en op slot draaide. Terwijl hij zijn helm van de werkbank pakte, draaide hij zich om en zag Cooper in de deuropening van de schuur staan. ‘Wat moet je?’


  ‘Altijd even vriendelijk.’ Grinnikend slenterde Cooper de schuur in, zijn handen in de zakken van zijn gladde, zwarte pantalon. Hij bewoog traag, zoals hij altijd deed.


  ‘Ben je niet bang dat er viezigheid aan die fijne schoentjes komt?’ vroeg Jake terwijl hij het riempje van zijn helm vastmaakte.


  Cooper negeerde zijn opmerking en zei: ‘Afspraakje met de mooie Donna?’


  ‘Geen afspraakje,’ sprak Jake tegen, hoewel het dat wat hem betreft wel was. ‘Gewoon een etentje. Met haar en Eric.’


  ‘Aha.’ Cooper liet een vinger over de werkbank glijden, bestudeerde het vuil dat eraan bleef plakken. Daarna veegde hij zijn vinger schoon. ‘Dus je bent niet meer gek op haar.’


  Alles in hem werd koud en stil. ‘Wat?’


  ‘Kom op Jake, ik ben niet dom. Dat was ik trouwens ook niet toen we nog jong waren.’ Cooper schokschouderde achteloos en leunde tegen de werkbank. ‘Mac merkte nooit wat. Nou ja, die lette toch nergens op, behalve op de motoren waar jullie aan werkten. Maar het heeft mij altijd verbaasd dat jij en Donna niet alsnog een stel waren geworden.’


  Jake zette zijn helm weer af en legde hem met een klap op het zwart lederen zadel van zijn motor. ‘Hou je erbuiten, Coop.’


  ‘Straks.’ Cooper hield zijn hoofd schuin en bestudeerde hem aandachtig. ‘Ik zag jullie gisteravond, weet je. Je kon je ogen niet van haar af houden. Ik verwachtte elk moment dat je spontaan zou ontbranden, zoals je naar haar keek.’


  ‘Noem je dit je erbuiten houden?’


  Zijn neef grijnsde. ‘Neuh.’


  ‘Wij zijn uitgepraat.’


  ‘Bijna.’ Cooper zette zich af tegen de werkbank en overbrugde met enkele grote stappen de afstand tussen hen tot hij naast Jake stond. ‘Ik weet precies hoe je je voelt.’


  ‘O ja?’


  ‘Je voelt je nog steeds schuldig over Mac,’ zei Cooper zacht. ‘Dat is de reden waarom je Donna niet probeert te veroveren, zoals je vijftien jaar geleden had moeten doen. Ik herken het schuldgevoel in je ogen. Ik heb het vaak genoeg in mijn eigen ogen gezien.’


  Jake slikte moeizaam en probeerde argumenten te bedenken om er tegenin te brengen. Maar wat kon hij zeggen? Als hij naar Eric keek, voelde hij het schuldgevoel aan zijn ziel rammelen. Er was niets wat hij kon doen om goed te maken wat hij vijftien jaar geleden had nagelaten. Die spijt zou nooit verdwijnen. ‘Dus wat wil je precies zeggen?’


  ‘Wat ik wil zeggen, Jake,’ zei Cooper terwijl hij een hand op de schouder van zijn neef legde, ‘is dat je niets hebt gedaan om je schuldig over te voelen. We waren nog maar kinderen. We hadden geen idee dat Mac in moeilijkheden was. Bovendien,’ voegde hij er met een begrijpende glimlach aan toe, ‘wilde jij nota bene achter hem aan het meer in springen, weet je nog? Het was niet jouw fout. Je moet ophouden jezelf de schuld te geven.’


  ‘Ja,’ mompelde Jake hoofdschuddend, ‘het was niemands schuld. Het gebeurde gewoon. Mac ging dood. Wij bleven leven. Makkelijk zat.’


  ‘Er was niets makkelijks aan,’ zei Coop terwijl hij hem losliet en een stap achteruit deed. ‘Maar je hoeft je ook niet schuldig te voelen. Als je nog steeds naar Donna verlangt, probeer haar dan voor je te winnen. Je bent Mac niets verplicht.’


  Jake wist beter. Hij kende zelf immers de waarheid die hij voor iedereen verborgen had weten te houden. Cooper had gelijk toen hij zei dat Jake achter Mac aan had willen duiken. Maar de reden was niet geweest dat hij zich zorgen maakte om zijn neef.


  Nee.


  Hij had alleen aan zichzelf gedacht. Hij had achter Mac aan willen duiken en hem boven water willen halen voordat hij Jakes record verbrak. Zijn voorstel was niet ingegeven door bezorgdheid maar puur door egoïsme.


  Net als die avond dat Donna en hij bijna de liefde hadden bedreven. Hij was nooit eerlijk geweest tegen Mac over zijn gevoelens voor Donna. Nooit was hij mans genoeg geweest om toe te geven dat hij verliefd was op het vriendinnetje van zijn neef. En dat schuldgevoel kon hij nooit aan iemand uitleggen. ‘Laat nou maar, Coop, oké?’


  ‘Ik wil alleen maar zeggen –’


  ‘Ik snap het. Hou er nu maar over op.’


  ‘Goed dan,’ zei Cooper, die al naar de deur liep. Halverwege bleef hij staan en draaide zich om. ‘Maar ik wil nog even zeggen dat ik gisteravond ook op Donna heb gelet. Ik zag hoe ze naar je keek. Als je haar nu weer laat ontsnappen, ben je echt gek.’


  


  ‘Het eten was echt lekker.’ Jake pakte een nat bord en begon het langzaam af te drogen.


  Donna keek op van de afwas en zei: ‘Bedankt. Er valt ook weinig te verknallen aan spaghetti.’


  Hij grijnsde. ‘Het is mij wel eens gelukt.’


  Ze probeerde niet te glimlachen. Het was gezellig geweest met hem en Eric. Te gezellig.


  Omdat haar moeder weg was dit weekend, hadden ze met z’n drietjes gegeten. Een paar keer tijdens de maaltijd had het bijna gevoeld alsof ze een gezin waren. Eric had verteld over zijn vriend Jason en over de skateboardbaan net buiten de stad. Daarna had Jake hen vermaakt met verhalen over de landen waar hij was geweest en alles wat hij daar had gezien.


  Een deel van haar benijdde hem om de avonturen die hij had beleefd. Al had ze haar jaren met Eric niet willen missen, er waren best plekken op de wereld die ze nog zou willen zien. Dingen die ze van plan was ooit te doen.


  ‘Je staat te piekeren,’ zei hij.


  Zijn diepe stem resoneerde in haar hele lichaam. ‘Sorry,’ zei ze met een glimlach die niet volledig oprecht was, ‘ik vroeg me alleen af of Eric er wel aan heeft gedacht om zijn, eh… tandenborstel mee te nemen naar Jason.’


  Bovendien wenste ze nu dat ze Eric geen toestemming had gegeven om bij zijn beste vriend te gaan logeren. Die had eerder op de avond opgebeld om hem uit te nodigen. Als ze snel een stokje had gestoken voor zijn plannen, was hij nog hier geweest, als chaperon van haar en Jake.


  Je zou je moeten schamen, dacht ze. Wensen dat je veertienjarige zoon thuis was om je hormonen in bedwang te houden.


  ‘Hij heeft alles bij zich,’ zei Jake terwijl hij het volgende bord dat ze had afgewassen aanpakte. ‘Maar is dat echt waar je aan dacht?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe met een zucht. Ze trok de stop uit de gootsteen en keek gefascineerd toe terwijl het water met een kleine draaikolk in het afvoerputje verdween. ‘Ik dacht aan alle plekken waar je het over had tijdens het eten. Spanje. Italië. Zwitserland.’ Ze draaide haar hoofd naar hem om. ‘Ik heb altijd al meer van de wereld willen zien.’


  ‘Niets houdt je tegen.’


  Ze lachte kort. ‘Nee hoor. Alleen Eric. En mijn baan. En mijn moeder. En –’


  ‘Oké, het zou niet eenvoudig zijn. Maar als je iets echt wilt, moet je alles doen om het voor elkaar te krijgen.’


  Nog meer dan de woorden zelf, raakte de toon van zijn stem haar op een diep, elementair niveau. Langzaam hief ze haar gezicht om hem aan te kijken. Er ging een schok door haar lichaam toen ze de warme gloed van begeerte zag in de onpeilbare diepte van zijn donkere ogen. ‘Jake…’


  Hij gooide de theedoek op het aanrecht, draaide haar met zachte dwang om, plaatste zijn handen aan weerszijden van haar en leunde naar voren.


  Donna haalde diep adem en liet die langzaam weer ontsnappen. De keuken van haar moeder was warm en vertrouwd en het rook er nog steeds naar het eten. Ze voelde echter de spanning tussen hen groeien.


  ‘Donna, er speelt iets. Tussen ons. Dat is altijd zo geweest.’


  ‘Ik zeg niet dat je ongelijk hebt.’ Dat zou ze wel moeten doen, maar ze deed het niet.


  Ze kon het niet.


  Het was haar onmogelijk om hierover tegen hem te liegen terwijl hij waarschijnlijk de vlammen van haar brandende verlangen in haar ogen kon zien. ‘Ik zeg alleen dat we niet –’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Vanwege Eric en –’


  ‘Eric is er niet.’


  ‘Nee, dat klopt.’ Waarom had ze hem laten weggaan? Stom, stom. ‘Maar morgen is hij er wel. En de volgende dag, en de dag daarna.’


  ‘En jij vindt dat je geen recht hebt op een eigen leven tot hij groot genoeg is om op eigen benen te staan?’


  Dat klonk verkeerd. Al was het wel precies zoals ze haar leven had geleid totdat Jake terug was gekomen. Ze had zich zo lang alleen op Eric geconcentreerd, dat ze zich nauwelijks kon herinneren dat ze dromen had gehad die niet om haar zoon draaiden. Hij was de belangrijkste persoon in haar leven. Ze besefte echter ook dat, als ze nu geen eigen leven opbouwde, ze met lege handen zou staan wanneer Eric uiteindelijk zijn eigen weg zou gaan. Maar toch… ‘Jawel, maar elke beslissing die ik neem, heeft ook effect op hem.’


  Jake schoof zijn handen dichter naar haar toe, zodat ze hun aanraking bijna kon voelen. Ze wilde zich tegen hem aan drukken om zijn handen echt op haar lichaam te voelen. Lieve hemel.


  ‘Begrepen,’ zei hij, terwijl hij zijn gezicht zo dicht bij dat van haar bracht dat zijn mond slechts een ademtocht was verwijderd van haar lippen. ‘Maar nu zijn alleen jij en ik hier.’


  ‘Jake.’ Ze sloot haar ogen omdat het haar niet lukte haar gezicht af te wenden, en ademde diep in. ‘Doe dit alsjeblieft niet.’


  Hij hief zijn hand en streelde de ronding van haar borst.


  De hitte van zijn vingers drong door de dunne stof van haar lichtblauwe T-shirt. Ze ademde uit en hoopte vurig dat het haar zou lukken om weer in te ademen straks.


  ‘Wil je echt dat ik wegga?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe terwijl ze zijn hand greep en die stevig vasthield. Nerveus beet ze op haar onderlip. ‘Dus het is echt beter dat je gaat.’


  Hij deed een stap naar achteren en knikte. ‘Oké, als dat echt is wat je wilt, zal ik dat doen. Op een voorwaarde.’


  ‘Je kunt gewoon geen nee horen, hè?’


  Hij grijnsde. ‘Nee.’


  Donna zuchtte. ‘Goed dan, want is de voorwaarde?’


  ‘Ga met me mee voor een ritje in het maanlicht.’


  Dat had ze niet verwacht. ‘Op je motor?’


  ‘Ja. Nu.’


  ‘O, ik weet niet,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik heb al tegen Eric gezegd dat hij niet op die motor van jou mag rijden, en –’


  ‘Ik zal Eric niet meenemen,’ zei hij, terwijl hij een hand naar haar uitstak, ‘maar ik wil jóu wel graag meenemen.’


  Dom, Donna, echt heel dom, dacht ze toen ze bijna als vanzelf zwijgend haar hand in die van hem legde. Haar adem stokte haar in de keel toen hij naar haar glimlachte. Waarschijnlijk zou ze hier morgen spijt van hebben, besefte ze, maar nu wilde ze niets liever dan achterop bij Jake op de motor zitten en de nacht in rijden.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De duisternis cirkelde om hen heen terwijl de wind langs de motor joeg. Jake concentreerde zich op de weg voor hen, maar een ander deel van hem was zich maar al te bewust op het feit dat Donna vlak achter hem zat, dicht tegen hem aan gedrukt.


  Hij voelde haar dijen aan weerszijden van zijn bovenbenen, haar armen waren stevig om zijn middel geslagen en hij zou kunnen zweren dat hij haar harde tepels tegen zijn rug voelde.


  Zijn kruis klopte en hij voelde het bloed snel door zijn aderen stromen. De vertrouwde wegen zagen er vanavond anders uit, nu Donna bij hem was. De zomeravond geurde zoet naar jasmijn en er was zo weinig verkeer op de weg dat het voelde alsof ze de nacht helemaal voor zichzelf hadden.


  Zijn hele leven hield Jake al van snelheid. Snelle auto’s, snelle motoren. Hij voorzag in zijn onderhoud door motoren op maat te maken voor mensen die zich dat konden veroorloven. Maar hij leefde om te racen. Om de grenzen van het gevaar op te zoeken. Het gevoel dat je de wereld voorbij racete was met niets te vergelijken. De adrenalinekick die hij kreeg van het uitdagen van de dood was krachtiger dan alles wat hij ooit had ervaren.


  Tot vanavond.


  De sensatie van Donna’s armen die om zijn middel klemden, haar warme adem in zijn nek, de hitte van haar lichaam tegen dat van hem, daar kon niets zich mee meten. Niets kwam zelfs maar in de buurt.


  Tot zijn verrassing deed snelheid hem niets vanavond. Hij wilde langzamer gaan. Voor het eerst in zijn leven reed Jake op een krachtige motor en wilde hij toch terugschakelen. Tegelijkertijd wist hij dat, ook al verlangde hij naar meer tijd, de schaarse momenten die hij met haar had maar al te snel voorbij gleden.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Donna. Ze moest haar mond dicht bij zijn oor houden om boven het gebrul van de motor uit te komen.


  ‘Maakt het wat uit?’ riep hij terug. Hij klemde zijn handen stevig om het stuur van zijn motor.


  ‘Nee.’ Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder.


  In hem werd een vuurwerk ontstoken dat niet zou misstaan op een picknick op Onafhankelijkheidsdag. Hij klemde zijn kiezen op elkaar en vocht tegen het stijgende verlangen dat zijn lichaam martelde. Er was maar één plek waar hij haar mee naartoe wilde nemen.


  Eén plek waar hij haar mee naartoe móest nemen.


  Straatverlichting was niet nodig om hem de weg te wijzen. Hij kende deze achterafweggetjes zo goed dat hij de boomgaard geblinddoekt had kunnen vinden. Ook zonder blinddoek was het donker genoeg. De maan was niet meer dan een schijfje licht aan een inktzwarte hemel, bezaaid met flonkerende sterren. Aan beide zijden van de weg was niets dan duisternis te zien, slechts hier en daar onderbroken door de verlichte ramen van boerderijen in de verte.


  Jake sloeg rechtsaf en reed een hobbelig pad op. Achter zich voelde hij Donna verstijven. Ook zij herkende dit weggetje blijkbaar. Ze vroeg hem echter niet om te stoppen of om terug te gaan. Daar was hij blij om. Hij wist niet of hij aan haar verzoek had kunnen voldoen.


  In de verte was een donkere vorm zichtbaar waar Jake rechtstreeks naartoe reed. Deze kleine boomgaard had een speciaal plekje in zijn herinnering. Het was de plek waarvan hij droomde wanneer hij zichzelf dat toestond. Deze plaats vulde zijn geest met de geuren en geluiden van die laatste zomer. Van die ene, maanverlichte avond toen hij en Donna bijna…


  Hij parkeerde de motor voor de eerste rij bomen en draaide het contactsleuteltje om. In de plotselinge stilte bleef hij zwijgend zitten. Zijn voeten had hij aan weerszijden van de motor in het gras geplant, zodat hij hen allebei overeind hield.


  Krekels tjirpten en een briesje liet de blaadjes aan de bomen ritselen. Het klonk als het geroezemoes van een gefascineerd publiek.


  Jake schopte de standaard open en wachtte met afstappen tot Donna van de motor was geklommen.


  Ze liep onmiddellijk naar de dichtstbijzijnde boom en raakte de knobbelige bast aan. Alsof ze haar vingers had gebrand trok ze meteen haar hand terug. Daarna draaide ze zich om naar Jake.


  Zijn ogen waren al gewend aan de duisternis. Hij bestudeerde haar gezicht en zag de spanning en herinneringen in haar ogen.


  ‘Waarom heb je me hier naartoe gebracht, Jake?’


  Met een lichte frons stopte hij zijn handen in zijn zakken en liep naar haar toe. Takjes kraakten onder zijn laarzen. Nu ze hier waren, op de plek waarvan hij zich zo vaak had voorgesteld dat ze samen terug zouden komen, wist hij werkelijk niet wat hij moest zeggen.


  Hoe kon hij haar zeggen dat de avond die hij hier met haar had doorgebracht, naast deze boomgaard, de mooiste avond van zijn leven was? Dat klonk meelijwekkend. Een volwassen man die zich vastklampte aan de herinnering van zijn eerste liefde, die hij als zeventienjarige jongen had beleefd.


  Nee. Dat kon hij haar niet vertellen. Hij kon haar niet vertellen dat sindsdien geen enkele vrouw iets voor hem had betekend. Zelfs tegenover zichzelf wilde hij niet toegeven dat zijn begeerte nooit meer zo urgent en allesomvattend was geweest als de eerste keer dat hij haar had aangeraakt.


  In plaats daarvan antwoordde hij: ‘Het leek me een leuk idee.’


  ‘Dat is het niet,’ zei ze eenvoudig terwijl ze haar armen stevig om zichzelf heen sloeg. De glans verdween uit haar ogen en ze beet op haar onderlip. ‘Het is… pijnlijk.’


  Hij keek vlug op en hield haar blik vast. ‘Waarom is het pijnlijk?’ vroeg hij hees, bijna struikelend over zijn woorden. ‘Om wat we bijna hebben gedaan? Of omdat we het niet hebben gedaan?’


  Ze ademde bevend uit. ‘Allebei.’


  Iets sprong op in zijn borst. Hij haalde diep adem, nam een grote stap en trok haar naar zich toe. Toen ze haar hoofd in haar nek legde om hem aan te kijken zag hij de maan en de sterren weerspiegeld in haar ogen. Een golf van verlangen overspoelde hem. ‘Er was niets pijnlijks tussen ons die avond, Donna,’ mompelde hij met verstikte stem.


  Ze hapte naar adem en bevochtigde haar droge lippen. ‘Het was toen een vergissing,’ fluisterde ze, ‘en dat zou het nu weer zijn.’


  Zijn greep verslapte, maar hij hield haar nog steeds stevig vast. Genietend van haar zachte huid streelde hij haar armen. Hij zuchtte diep. ‘De enige vergissing die avond was dat je voor mij weg vluchtte.’


  Ze slikte moeizaam, gooide met een hoofdbeweging haar blonde haren naar achteren en zei: ‘Ik heb je al verteld waarom ik vluchtte. Ik was vijftien en ik was bang. Ik was bang voor jou. Of eigenlijk voor het gevoel dat je in me losmaakte.’


  ‘Denk je dat ik niet bang was?’ Hij lachte kort en vreugdeloos. ‘Ik was niet veel ouder dan jij, weet je nog? Ik had ook nog nooit gevoeld wat ik die avond voelde.’


  Met gesloten ogen zuchtte ze vermoeid. ‘Waarom doe je dit, Jake? Het is vijftien jaar geleden. Waarom nu?’


  Zijn blik gleed over haar gezicht. In zijn ogen zag ze er nog precies zo uit als die avond, lang geleden. Toen hadden haar ogen onschuld uitgestraald, en een verlangen dat ze niet had begrepen. Hij was zeventien geweest en nauwelijks meer ervaren dan zij. Maar hij had geweten dat hij haar wilde. Dat hij haar nodig had.


  En dat was blijkbaar niet veranderd.


  ‘Omdat alleen al bij jou in de buurt zijn, zorgt dat ik alles weer weet. Ik heb zo vaak aan je gedacht,’ bekende hij. ‘De afgelopen jaren ben je me bijgebleven. Nooit was je uit mijn gedachten. Altijd was daar de herinnering aan wat we bijna hadden. Wat we bijna hadden gevonden.’


  ‘Jake…’


  ‘Zeg me dat jij niet aan mij hebt gedacht,’ zei hij dwingend zonder haar blik los te laten. Zonder woorden daagde hij haar uit om haar hoofd af te wenden. Zijn greep om haar bovenarmen werd steviger. ‘Vertel me eerlijk dat je er nooit spijt van hebt gehad dat je bij me weg bent gegaan die avond. Dan breng ik je nu naar huis en zal ik er nooit meer over beginnen.’


  Hij voelde dat ze ontspande in zijn greep, maar ze wendde haar blik niet af. Enkele seconden gingen voorbij, waarin het getjirp van de krekels en het ruisen van de wind de enige geluiden waren die hij hoorde. In dat eindeloze ogenblik sloeg zijn hart op hol en voelde hij het vuur van binnen weer oplaaien. Net toen hij dacht dat hij zich niet meer kon beheersen, begon ze te spreken.


  ‘Spijt verandert niets.’


  ‘Dat is geen antwoord.’


  ‘Je kent het antwoord, Jake,’ zei ze, terwijl ze diep in zijn ogen keek. ‘Maar het verandert nog steeds niets.’


  ‘Wij kunnen het veranderen.’


  ‘Kunnen we dat?’ vroeg ze hoofdschuddend. ‘En moeten we dat wel doen?’


  ‘We zijn geen kinderen meer, Donna.’ Begerig nam hij haar gezicht in zich op. ‘Er is geen enkele reden om te vluchten. Geen reden om niet te voelen wat we willen voelen.’


  Ze lachte kort. ‘Natuurlijk zijn er wel redenen,’ zei ze zuchtend. ‘Te veel om op te noemen.’


  ‘Die doen er niet toe,’ zei hij terwijl hij probeerde de emoties te begrijpen die elkaar razendsnel afwisselden in haar ogen.


  ‘O nee?’


  ‘Ik verlangde destijds naar je,’ zei hij schor. ‘En ik verlang nu ook naar je. Dat is het enige wat ertoe doet vanavond.’


  Even liet ze haar voorhoofd rusten tegen zijn borstkas. Daarna hief ze haar gezicht naar hem op. ‘Je was toen ook al moeilijk te weerstaan, Jake.’


  ‘Toch lukte het jou,’ zei hij met een kleine glimlach, die moest verbergen dat de waarheid hem stak.


  ‘Het viel niet mee,’ gaf ze toe, ‘maar ik was zo bang…’


  ‘Ja, dat heb je al eerder gezegd. Ik maakte je zo bang dat je naar Mac vluchtte.’


  Ze verstijfde. ‘Mac was lief. Hij was voorzichtig. Vriendelijk.’


  ‘Alles wat ik niet was?’ Ook dit stak hem, maar hij wilde het niet laten merken.


  ‘Niet doen, Jake. Dit moet je niet doen.’ Ze schudde haar hoofd zodat haar blonde haar in een zachte waaier om haar heen danste.


  ‘Je verlangde naar míj,’ zei hij. ‘Zo is het toch? Je verlangde niet naar Mac.’


  Ze sloot haar ogen en knikte. ‘Ik verlangde inderdaad naar jou,’ gaf ze toe. ‘Maar ik wílde naar Mac verlangen.’


  ‘En, werkte dat?’ wilde hij weten, terwijl een zacht briesje met haar blonde lokken speelde. ‘Toen je bij hem was, was hij degene die je voor je zag? Of zag je mij? Voelde je mij?’ Hij zag de waarheid in haar ogen toen ze naar hem opkeek.


  ‘Wil je dit echt horen?’


  ‘Na vijftien jaar denk ik dat ik er wel recht op heb om het te weten.’


  ‘Goed dan. Jij was het, Jake. Jij was het steeds.’


  ‘Dus je weet nog wel wat we voor elkaar voelden?’


  ‘Hoe zou ik dat ooit kunnen vergeten?’


  Dat was alles wat hij had willen weten. Hij trok haar naar zich toe, hief haar op tot ze op haar tenen stond en haar mond vlak bij die van hem was. Terwijl hij haar bleef aankijken, boog hij zijn hoofd naar haar toe, steeds dichterbij, genietend van de zoete verwachting.


  Het volgende moment raakten zijn lippen die van haar en vielen de jaren weg. Met een zucht gaf hij zich over aan de begeerte die door zijn aderen raasde.


  Kreunend opende Donna haar lippen om de heerlijke invasie te verwelkomen. Haar pols versnelde, haar hart sloeg over en begon toen heftig en steeds sneller te kloppen terwijl haar tong in een wanhopige, ademloze dans die van hem ontmoette.


  Sinds die ene avond, lang geleden, had ze niet zoveel emoties tegelijk ervaren. Haar lichaam kwam tot leven en de begeerte die ze al die jaren had onderdrukt, vond eindelijk en met extra kracht een weg naar de oppervlakte. Al haar zenuwuiteinden leken in brand te staan. Iedere aanraking van zijn handen op haar armen, haar rug en haar billen voelde alsof zijn handen van vuur waren, en zij een droog aanmaakhoutje.


  Hij trok haar dichter tegen zich aan en ze sloeg haar armen om zijn nek en drukte zichzelf zo dicht tegen hem aan als maar mogelijk was. Haar tepels waren pijnlijk gezwollen en haar maag leek buitelingen te maken van alle emoties.


  Zijn grote handen gleden onder haar billen. Hij tilde haar op en drukte haar lichaam stevig tegen zijn heupen.


  Donna voelde een aangename tinteling in het centrum van haar verlangen en sloeg haar benen om zijn middel. Terwijl ze met haar heupen begon te draaien en zichzelf tegen hem aan bewoog, verkende ze met haar tong de diepten van zijn mond.


  Het was jaren geleden dat ze dit wanhopige verlangen had gevoeld. Jaren geleden dat ze zichzelf had toegestaan om terug te denken aan de magie die ze eens in Jakes armen had ervaren.


  Alleen in haar dromen liet haar ijzeren zelfbeheersing het soms afweten en kwamen de herinneringen die ze onderdrukte weer boven. Alleen dan, soms, in die eenzame nachten, had ze zichzelf toegestaan om terug te denken aan die ene avond en zich dingen af te vragen.


  De afgelopen vijftien jaar had Donna haar eigen behoeften genegeerd om haar zoon naar behoren op te voeden. Eric was het enige wat ertoe deed. Hij verdiende haar volledige aandacht. Ze was totaal op hem gefocust. Maar nu, dacht ze, terwijl ze haar lichaam voelde ontwaken onder Jakes handen, kon ze zichzelf nu niet één nacht toestaan? Een paar uren waarin ze alleen aan zichzelf en haar begeerte kon toegeven?


  Als meisje was ze te bang geweest voor wat ze voelde om het te laten gebeuren. Het enige wat nu beangstigender was, was om juist niet te ervaren wat Jake haar aanbood.


  Ze voelde zijn hand tussen haar benen glijden en haar verstand werd uitgeschakeld. Ze wilde niet meer nadenken. Het enige wat ze nog wilde, was voelen. Voor deze ene keer wilde ze hebben wat ze nooit had gehad. Over de gevolgen zou ze zich later wel bekommeren.


  Met zijn duim en wijsvinger maakte hij de knoop van haar jeans los, en terwijl ze iets verschoof om ruimte te maken, trok hij de rits naar beneden.


  Donna onderbrak hun kus, legde haar hoofd in haar nek en staarde naar de sterrenhemel terwijl zijn vingers in haar slipje gleden en de warmte tussen haar benen verkenden. Ze klemde hem tussen haar knieën en hield haar adem in om ruimte te maken voor zijn aanraking.


  ‘Ik kan er niet bij. Ik kan niet… voelen…’ mompelde hij met zijn hoofd in de holte van haar hals. Zacht beet hij haar.


  Ze huiverde van frustratie. Het laatste wat ze wilde was zich losmaken uit zijn omhelzing. Maar ze moest ook zijn vingers voelen. De tijd van doen alsof was voorbij. Ze was niet van plan zichzelf nog langer voor de gek te houden. Ze had altijd verlangd naar Jakes aanraking, en vanavond zou dat verlangen bevredigd worden. Eindelijk.


  ‘Raak me aan, Jake,’ zei ze met een zucht. Haar spieren trilden van de opgebouwde spanning. ‘Raak me aan, nu.’


  Met een kreun die diep uit zijn keel leek op te borrelen, greep hij haar bij haar middel en zette haar op de grond met haar rug tegen de stam van een boom.


  Ze voelde de ruige bast dwars door de dunne stof van haar T-shirt prikken, maar het kon haar niets schelen. Het enige wat ertoe deed, was de blik in zijn ogen terwijl hij haar jeans en slipje naar beneden trok. Ze schopte haar schoenen uit, stapte uit haar kleren en genoot van de koele wind op haar hete, blote huid.


  Huiverend keek ze hem aan, met knikkende knieën en een bonzend hart. In de donkere diepte van zijn ogen zag ze een honger die even groot was als die van haar.


  De aanblik van zijn van verlangen vertrokken gezicht had hetzelfde effect op haar als een afgestreken lucifer op een staaf dynamiet. Maar plotseling zag ze hem verstrakken. ‘Wat is er?’ bracht ze met moeite uit.


  Met een meer dan teleurgestelde uitdrukking op zijn gezicht antwoordde hij: ‘Ik heb niets bij me.’


  Vragend keek ze hem aan.


  ‘Een condoom, bedoel ik.’


  Donna grinnikte. ‘Heeft die grote, stoute Jake Lonergan tegenwoordig geen condooms meer in zijn portemonnee?’


  Hij wreef wanhopig over zijn wang. ‘Ik ben niet meer zo’n opgewonden jongetje dat altijd achter de meisjes aan zit.’


  Moeizaam ademde ze in. Dit was haar kans. Nu kon ze er nog een punt achter zetten voordat ze te ver gingen. Maar dat zou ze niet doen, wist ze. ‘Je boft,’ zei ze met een lage stem, verstikt van verlangen.


  ‘O ja?’


  ‘O ja. Maar alleen als je met je hand op je hart kunt verklaren dat je niets onder de leden hebt,’ zei ze streng, met een vinger in zijn richting.


  ‘Natuurlijk heb ik niets onder de leden,’ zei hij, zichtbaar verontwaardigd dat ze kon denken dat hij haar zou aanraken als hij niet volledig gezond was.


  ‘Ik ook niet,’ zei ze. ‘En ik slik de pil.’


  ‘Dat zou wel eens het beste nieuws kunnen zijn dat ik ooit heb gekregen,’ zei hij zacht, terwijl hij dichterbij kwam.


  ‘Dat vind ik nou ook,’ zei ze, vol verwachting haar lippen bevochtigend.


  ‘Je bent zo mooi,’ fluisterde hij. ‘Zelfs nog mooier dan toen.’


  Donna voelde zich ook mooi. In zijn ogen zag ze dat hij naar haar verlangde, en ze koesterde zich in het besef dat deze man haar net zo graag wilde als zij hem.


  Hij trok zijn T-shirt over zijn hoofd.


  Ze hapte naar adem bij het zien van zijn brede, gespierde borstkas. Behoedzaam liet ze haar vingertoppen over zijn naakte huid glijden en glimlachte toen ze merkte dat hij huiverde.


  Daarna trok hij haar T-shirt uit en gooide het naast dat van hem op de grond. Daar stond ze, naakt in het maanlicht terwijl de wind haar huid liefkoosde. Inwendig was ze een draaikolk van emoties en ze voelde de aantrekkingskracht van het gevaar.


  Ze zag dat hij zijn broek losknoopte en deed een stap in zijn richting. Ze gleed in zijn armen alsof ze daar hoorde. Met een kleine sprong en wat hulp van hem sloeg ze opnieuw haar benen om zijn middel en legde haar armen om zijn nek. Haar borsten werden geplet tegen zijn borstkas en ze voelde een steek van genot door haar lichaam gaan. Toen hij haar stevig bij haar heupen pakte, wist ze dat hij hetzelfde voelde.


  Zonder haar blik los te laten, liet hij opnieuw zijn hand tussen hen in glijden, op zoek naar de warmte tussen haar benen.


  Donna hield haar adem in terwijl zijn ervaren vingers haar gevoeligste plekje streelden. Eenmaal, tweemaal gleden zijn vingertoppen langs haar intiemste delen, voordat hij met zijn vingers diep bij haar naar binnen drong. Donna hapte naar adem en bewoog op zijn hand met een urgentie die ze nooit eerder had gevoeld. Ze hield haar ogen open en keek hem aan terwijl hij haar steeds hoger opstuwde, tot een punt dat ze zich wel moest overgeven.


  Trillend en huiverend klampte ze zich vast aan zijn schouders toen de eerste verbazingwekkende golf van genot haar lichaam overspoelde. Ze riep zijn naam terwijl ze wanhopig met haar heupen bewoog. ‘Alsjeblieft, Jake,’ smeekte ze verstikt. ‘Alsjeblieft…’


  ‘Kom maar, liefje,’ kreunde hij, zonder zijn blik van haar gezicht af te wenden. ‘Laat je maar gaan. Ik vang je wel op.’


  Niet in staat zich nog langer in te houden, deed ze wat hij zei en gaf ze zich over aan het vuurwerk dat haar het spreken onmogelijk maakte. Haar lichaam beefde van ongekende gevoelens terwijl zijn sterke armen haar stevig vasthielden. Veilig.


  Ze ontspande en stond zichzelf toe om te zijn wat ze altijd al had willen zijn.


  Wild.


  Met Jake.


  Nog voordat de laatste huiveringen waren weggeëbd, trok hij zijn hand terug, greep haar heupen en liet de volle lengte van zijn mannelijkheid in haar glijden.


  Donna hapte naar adem toen ze voelde hoe hij haar opvulde. Hij was alles wat ze zich had voorgesteld, en meer.


  ‘Wat voel je lekker,’ fluisterde hij terwijl hij zijn gezicht verborg in de holte van haar hals.


  ‘En jij voelt…’ Ze pauzeerde, op zoek naar precies het juiste woord. Dat kon ze niet vinden. ‘Heerlijk,’ zei ze tenslotte eenvoudig. ‘Jij voelt heerlijk.’


  Hij glimlachte, maar plotseling werd zijn glimlach weggevaagd en was in zijn ogen alleen nog begeerte zichtbaar. Hij hield haar stevig vast en tilde haar op om zich vervolgens opnieuw diep in haar te begraven.


  Hij bepaalde het ritme, besefte Donna. Hij voedde het vuur, deed de vlammen opnieuw oplaaien. Hij vulde haar lichaam, haar hart en haar ziel. Buiten deze boomgaard en het fantastische gevoel dat ze met hem verbonden was, bestond er niets. Ze bevonden zich in een andere wereld. Een wereld waar alleen zij tweeën thuishoorden. Op dit moment wilde ze er niet aan denken dat deze wereld zou ophouden te bestaan bij de eerste stralen zonlicht.


  In het maanlicht, onder het beschermende bladerdak van de knoestige bomen, vonden ze de magie terug die ze zo lang geleden waren kwijtgeraakt.


  De explosie die ontstond toen ze een gezamenlijk hoogtepunt bereikten, schokte hen allebei. Ze klampten zich aan elkaar vast als drenkelingen in open water die niet wisten wat de volgende stap zou zijn.


  


  Een uur of twee later lag Jake uitgestrekt in het warme gras met Donna uitgeput boven op zich. Ze hadden keer op keer van elkaar genoten, tot het punt dat geen van beiden nog de kracht had om overeind te komen. Het was de mooiste, meest intense nacht die hij ooit had meegemaakt.


  Hij streelde haar rug en glimlachte toen ze kreunde. Ze overtrof zijn stoutste dromen. Ze overtrof alles waarop hij had gehoopt. Toch was ze nog steeds niet van hem. Dat voelde hij. Ze deelde zijn passie. Maar zodra deze nacht voorbij was, zou ze weer vluchten.


  Niet naar Mac.


  Maar ze zou toch vluchten.


  ‘Waar denk je aan?’ Ze vouwde haar handen op zijn borst en liet haar kin erop rusten.


  Hij keek haar aan. ‘Waarom denk je dat ik ergens aan denk?’


  ‘Er zitten allemaal rimpels in je voorhoofd.’


  ‘O ja?’ Hij hief zijn hand om te voelen of dat waar was, en probeerde vervolgens zijn voorhoofd glad te wrijven.


  ‘Wil je het aan me vertellen?’


  ‘Niet echt,’ antwoordde hij, in de wetenschap dat ze er onmiddellijk vandoor zou gaan als hij zijn vrees zou uitspreken. En hij wilde nog niet dat ze ging. Hij had lang gewacht op deze nacht.


  Ze knikte. ‘Dan zal ik je vertellen waar ík aan denk.’


  ‘Oké.’


  ‘Hoe fantastisch dit ook was,’ zei ze met spijt in haar stem, ‘ik denk dat het niet nog eens moet gebeuren.’


  Hij lachte kort.


  Fronsend vroeg ze: ‘Wat is er?’


  ‘Weet je wat ik net dacht?’ Hij gaf een tikje op haar billen. ‘Dat je hierna waarschijnlijk weer zou vluchten.’


  Ze kwam overeind, ging schrijlings op hem zitten en keek in zijn ogen. ‘Ik ga er niet vandoor. Ik wil alleen zeggen –’


  ‘Dat ik nog steeds niet goed genoeg ben?’ probeerde hij.


  ‘Dat is het niet, en dat weet je best.’ Ze probeerde op te staan.


  Hij legde zijn sterke handen op haar bovenbenen en hield haar tegen. ‘Waarom dan?’


  ‘Omdat ik niet zomaar kan doen waar ik zin in heb,’ zei ze, terwijl ze haar handen op die van hem legde. ‘Ik heb een zoon. Ik moet rekening met hem houden.’


  ‘Dit heeft niets met Eric te maken.’


  ‘Natuurlijk wel. Ik ben zijn moeder. Ik moet me op hem concentreren, niet op –’


  ‘Seks?’ maakte hij haar zin af, terwijl zijn vingers langs haar dijen omhoog kropen. Opnieuw streelde hij het kleine knobbeltje dat het centrum vormde van haar verlangen.


  Ze hapte naar adem. ‘Dat is niet eerlijk.’


  ‘Wie zegt dat alles eerlijk moet zijn?’ vroeg hij lachend.


  ‘Verdorie Jake…’ Ze draaide met haar heupen onder zijn aanraking en beet huiverend op haar onderlip. ‘Dit lost niets op.’


  ‘Misschien hoeft dat ook niet,’ zei hij, terwijl hij zijn handen op haar heupen legde en haar boven zijn harde mannelijkheid hield.


  Tergend langzaam, centimeter voor centimeter, liet ze hem in zich glijden, wat hen allebei dol van verlangen maakte. Eindelijk ging hij volledig in haar op. Hijgend bewoog ze haar heupen op en neer.


  ‘Donna…’ Hij had zijn handen stevig om haar heupen geklemd en keek op. Hoewel zijn blik troebel was van begeerte, zag hij dat ze haar armen hoog boven haar hoofd had gestrekt. Hij verplaatste zijn handen naar haar naakte borsten en zijn adem stokte toen ze haar eigen handen over die van hem legde en ze stevig op hun plek hield.


  Ze legde haar hoofd in haar nek en bereed hem in totale overgave.


  Jake kon zijn blik niet van haar afwenden. Zijn lichaam reageerde op haar bewegingen en ze vonden een gezamenlijk ritme dat nu al vertrouwd voelde. Het maanlicht gaf haar huid een koele glans waardoor ze eruitzag als een droom.


  Maar toen ze hem meenam naar de afgrond en ze samen over de rand doken, wist hij dat ze werkelijkheid was. En dat hij van haar kon houden als hij dat zichzelf toestond.


  Als hij haar dan echter opnieuw zou verliezen, zou hij dat niet overleven.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Hé, wat doe jij hier?’ vroeg Jake drie dagen later, toen Eric langzaam de schuur van de Lonergan-ranch binnen kwam slenteren.


  De lange jongen schokschouderde, waarbij zijn hele lijf leek mee te bewegen. ‘Niks,’ zei hij, terwijl zijn blik over de werkbank gleed en bleef rusten op het uitgestalde gereedschap. ‘Ik kwam alleen even langs om hallo te zeggen.’


  ‘Weet je moeder dat?’


  ‘Ik heb een briefje neergelegd.’


  Jake knikte. ‘Een briefje dat ze pas vindt als ze thuiskomt van haar werk.’


  ‘Eh, ja.’ Eric glimlachte scheef.


  De gelijkenis met zijn vader was zo verbluffend dat het Jake de adem benam.


  ‘Ze wil niet dat ik bij jou rondhang,’ gaf de jongen toe. Hij liep naar Jakes motor, die stond te glimmen in het zonlicht. Zijn vinger gleed over de zwart met chromen benzinetank. ‘Ze is bang dat je een slechte invloed op me hebt.’


  ‘Zei ze dat?’ Jake klemde kwaad zijn kiezen op elkaar. Het was één ding dat ze haar zorgen tegen hem uitsprak. Het werd een andere zaak als ze Macs zoon tegen hem opzette.


  Met een korte hoofdbeweging zwaaide Eric het haar uit zijn ogen. ‘Ik hoorde dat ze het tegen mijn oma zei.’


  Fantastisch.


  Een slechte invloed.


  Blijkbaar zaten ze nog helemaal niet op één lijn. Het was drie dagen geleden dat Donna en hij hun lang uitgestelde nacht in de boomgaard hadden beleefd. Drie dagen waarin hij niets van haar had gehoord. Hij had haar gebeld, boodschappen achtergelaten, met haar moeder gesproken, maar er was geen enkele reactie gekomen.


  Het leek alsof de vrouw met wie hij de nacht had doorgebracht in de boomgaard was verdwenen in zijn herinnering. Precies zoals dat vijftien jaar geleden was gebeurd.


  Kijkend naar zijn neefje probeerde Jake de teleurstelling weg te slikken die zijn keel dichtkneep. Dat was niet eenvoudig. Ach, hij kon zich wel voorstellen wat Donna’s gedachtegang was. Als hij een zoon had, zou hij ook niet willen dat het joch zijn eigen levensstijl zou aannemen.


  Hij had echter nooit een reden gehad om een ander pad te kiezen in zijn leven. Behalve zijn grootouders en zijn neven had hij geen familie meer. Geen verplichtingen. Niemand was afhankelijk van hem. Waarom zou hij niet gaan racen? Waarom zou hij geen risico’s nemen die mannen met een gezin wel uit hun hoofd lieten?


  Fronsend onderdrukte hij zijn gedachten en concentreerde zich op Eric, die nu gehurkt naast de motor zat om hem beter te bekijken. ‘Hou je van sleutelen?’ Hij slikte toen de jongen grijnzend naar hem opkeek. Het zou wel even duren voor hij eraan gewend was om Macs glimlach op het gezicht Eric te zien.


  ‘Ja, dat wel. Maar ik weet er niet genoeg van om echt iets te kunnen repareren of zo.’


  ‘Dat zou ik je kunnen leren.’ Het was eruit voordat Jake er erg in had. Inwendig vervloekte hij zichzelf. Hij wist nu al hoe Donna zou reageren als ze hoorde van zijn aanbod.


  ‘Echt?’ Erics ogen lichtten op. ‘Dat zou gaaf zijn.’ Hij fronste bezorgd zijn voorhoofd. ‘Maar mijn moeder vindt het waarschijnlijk niet goed.’


  ‘Ik regel het wel met je moeder.’ Dappere woorden, dacht hij ironisch, terwijl hij zich geestelijk alvast voorbereidde op de onvermijdelijke confrontatie met Donna.


  ‘Vet.’


  Jake knikte en leunde tegen de werkbank zonder acht te slaan op de scherpe rand die in zijn rug sneed. Hij sloeg zijn armen over elkaar en zei: ‘Maar eerst ga je naar binnen en je belt de videotheek om je moeder te vertellen waar je zit.’


  Eric kwam overeind en stopte zijn handen in zijn zakken, waardoor de slobberige spijkerbroek bijna van zijn smalle heupen zakte. ‘Als ik dat zeg, moet ik meteen naar huis van haar.’


  ‘Ik zal wel met haar praten.’


  ‘Oké.’


  


  ‘Dat is dan twee dollar. Over vijf dagen moet hij weer terug.’ Donna nam het geld aan van haar klant en klikte de gehuurde dvd in het doosje.


  Terwijl de vrouw met haar film de videotheek verliet, ging de telefoon. Donna nam op zonder haar ogen af te wenden van twee tieners in de horrorhoek. ‘Hallo, Movie Time.’


  ‘Hoi mam,’ zei Eric, ‘ik wilde je even laten weten dat ik bij overopa ben en ik mag Jake helpen sleutelen aan de motor.’ Hij struikelde bijna over zijn woorden.


  Donna’s maag maakte een sprongetje. ‘Eric…’


  ‘Jake wil je nog even spreken, doei mam,’ zei haar zoon snel voor hij de telefoon aan Jake overhandigde.


  ‘Hoi.’


  ‘Hoi.’ Ze sloot haar ogen, even vergetend dat er mogelijke winkeldiefjes in de zaak waren. Jakes diepe stem vibreerde door haar lichaam en veroorzaakte een serie kleine schokjes waardoor ze zich genoodzaakt voelde om de dichtstbijzijnde stoel naar zich toe te trekken. Nadat ze daarop was neergeploft, opende ze haar ogen weer en probeerde zich te concentreren op de tieners in de horrorhoek, terwijl haar herinneringen terug dansten naar de gebeurtenissen van drie dagen geleden.


  Drie hele dagen, en nog steeds trilde haar hele lichaam na. Ze kon zich niet eens meer herinneren hoe vaak ze een hoogtepunt hadden bereikt in de paar uren die ze samen in de boomgaard hadden doorgebracht. Wel kon ze zich nog het zoemende gevoel van opwinding herinneren, het brandende verlangen, iedere aanraking, alle smaken.


  De levendige herinneringen hielden haar nu al een paar nachten wakker. Ze wist niet hoeveel slapeloze nachten ze nog aankon. Maar ze had naar beste weten gehandeld. Ze had afstand gehouden van Jake in de wetenschap dat het onvermijdelijke afscheid alleen maar moeilijker zou worden als ze nog meer tijd met hem doorbracht.


  Ze had geen toekomst met Jake.


  Ze wílde geen toekomst met Jake.


  Hij stond voor alles waarvan ze zich haar leven lang verre had gehouden. Leven op het randje. Geen verbintenissen. Geen regels. Geen verplichtingen.


  Zelfs als jong meisje had ze al geweten wat ze wilde voor zichzelf. Een gezin. Een thuis.


  Jake was niet het soort man dat geïnteresseerd was in zulke dingen.


  Dus wat voor goeds zou het haar brengen als ze zichzelf toestond om om hem te gaan geven? Om te genieten van zijn sterke armen om zich heen. Om te gaan rekenen op zijn kussen.


  O, wat miste ze zijn kussen verschrikkelijk.


  ‘Donna?’ Zijn diepe stem klonk bezorgd. ‘Ben je daar nog?’


  ‘Ja, Jake.’ Ze fronste toen ze zag dat een van de tieners een film onder zijn T-shirt liet glijden. ‘Maar ik kan nu niet praten.’


  ‘Prima. Eric blijft hier een paar uurtjes. Waarom kom je niet ook deze kant op na je werk?’


  Ze zag dat de beide jongens van de horrorhoek naar de uitgang liepen en kwam overeind om hen voor te zijn. ‘Prima. Oké. Maar we gaan het hier nog wel even over hebben. Dag, Jake.’


  Vlug hing ze op, kwam achter de toonbank vandaan en posteerde zich voor de jongens, die haar blik meden. Ze stak een hand uit en zei zacht: ‘Geef maar hier.’


  Met een schuldig gezicht haalde de langste jongen de film onder zijn shirt vandaan. Hij kromp ineen terwijl hij vroeg: ‘Gaat u de politie bellen?’


  ‘Nee hoor.’ Ze pakte beide jongens bij een arm, draaide hen om leidde hen naar de toonbank. ‘Niet de politie. Ik ga jullie moeders bellen.’


  ‘O nee!’


  ‘Sukkel!’ Zijn vriend reikte voor Donna langs om hem te stompen. ‘Ik zei nog dat je het niet moest doen.’


  Donna schudde haar hoofd. De jongens waren iets jonger dan Eric, dus ze wilde de politie niet bellen. Het waren waarschijnlijk prima jongens die gewoon wilden proberen hoe ver ze konden gaan. Nu zouden ze leren dat alles wat ze deden consequenties had. Iets waar zij zelf op haar vijftiende op een vreselijke manier mee was geconfronteerd.


  Ze pakte de hoorn van de haak en gaf die aan een van de jongens. ‘Oké, het nummer van je moeder graag.’ Ze verbeet een glimlach terwijl de jongen kreunend de toetsen indrukte.


  


  Tegen de tijd dat ze aankwam bij de Lonergan-ranch, twee uur later, zorgde de late middagzon voor lange schaduwen op het erf. In de schuur brandde al licht. Ze stapte uit haar auto en werd begroet door het geluid van gelach.


  Donna zuchtte. Hoe had ze ooit kunnen denken dat ze Eric uit de buurt van zijn neven zou kunnen houden? Weg bij zijn verwanten? Het was overduidelijk dat hij deze mannen nodig had in zijn leven. De jongen genoot er zichtbaar van om deel uit te maken van een grotere familie.


  Terwijl ze naar de schuur liep, stelde ze zichzelf een paar moeilijke vragen en trachtte zichzelf eerlijke antwoorden te geven.


  Wilde ze Eric weg houden bij de Lonergans voor zijn eigen bestwil, of was het eigenbelang? Maakte ze zich werkelijk zorgen over de invloed die Jake en de anderen op hem zouden hebben? Of vertrouwde ze zichzelf eenvoudig niet bij Jake in de buurt?


  Probeerde ze haar zoon te beschermen? Of was zijzelf degene die ze wilde beschermen?


  Misschien, gaf ze toe, was het allebei waar. En misschien, als ze kon accepteren dat de Lonergans voortaan deel uitmaakten van Erics leven, kon ze een manier vinden om er zelf mee om te gaan. Om eraan te wennen dat ze Jake en de anderen regelmatig zou zien.


  Ze schopte een kiezelsteentje weg, waarbij haar gymschoen een kleine stofwolk in de lucht veroorzaakte. De schaterlach van haar zoon kwam haar tegemoet uit de open schuurdeur. Onwillekeurig glimlachte ze. Wat haar eigen gevoelens ook waren voor de Lonergans, ze hadden Eric ruimhartig geaccepteerd. En ze wist hoeveel dat betekende voor haar zoon.


  Cooper stond een verhaal te vertellen toen ze over de drempel van de schuur stapte. Ze bleef staan om hem niet te storen.


  ‘Dus Jake vond,’ zei Cooper grijnzend tegen Eric, ‘dat oma’s wasmachine veel te langzaam draaide. En hij haalde je vader over om daar samen met hem wat aan te doen terwijl onze grootouders uit eten waren.’


  ‘Luister alsjeblieft niet naar hem, Eric.’ Jake gaf Cooper een vriendschappelijke duw. ‘Het zijn allemaal praatjes.’


  ‘Geloof hem gerust, Eric,’ zei Sam, terwijl hij Jake een biertje toewierp.


  ‘En wat gebeurde er toen?’ Erics blik was op Cooper gevestigd.


  ‘Je vader en Jake haalden dat oude apparaat uit elkaar en hadden het weer in elkaar gezet tegen de tijd dat oma en Jeremiah terugkwamen.’


  ‘Dus het was hen gelukt?’ vroeg Eric. ‘Hadden ze de wasmachine gemaakt?’


  ‘O ja, ze hadden hem gemaakt,’ zei Sam lachend.


  ‘Het was Macs schuld,’ liet Jake zich weer horen, voordat hij een grote slok bier nam. ‘Ik had nog gezegd dat hij de aandrijving te veel had ingevet.’


  ‘Tuurlijk,’ zei Cooper. Hij draaide zich weer naar Eric. ‘De volgende ochtend deed oma een was in de machine…’


  Sam schudde lachend zijn hoofd.


  ‘…en die wasmachine draaide zo snel dat hij los kwam van de muur en de halve keuken door huppelde. De kraan werd uit de muur gerukt en het water spoot alle kanten op.’


  Lachend keek Eric van Cooper naar Jake en Sam, en weer terug.


  ‘Oma begon te gillen, Jeremiah stond te schreeuwen, de keuken stond blank en de hond probeerde de woonkamer in te zwemmen,’ besloot Cooper glimlachend. ‘Sam en ik zagen het allemaal gebeuren, maar Jake en je vader waren al onderweg naar het meer om hun straf te ontlopen.’


  ‘Kregen ze op hun kop?’ wilde Eric weten.


  Donna grijnsde bij de herinnering en zei, terwijl ze naar de mannen toe liep: ‘Jake en je vader moesten het hele huis schoonmaken, van boven tot onder. Daarna moesten ze Jeremiah helpen om de nieuwe wasmachine te installeren die de volgende dag werd bezorgd.’ Ze gaf haar zoon een kus op zijn voorhoofd en pakte het blikje frisdrank uit zijn hand om een slok te nemen. ‘De rest van de zomer draaiden ze met z’n tweetjes op voor de was.’


  ‘Ha, Donna.’ Sam kwam naar haar toe en omhelsde haar.


  ‘Donna!’ Cooper verwelkomde haar met een kus. ‘Je bent verdorie elke keer dat ik je zie weer knapper.’


  ‘Ja hoor,’ zei ze met een glimlach naar beide mannen, voordat ze behoedzaam in Jakes richting keek.


  Hij knikte naar haar.


  Ze moest zich beheersen om niet naar hem toe te gaan. Geen eenvoudige opgave. Ze ademde diep in en vroeg: ‘Zo, waar zijn jullie mee bezig?’


  ‘Wij vertellen verhalen terwijl Eric Jake helpt met sleutelen aan die motor van hem,’ zei Cooper.


  ‘Net als vroeger,’ mijmerde Sam. ‘Jake en Mac zaten altijd samen ergens aan te sleutelen.’


  ‘Mijn vader was hier goed in, hè?’ Erics blik vloog van de ene neef naar de andere.


  ‘Hartstikke goed,’ zei Jake. ‘Hij was zo slim. Helemaal klaar voor de universiteit…’ Zijn stem stierf weg.


  ‘Hij was heel intelligent, lieverd,’ verbrak Donna de stilte waarin de mannen een pijnlijke herinnering deelden. ‘Net als jij.’


  Eric fronste. ‘Ja, maar ik wil niet gaan studeren.’


  ‘Dat weet ik, maar je gaat toch.’ Het was een vertrouwd strijdpunt tussen Donna en haar zoon.


  ‘Zeker weten dat je gaat,’ zei Jake gespannen.


  ‘Je moet echt gaan studeren, man,’ deed Cooper een duit in het zakje.


  ‘Dat had je vader ook voor je gewild,’ benadrukte Sam.


  Plotseling verstrakte Erics gezicht. Kwaad keek hij hen een voor een aan. ‘Ik mag dat zelf beslissen. Als ik het niet wil, hoef ik niet verder te leren.’


  ‘Eric…’


  ‘Nee mam, ik heb toch gezegd dat het niet nodig is? Ik kan ook iets anders gaan doen.’


  ‘Niet nu,’ kapte Donna de discussie af, ondanks de vragende blikken van de Lonergans.


  Sinds Erics geboorte had ze gespaard en plannen gemaakt voor zijn studie. Toegegeven, ze had niet veel. Maar ze was van plan om een lening af te sluiten, alles te doen wat nodig was. Haar zoon moest kunnen studeren. Zij had het niet gedaan, die mogelijkheid had ze niet gehad, maar Eric zou alle kansen krijgen die ze hem kon bieden.


  Helaas was Eric er maar al te zeer van doordrongen hoe weinig geld ze te besteden hadden. En het afgelopen jaar had hij besloten dat hij niet verder wilde leren. Ze hadden er voortdurend woorden over. Deze strijd was ze echter vast van plan om te winnen. En ze was zeker niet van plan om de Lonergans te betrekken bij deze familie-aangelegenheid.


  ‘Jake heeft niet gestudeerd en hij is toch ook goed terechtgekomen?’ wierp Eric tegen.


  ‘Gebruik mij niet als voorbeeld, jongen,’ mompelde Jake.


  ‘We gaan het er nu niet over hebben, Eric,’ zei Donna. Ze wierp hem de waarschuwende blik toe die hem over het algemeen effectief het zwijgend oplegde en dwong om in te binden.


  ‘Donna,’ zei Sam plotseling, ‘Maggie is een enorme hoeveelheid kip aan het bakken. Willen jij en Eric blijven eten?’


  Ze had haar mond al open om de uitnodiging af te slaan. Eric keek haar echter aan met een onweerstaanbare smekende blik in zijn donkere ogen. Hij had dit nodig, bracht ze zichzelf in herinnering. Bovendien, nu bleek dat alle drie de Lonergans achter haar stonden in de kwestie van wel of niet studeren, was het misschien goed als Eric nog wat tijd met hen doorbracht.


  Dat was echter niet de reden waarom ze net zo graag wilde blijven als Eric, wist ze. Uiteraard kon ze het niet hardop zeggen, maar waarom zou ze zichzelf voor de gek houden? Ze wilde blijven omdat ze Jake had gemist de afgelopen dagen. Het was niet verstandig om alleen met hem te zijn, dus gevraagd worden om aan te schuiven voor het avondeten in aanwezigheid van de hele familie was in feite het beste wat haar kon overkomen.


  Met een knoop in haar maag gaf ze zich over aan het onvermijdelijke. ‘Natuurlijk Sam, gezellig, bedankt. Ik bel mijn moeder om te zeggen dat we hier zijn.’


  Eric beloonde haar met een korte, stevige omhelzing en rende vervolgens naar het huis. ‘Ik bel oma wel!’


  Jake keek naar Donna, die als door de bliksem getroffen was blijven staan. Toch speet het hem niet dat ze zich waarschijnlijk door haar schuldgevoel had laten overhalen om te blijven voor het eten. Alleen al haar aanblik was bijna genoeg om zijn hunkering enigszins tot bedaren te brengen. Haar aanraken zou natuurlijk nog beter zijn.


  Eerst moest hij echter iets aan haar vertellen. Iets waar hij, Sam en Cooper het al over hadden gehad. Hij rukte zijn blik los van Donna en keek van de ene neef naar de andere, zwijgend vragend om hun toestemming om het onderwerp ter sprake te brengen.


  ‘Donna,’ begon hij, ‘over Erics studie…’ Hij zweeg toen hij zag dat ze verstijfde en er een trotse blik in haar ogen kwam.


  ‘Erics opleiding is niet iets waar jullie je zorgen over hoeven te maken,’ zei ze stijfjes. ‘Ik waardeer het dat jullie aan mijn kant staan in deze kwestie, dat jullie willen helpen om hem ervan te overtuigen dat hij moet gaan studeren. Maar wat betreft de studie zelf, dat is mijn verantwoordelijkheid. Hij is mijn zoon.’


  ‘Hij is ook Macs zoon,’ zei Sam kalm.


  Kwaad keek Donna hem aan.


  ‘En wij voelen ons een beetje alsof we Macs belangen moeten behartigen,’ vulde Cooper aan. Waarna ook hij een woedende blik van Donna kreeg.


  ‘Dat hebben jullie dan mis,’ zei ze. ‘Ik neem de beslissingen die Eric aangaan. Ik. Alleen. Zoals ik altijd heb gedaan.’


  Jake liep naar haar toe en bemerkte dat ze een stap achteruit deed toen hij haar naderde. Dat beviel hem niets. ‘Je bent niet meer alleen,’ zei hij zacht.


  Ze zuchtte en deed haar best haar geduld te bewaren. ‘Ik stel het op prijs dat jullie je om Eric bekommeren. Ik wil zelfs toegeven dat het goed voor hem is. Hij had mannen nodig in zijn leven. En hij moet meer weten over zijn vader.’


  Jake zag in haar ogen wat een overwinning het voor haar was om dit te zeggen.


  ‘Maar jullie zijn Eric niets anders verschuldigd dan je affectie,’ besloot ze.


  ‘Je hebt het mis,’ zei Jake terwijl hij zijn handen op haar schouders legde. Hij voelde hoe gespannen ze was, maar gelukkig probeerde ze niet zijn aanraking te vermijden. ‘Hij heeft recht op het deel dat Mac zou zijn toegekomen.’


  ‘Waar heb je het over?’ Ze keek hem recht aan.


  Hij voelde hoe strijdbaar ze was. Wat was feller dan een moeder die vocht voor haar jong?


  Cooper zette zich af tegen de werkbank en kwam naast Jake staan. Sam stelde zich op aan Jakes andere kant. De drie Lonergans keken Donna aan.


  ‘Die laatste zomer,’ zei Jake zonder haar blik los te laten, ‘hebben Mac en ik iets uitgevonden. Het was een…’ Hij pauzeerde even en haalde toen zijn schouders op. ‘Ik zal je de technische details besparen.’


  ‘Pff, gelukkig,’ mompelde Cooper. ‘Ik haat het als je technisch gaat doen over motoren.’


  ‘Hou je mond,’ zei Sam, waarna hij Jake een duw gaf zodat hij verder zou gaan met zijn verhaal.


  ‘We hebben een handigheidje bedacht voor motoren,’ vertelde Jake, terwijl hij terugdacht aan alle uren die Mac en hij hadden doorgebracht in deze schuur. ‘Het verbetert de prestatie, zorgt dat de motor meer kilometers kan maken op dezelfde hoeveelheid benzine. Hoe dan ook, met behulp van Jeremiah en onze ouders hebben we het idee verkocht aan een grote onderdelenfabrikant en –’


  ‘Wat hij probeert te zeggen,’ viel Sam hem in de rede, ‘is dat de royalty’s van dat handigheidje, wat het ook precies mag doen, behoorlijk zijn opgelopen.’


  ‘Dus?’ fluisterde Donna.


  ‘Dus,’ zei Jake, terwijl hij zijn greep op haar schouders verstevigde en diep in haar ogen keek, ‘krijgen wij allemaal een kwart van de opbrengst. Ieder jaar hebben we Macs deel aan verschillende goede doelen gegeven. Nu we weten van Erics bestaan, willen we dat hij Macs aandeel krijgt.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Alles in Donna werd stil en koud terwijl haar blik van Jakes verhitte gezicht naar Sam en daarna naar Cooper gleed. Lieve hemel, het was niet te bevatten dat ze nog geen vijf minuten geleden zulke warme gevoelens voor deze mannen had gehad. Ze voelde nu in plaats daarvan een enorme woede in zich opborrelen.


  De mannen keken haar afwachtend aan, zag ze, nieuwsgierig naar haar reactie. Ze zou hen niet teleurstellen.


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze tandenknarsend. ‘Laten we ons er even van verzekeren dat ik precies snap hoe het zit. Ieder jaar geven jullie Macs aandeel aan het een of andere goede doel.’


  ‘Precies,’ zei Jake met een glimlach.


  ‘En nu zijn wij jullie nieuwe goede doel?’


  Jakes glimlach verdween van zijn gezicht.


  De drie neven zagen eruit alsof iemand hen een klap in hun gezicht had gegeven. Drie paar donkere ogen werden groot van schrik, drie monden vielen open en drie gezichten stonden plotseling heel bezorgd.


  ‘Dat zei ik helemaal niet,’ wierp Jake tegen.


  ‘Dat is precies wat je zei,’ kaatste ze terug terwijl ze een stap naar achteren deed zodat zijn handen van haar schouders gleden en zijn aanraking haar niet meer van haar stuk zou brengen.


  Ze voelde dat al haar ledematen trilden van woede. Ze was beschaamd en kwaad en voelde daarnaast nog veel meer dingen die ze op dit moment niet kon benoemen.


  ‘Verdorie, Jake.’ Sam duwde zijn neef opzij zodat hij wankelde en gedwongen twee stappen naar achteren moest doen.


  ‘Ik wist wel dat je het zou verknallen,’ zei Cooper met een beschuldigende vinger in Jakes richting.


  ‘Wat heb ik gezegd?’ Jake negeerde zijn neven en keek naar Donna. ‘Wat heb ik verkeerd gezegd?’


  ‘Blijkbaar alles,’ mopperde Sam. Met een kwade blik beet hij Cooper toe: ‘Ik zei toch dat we Jake er niet over moesten laten beginnen?’


  ‘Wat je nu doet, helpt ook niet,’ vond Cooper.


  ‘Ik weet nog steeds niet wat ik nou heb gezegd dat zo verschrikkelijk verkeerd was,’ klaagde Jake terwijl hij zijn handen wanhopig hief en ze weer liet zakken.


  ‘Nou, sta me toe om het je uit te leggen,’ zei Donna bits. Ze deed een stap naar voren en prikte met haar vinger in zijn borstkas bij ieder afzonderlijk woord: ‘Wij zijn niet je nieuwe goede doel, Jake Lonergan.’ Ze liet haar hand zakken. ‘Mijn zoon en ik hebben geen liefdadigheid nodig van jullie. Wij redden ons prima. Dat hebben we altijd gedaan. En daar zal heus geen verandering in komen.’


  ‘Ik heb niet gezegd dat jullie een goed doel waren,’ riep Jake verhit. ‘Het enige wat ik zei was –’


  ‘Geloof me,’ onderbrak ze hem, terwijl ze de aanvechting onderdrukte om hem een schop te geven, ‘je wilt dit niet nog eens zeggen.’


  ‘Dit gesprek verloopt niet helemaal zoals we het hadden gewild,’ begon Cooper.


  ‘Je meent het.’ Jake schreeuwde het bijna.


  ‘Dus Coop en ik gaan nu heel rustig naar buiten,’ zei Sam, die achter Jake langs aan de mouw van zijn neef trok. ‘Donna, jij en Jake kunnen het samen uitvechten en we zien jullie straks wel binnen als de strijd voorbij is.’


  Ze keurde de twee mannen die voorzichtig de aftocht bliezen geen blik waardig. Liet niet eens merken dat ze Sam had gehoord. Ze wendde haar blik geen seconde van Jake af, terwijl ze probeerde door de waas van woede heen te kijken die haar zicht vertroebelde. ‘Hoe kon je dat zeggen, Jake.’ Ze slikte moeizaam om van het brok in haar keel af te komen. Daarna vroeg ze: ‘Hoe kon je zelfs maar denken dat ik hiermee zou instemmen?’


  ‘Verdorie, Donna,’ ging hij in de aanval. ‘Je begrijpt me gewoon opzettelijk verkeerd.’


  ‘O nee, ik vond wat je zei bijzonder duidelijk.’


  ‘Blijkbaar was ik dat toch niet,’ mompelde hij.


  Opnieuw prikte ze met haar wijsvinger in zijn borstkas. ‘Jawel. Nu je weet dat Eric bestaat, wordt hij je nieuwe liefdadigheidsproject. Maar daar bedank ik voor. Dat is niet wat mijn zoon nodig heeft van jullie.’


  ‘Het is verdorie geen liefdadigheid!’ schreeuwde Jake. Hij greep met beide handen naar zijn hoofd, alsof zijn brein anders zou ontploffen. ‘Het is zoals het hoort. Het is niet meer dan eerlijk.’


  ‘Denk je dat Eric hierheen is gekomen om jullie te ontmoeten omdat hij geld wilde?’ vroeg Donna, nog steeds borrelend van woede. Ze haalde diep adem toen een nieuwe gedachte bij haar opkwam. ‘Lieve hemel, denk je soms dat ik hem daarom hierheen heb laten komen?’


  Ze sloeg haar armen om zichzelf heen en wreef over haar bovenarmen, in een stille strijd om de gevoelens die over elkaar heen buitelden op een rijtje te krijgen. Haar verstand was in verwarring, maar haar lichaam hunkerde nog steeds naar Jakes aanraking. Zelfs nu ze zo woedend was, kon ze het brandende verlangen dat ze voelde niet negeren.


  Dat maakte de situatie nog erger.


  Jake nam een diepe teug zuurstof en ademde langzaam uit. Enkele seconden gingen voorbij. Toen ging hij weer voor haar staan en wilde zijn handen op haar schouders leggen.


  Donna struikelde bijna toen ze vlug een stap achteruit deed om op veilige afstand te blijven.


  ‘Je draaft door,’ zei hij.


  ‘Ik vind van niet.’


  ‘Vertrouw me nou maar.’


  Ze snoof.


  ‘Prima,’ siste hij. ‘Luister dan alleen even naar me.’


  Ze keek hem met toegeknepen ogen aan. ‘Ga je gang.’


  Jake stopte zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek om te voorkomen dat hij zijn armen weer naar haar zou uitstrekken. Daarna verplaatste hij zijn gewicht naar zijn ene been en keek haar recht aan. ‘Natuurlijk liet je Eric hier niet komen in de hoop dat je geld van ons zou krijgen. Je wist niet eens dat er iets te halen viel.’ Hij zweeg even en haalde zijn schouders op. ‘Behalve bij Coop natuurlijk. Onze Grote Romanschrijver verdient bakken met geld.’


  ‘Jake…’


  ‘Maar goed, daar hadden we het niet over.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Sinds we het weten, van Eric, hebben wij het er met zijn drieën uitgebreid over gehad. Als Mac nog had geleefd, zou hij een kwart krijgen van de opbrengst van onze uitvinding.’


  Ze knikte en negeerde de steek van pijn die de herinnering aan Mac opriep.


  ‘Mac is er niet meer. Maar zijn zoon wel.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Je had beloofd dat je zou luisteren.’


  ‘Oké.’


  ‘Het is wat Mac gewild zou hebben,’ zei Jake.


  Zijn stem was zo laag en zo zacht dat ze zich moest inspannen om hem te verstaan.


  ‘Hij zou willen dat zijn zoon zijn deel van het geld zou krijgen. Dat weet jij toch ook?’


  ‘Ja…’ Natuurlijk zou Mac gewild hebben dat Eric zijn deel kreeg. Dat maakte het echter niet eenvoudiger om het aanbod te accepteren.


  ‘Dus willen we Eric een volwaardige partner maken. Vanwege Mac.’


  Haar hele lichaam werd slap, als een ballon waar plotseling alle lucht uit verdween. Tegen deze logica kon ze niets inbrengen. Een moment lang zag ze voor zich hoeveel eenvoudiger haar leven kon zijn als ze gewoon accepteerde wat de Lonergans haar en Eric wilden aanbieden. Maar zodra die gedachte bij haar opkwam, liet ze hem ook weer los.


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze uiteindelijk. Haar stem klonk vlak, de woede van daarnet was verdwenen. Ze sloeg haar ogen op naar Jake en zei: ‘Maar hoe kan ik ja zeggen tegen dit aanbod, terwijl ik Eric de afgelopen vijftien jaar heb bijgebracht dat iedereen zijn eigen broek moet kunnen ophouden?’


  Hij glimlachte en deed voorzichtig een stap in haar richting, niet zeker of haar woede was gezakt en of hij wel dichterbij mocht komen. ‘Dat snap ik,’ zei hij, ‘maar Eric zal hoe dan ook zijn eigen broek op moeten houden. Het geld is alleen een vangnet voor als hij mocht vallen.’


  ‘Ik weet het niet…’


  ‘Laat ons dan ten minste het geld voor Eric in een fonds storten of zoiets,’ zei Jake vlug. ‘Dan kan hij het gebruiken voor zijn studie en voor als hij het later nodig heeft.’


  Het idee dat ze Eric naar een goede universiteit zou kunnen sturen zonder zich zorgen te maken over hoe ze dat moest betalen, was verleidelijk. En als het geld in een fonds zat voor haar zoon, zou zij het niet gebruiken. Zij zou niet afhankelijk zijn van de steun van de Lonergans.


  Opgelucht knikte ze. ‘Goed, ik stem in met het voorstel van een fonds voor Erics studie. Op één voorwaarde.’


  Zijn mondhoek trilde. ‘Je bent een pittige onderhandelaar, Donna.’


  ‘Zeker weten.’ Ze vervolgde: ‘Het geld is alléén bestemd voor zijn studie. Alles wat hij niet meteen nodig heeft, wordt vastgezet in een fonds zodat hij er pas over kan beschikken als hij dertig is.’


  Jake trok zijn wenkbrauwen op, maar knikte instemmend. ‘Oké, we gaan het regelen. Maar Donna…’ Hij zweeg even, haalde diep adem en zei toen: ‘Luister. Ik weet dat je alleen wilt doen wat het beste is voor Eric. Maar je moet oppassen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Jake haalde zijn handen uit zijn zakken en pakte haar vriendelijk maar stevig bij haar schouders. ‘Word nou niet weer boos, ik wil je alleen een klein advies geven. Doe ermee wat je wilt.’


  Ze probeerde niet te letten op de warmte van zijn handen die ze dwars door haar kleding op haar huid voelde. In plaats daarvan concentreerde ze zich op zijn ogen. Zo donker. Zo intens. Ze slikte moeizaam. ‘Ga je gang.’


  ‘Het is gewoon… Nadat mijn vader overleed, probeerde mijn moeder me ongeveer op te sluiten in een kast, zo graag wilde ze me beschermen. Dat had het omgekeerde effect. Ik kwam in opstand bij elke gelegenheid.’ Hij schokschouderde. ‘Ik ging zelfs bij de marine, meteen na school, om maar zelfstandig te zijn.’


  ‘Dat weet ik nog wel.’


  ‘Ja, nou ja, het punt is, als mijn moeder me minder strak had gehouden, had ik niet zo geknokt om los te komen.’ Kalmerend streelde hij haar schouders met zijn duimen. ‘Ik zou niet willen dat Eric hetzelfde gebeurde. Of jou.’


  Zijn kalme, vriendelijke woorden raakten haar. Ze wist ook dat hij gelijk had. Eric werd ouder, begon zich tegen haar regels te verzetten en was zich aan het ontwikkelen tot een eigen persoonlijkheid.


  De afgelopen veertien jaar had ze er alles aan gedaan om hem te beschermen. Zelfs al wist ze dat het een natuurlijk proces was dat hij nu zijn grenzen opzocht, toch zou het niet eenvoudig zijn om te leren een stap terug te doen.


  ‘Ik weet dat je het goed bedoelt, Jake,’ zei ze, zonder hem te laten merken hoe hard zijn advies was aangekomen, ‘maar jij bent Erics vader niet.’


  ‘Dat was ik bijna wel geweest,’ bracht hij haar in herinnering.


  Een golf van warmte nam bezit van haar lichaam terwijl er vlammen aan haar ziel likten. ‘Je zult die ene avond nooit kunnen loslaten, hè?’ fluisterde ze.


  ‘Nee.’ Een van zijn handen gleed van haar schouder naar beneden en omvatte de ronding van haar borst. Met zijn duim streelde hij haar gezwollen tepel. ‘Al moet ik toegeven dat de nacht die we onlangs samen hebben doorgebracht misschien nog wel een mooiere herinnering is.’ Hij zweeg even. ‘Ik heb je gemist de afgelopen dagen.’


  ‘Jake…’ Ze sloot haar ogen terwijl hij haar streelde, maar opende die onmiddellijk toen ze voelde dat zijn hand onder haar T-shirt naar boven schoof tot hij de barrière van haar beha bereikte.


  Ook daardoor liet hij zich niet weerhouden. Zijn vingers gleden onder de stof zodat hij haar naakte borst kon strelen.


  Ze zuchtte. ‘Dat zou je niet moeten doen.’


  ‘Nee,’ gaf hij toe, ‘we zouden veel meer moeten doen.’ Hij boog zich over haar heen tot zijn lippen die van haar raakten en kuste haar.


  ‘Ik vind dat je het niet helemaal eerlijk speelt,’ fluisterde ze schor.


  ‘Je hebt helemaal gelijk.’


  Ze lachte, maar hapte naar adem toen hij met zijn duim en wijsvinger zacht in haar tepel kneep. Een stroomstoot leek rechtstreeks naar haar tenen te gaan en toen weer terug, met een korte maar hevige pauze tussen haar benen. Nog nooit had ze een verlangen als dit gekend. Ze had niet eens geweten dat ze zich zo kon voelen.


  Tegen hem aan leunend bevochtigde ze haar lippen en zuchtte, terwijl hij doorging met zijn verleidelijke aanrakingen. ‘Ik was niet van plan om je nog te ontmoeten,’ bekende ze. ‘Niet alleen, althans.’


  ‘Ja, zoiets dacht ik al.’ Hij kuste haar voorhoofd, haar gesloten ogen en het puntje van haar neus.


  ‘Maar ik moet je weer zien,’ zei ze met een zucht.


  ‘Dat hoopte ik al.’ Hij kuste haar op haar mond, waarbij het puntje van zijn tong haar lippen streelde.


  Ze huiverde. ‘Dit kan geen goed plan zijn, Jake.’


  ‘We zijn twee ongebonden volwassenen, Donna.’


  Bijna snikte ze van begeerte toen ze voelde hoe zijn adem haar gezicht streelde.


  ‘We willen elkaar. Waarom zouden we elkaar niet kunnen krijgen?’


  Hoofdschuddend keek Donna hem aan. ‘Jij laat het zo redelijk klinken.’


  Met een grijns op zijn gezicht gaf hij haar een knipoog. ‘Goh, we boeken vooruitgang,’ zei hij. ‘Een paar dagen geleden was ik alleen nog maar gevaarlijk. Nu klink ik al redelijk.’


  Grinnikend leunde ze met haar voorhoofd tegen zijn brede borstkas. ‘Hoe kan het dat alles zo lijkt om te draaien? Dat het zo verwarrend wordt? Ik zweer het je, Jake, soms weet ik gewoon niet meer wat ik moet denken. Of voelen.’


  ‘Je maakt het ingewikkelder dan het hoeft te zijn, Donna,’ zei hij. ‘Dat heb je altijd al gedaan.’


  Ze hief haar gezicht naar hem op en zag in zijn onpeilbaar donkere ogen een schittering waar ze het onmiddellijk erg warm van kreeg. ‘Nee Jake, ik overzie gewoon de gevolgen van alles. Jij wilde nooit verder kijken dan het moment.’


  ‘Mensen veranderen,’ zei hij.


  Haar moeder had nog niet zo lang geleden precies hetzelfde tegen haar gezegd. Ze gaf Jake het antwoord dat ze ook haar moeder had gegeven. ‘Nee hoor, niet echt.’


  ‘Donna…’ Hij zweeg.


  Ze legde haar handen op zijn borstkas en voelde dat ze kalm werd van zijn regelmatige hartslag onder haar handpalmen. ‘Jake, het maakt niet uit. Voor nu, voor dit moment, doet niets anders ertoe. Alleen het gevoel van jouw hand die me aanraakt. De smaak van je kus. Ik zal me later wel druk maken om de consequenties.’


  Zijn hand omvatte opnieuw haar borst en hij begon haar teder te strelen. ‘Je laat me trillen op mijn grondvesten, Donna.’


  ‘Hou je mond, Jake,’ zei ze zacht, terwijl ze zich op haar tenen verhief om hem te kussen.


  Hij trok haar dichter naar zich toe. Met zijn handen op haar rug drukte hij haar lichaam tegen het zijne en tilde haar een stukje op voor hij met ongebreidelde passie bezit nam van haar mond. Hun tongen begonnen een hartstochtelijke dans, hun ademhaling versmolt en ze gingen volledig in elkaar op. De rest van de wereld bestond niet meer.


  Tot Eric vanuit het huis riep: ‘Mam! Oma zegt dat zij met Mike uitgaat en dat wij vooral hier moeten blijven en plezier moeten maken.’


  Donna rukte zich los uit Jakes omhelzing en begon te lachen toen ze de achterdeur weer dicht hoorde vallen achter haar zoon.


  Jake keek neer op de vrouw in zijn armen, zag haar blozende wangen en haar van verlangen gezwollen lippen. ‘Heb je al een beetje plezier?’ vroeg hij plagend.


  ‘Zeker weten.’ De consequenties konden het dak op, dacht ze onbezonnen, verlangend naar meer.


  


  In de week die volgde, lieten Jake en Donna zich meeslepen door een verleidelijke dans van aantrekken en afstoten die hen bijna tot waanzin dreef. Er leek zich echter geen enkele gelegenheid voor te doen waarbij ze zich samen konden terugtrekken. Hun familie kwam er steeds tussen. De Lonergans, Eric, Donna’s moeder, ze waren steeds in de buurt. Het maakte de incidentele gestolen kus des te zoeter.


  Jake dacht elke vrije minuut aan wat hij en Donna met elkaar zouden doen zodra ze de kans kregen.


  In de tussentijd bracht hij veel tijd door met Eric. En nu hij vaker met hem omging, kon hij hem steeds meer zien als een persoon op zich en niet alleen als het evenbeeld van Mac.


  Nu hij de jongen beter leerde kennen, groeide echter ook zijn schuldgevoel en zijn spijt, totdat het hem bijna verstikte. Elk moment dat hij met de jongen spendeerde, herinnerde hem aan wat Mac moest missen.


  Zijn dood op zijn zestiende had Mac niet alleen zijn eigen leven ontnomen, maar ook de kans om zijn zoon te zien opgroeien tot een fantastische kerel.


  Terwijl Eric zorgvuldig Jakes gereedschap schoonmaakte voordat hij het opborg, probeerde Jake zichzelf ervan te overtuigen dat Mac er blij mee zou zijn dat hij tijd met zijn zoon doorbracht. Zelfs die gedachte was helaas niet voldoende om de pijn weg te nemen die al zoveel jaar zijn metgezel was.


  ‘Mam vertelde dat jij bij de marine hebt gezeten.’


  ‘Wat?’ Jake knipperde met zijn ogen om zich te bevrijden van zijn gedachten en zag dat Eric hem aankeek. ‘Eh, ja, dat klopt. Zes jaar lang.’


  ‘Vond je het leuk?’


  ‘Ja, het was een prima tijd.’ Zijn jaren bij de marine hadden hem grotendeels precies gegeven wat hij nodig had. Het gevoel dat hij ergens bij hoorde. Genoeg zaken om hem bezig te houden. Om niet aan zijn pijn te denken.’


  ‘Denk je dat ik een goede marinier zou zijn?’


  Jake keek naar de gretige ogen van de jongen en naar het weerbarstige, te lange haar dat over zijn voorhoofd hing. Hij zag er onmogelijk jong uit. ‘Dat zou je zeker zijn,’ zei hij, en voegde eraan toe: ‘Als je wacht tot je je studie hebt afgerond, kun je meteen als officier beginnen.’


  Onmiddellijk trok er een sluier over Erics ogen. ‘Ik ga niet naar de universiteit.’


  ‘Dat is wel wat je vader gewild zou hebben.’


  ‘Maar hij is er niet, of wel soms?’


  ‘Nee.’ Een pijnscheut ging door Jake heen en herinnerde hem nogmaals aan alles wat hij wel had en wat Mac had verloren.


  Hoe lang moest hij nog boeten voor die ene zomerdag?


  Hoe lang moest hij nog leven met het schuldgevoel dat iedere gedachte aan Mac overschaduwde?


  Eric was klaar met het gereedschap en keek om naar Jake. ‘Mijn vader was intelligent, toch?’


  ‘Ja.’


  De jongen knikte. ‘Mam heeft het daar altijd over. Ze zegt steeds dat mijn vader echt intelligent was. Slimmer dan de meeste mensen.’


  ‘Dat was hij ook,’ zei Jake zacht.


  ‘Nou, ik ben dat toevallig niet.’ Eric stopte beide handen in zijn broekzakken en wipte heen en weer van zijn hielen op zijn tenen. ‘Ik ben niet zo slim als hij en ik zal het niet worden ook, dus ik wil niet naar de universiteit.’


  Jake zag de gepijnigde uitdrukking op Erics gezicht. Blijkbaar had Mac een stempel op al hun levens gedrukt. Zelfs op dat van een jongen die hem nooit had gekend. ‘Je hoeft niet precies hetzelfde als je vader te zijn,’ zei hij kalm. ‘Als hij hier was, zou hij dat ook tegen je zeggen.’


  ‘Denk je?’


  ‘Ja, dat denk ik.’


  ‘Dan wil ik niet naar de universiteit.’


  Jake zuchtte. Discussiëren met een tiener was als steeds dezelfde rondjes lopen. Geen begin, geen eind. ‘Je zou nog van gedachten kunnen veranderen.’


  ‘Dat zegt mijn moeder ook. Maar dat gaat niet gebeuren.’


  ‘Eric, je hebt nog zeeën van tijd voor je die beslissing moet nemen.’


  ‘Jij bent ook niet naar de universiteit gegaan,’ zei de jongen uitdagend.


  ‘Nee, dat klopt.’


  ‘En jij bent ook goed terechtgekomen.’


  ‘Ja, maar dat heeft me meer moeite gekost dan nodig was geweest. En er is veel waar ik spijt van heb.’


  ‘Wat dan?’


  Jake leunde tegen de werkbank, sloeg zijn armen over elkaar en probeerde tijd te rekken. Hij was echt niet de geschikte persoon om met een kind over grote beslissingen te praten, vond hij. Sam zou hier moeten staan. Of Cooper. Maar toen hij Eric aankeek, besefte hij dat hij er niet onderuit zou komen.


  ‘Zoals de kans om wat langer jong te blijven. Om naar school te gaan met andere jongeren.’ Jake haalde zijn schouders op. ‘Het heeft geen zin om het leven op de moeilijke manier te leren, Eric. Iedereen heeft tegenwoordig een goede opleiding nodig.’


  ‘Jullie hebben mijn moeder geld voor mijn studie gegeven, hè?’ Het was een beschuldiging, geen vraag.


  ‘Het was geld dat Mac zou zijn toegekomen. Nu is het voor jou,’ legde Jake uit.


  ‘Ik wil het niet hebben.’ Eric strekte zijn rug en stak uitdagend zijn kin in de lucht. ‘Ik wilde toch al niet naar de universiteit gaan, en als we het niet hadden kunnen betalen, had mijn moeder het misschien wel opgegeven.’


  Jake snoof. ‘Geloof dat maar niet. Je moeder is niet iemand die opgeeft.’


  ‘Ik ben niet mijn vader. Hij vond leren leuk. En ik ben gewoon niet zo slim als hij.’


  ‘Dat weet je niet.’


  De jongen slikte moeizaam, zijn adamsappel leek een sprongetje te maken. ‘Jawel, dat weet ik wel. En ik wil niet naar de universiteit als ik toch al zeker weet dat ik ga zakken en weggestuurd word.’


  ‘Ben je wel eens blijven zitten op school?’ Jake vroeg het zo rustig mogelijk, in een poging de jongen enigszins te kalmeren.


  ‘Nee, maar –’


  ‘Waarom denk je dan dat je op de universiteit niet mee zou kunnen komen?’


  Eric keek kwaad. ‘Ik wil niet dat jullie voor mij beslissen wat ik moet doen met mijn leven.’


  Jake zette zich af tegen de werkbank en liep naar de jongen toe. ‘Dat doen we ook niet,’ zei hij. ‘We willen je alleen de mogelijkheid geven om zelf te kiezen. Om te doen wat Mac had gewild.’


  ‘Mijn vader is dóód.’ Eric veegde zijn haar uit zijn gezicht. ‘En ik ben hem niet.’


  Jake zag de glinstering van tranen in de ogen van de jongen. ‘Verdorie, Eric.’ Hij zuchtte en deed nog een stap in zijn richting. ‘Niemand zegt dat jij je vader bent. We willen alleen –’


  ‘Ik ben niet zo slim als hij,’ zei Eric nogmaals. ‘Ik kan niet zijn plaats innemen. Ik kan niet zijn wat jullie willen dat ik ben.’ Voordat Jake iets terug kon zeggen, rende hij hem voorbij en sprong op zijn racefiets. Hij reed hard weg over de oprijlaan en sloeg vervolgens af, de openbare weg op.


  ‘Fantastisch,’ mompelde Jake, alleen achtergebleven in de schuur. Hij deed prima werk hier in Coleville. Niet alleen was hij een affaire begonnen met Macs vriendinnetje van vroeger, nu had hij ook een manier gevonden om Macs zoon van zich te vervreemden.


  Met een vermoeid gebaar woelde hij woest met zijn handen door zijn donkere lange haar. Alsof hij op deze manier de pijn kon verzachten. Misschien had hij het idee dat hij de pijn die hem altijd leek te achtervolgen zelfs kon laten verdwijnen.


  Bij nader inzien was het waarschijnlijk beter geweest voor alle betrokkenen als hij gewoon helemaal niet terug was gekomen naar Coleville.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het diepe, ronkende geluid van Jakes motor die stilhield voor Donna’s huis had een verbazingwekkend effect op haar lichaam.


  Ze voelde dat haar hartslag versnelde, af en toe sloeg haar hart zelfs een slag over, en haar ademhaling werd oppervlakkig van opwinding. Ze trok de vitrage een stukje opzij en keek door het raam, waar ze Jake net een lang been over zijn motor zag zwaaien bij het afstappen. Vervolgens bleef ze hem gadeslaan terwijl hij de helm van zijn hoofd trok en op het zadel legde. Ze zag dat hij de zonnebril afzette die hij blijkbaar zelfs ’s avonds droeg en die met een pootje in het borstzakje van zijn zwarte T-shirt haakte. Vervolgens zette hij koers in de richting van het huis.


  ‘Lieve hemel.’ Donna slikte moeizaam en hield zichzelf voor dat ze zich moest beheersen. Dit was geen date. Hij was alleen gekomen omdat ze hem had gebeld nadat Eric was thuisgekomen. Haar zoon was overstuur geweest en had niet met haar willen praten over wat het ook was dat hem dwarszat.


  Ze had Jake gebeld zodra Eric was vertrokken om weer bij zijn vriend Jason te gaan logeren. Het ergerde haar dat ze moest toegeven dat ze hulp nodig had om erachter te komen wat er aan de hand was met Eric. Maar als iemand het wist, had ze bedacht, was het de man die het grootste deel van de dag met hem had doorgebracht.


  Het had hem niet meer dan vijftien minuten gekost om hier te komen. Met grote stappen liep hij over het door bloemen omzoomde tuinpad en binnen een paar seconden belde hij aan.


  Nadat ze de voordeur voor hem had geopend, bleef ze wel een minuut lang zwijgend naar hem staan kijken. Het was waarschijnlijk geen goed idee om hem over de vloer te hebben nu ze alleen thuis was. Haar moeder was weer eens uit met haar vriend, Eric was ook al weg… Er was niemand in de buurt om het vuur te blussen dat nu al in haar oplaaide.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘O, sorry. Sorry. Ja, kom binnen, Jake.’ Ze opende de hordeur en ademde diep in terwijl hij langs haar heen de woonkamer binnen liep en zich naar haar omdraaide. Zijn geur was bedwelmend en zorgde dat de enkele rationele gedachte die ze nog had haar hoofd verliet.


  Nadat ze de deur achter hem had gesloten, leunde ze er tegenaan en keek naar hem op.


  ‘Waar is je moeder?’ vroeg hij.


  ‘Die heeft een date.’


  Grijnzend vroeg hij: ‘Echt waar? Leuk voor haar.’ Hij keek om zich heen. ‘En Eric?’


  ‘Bij Jason.’


  De grijns verdween van zijn gezicht terwijl hij dichter naar haar toe liep. ‘In dat geval ben ik helemaal blij dat je me hebt gebeld.’


  De hand die hij op haar schouder legde zond een huivering van verwachting langs haar ruggengraat. Dapper vocht ze voor haar zelfbeheersing. ‘Ik heb je niet gebeld zodat we zouden kunnen…’ Ze zwaaide met haar hand. ‘Je weet wel.’


  ‘Oké,’ zei hij, terwijl hij zijn hand van boven naar beneden en weer omhoog bewoog over haar arm, in lange, sensuele bewegingen. ‘Waarom dan wel?’


  ‘Ik moet weten wat Eric dwarszit,’ flapte ze eruit. Ze vond het verschrikkelijk dat ze bij iemand anders te rade moest gaan, zelfs al was het Jake, om erachter te komen wat er aan de hand was met haar zoon.


  Hij hield zijn hand stil en dacht even na. ‘Ik geloof dat het idee dat hij moet gaan studeren hem beangstigt.’


  ‘Maakt hij zich daar nu al druk over? Hij zit nog maar net op de middelbare school.’


  ‘Tja, ik geloof dat hij, net als zijn moeder, nogal vooruitdenkt.’


  Zuchtend leunde ze met haar achterhoofd tegen de voordeur. ‘Ik wil niet dat hij bang is. Ik wil dat hij opgewonden is, blij dat hij elke opleiding kan volgen die hij maar wil.’


  ‘Hij is bang om te falen,’ zei Jake.


  ‘Waarom? Hij is zo slim.’


  ‘Waarschijnlijk is dat onze fout,’ gaf hij toe, terwijl hij haar naar zich toe trok en haar in zijn armen nam. ‘We hebben hem allemaal verteld dat Mac zo slim was, en nu voelt hij zich waarschijnlijk onder druk gezet om net als zijn vader te zijn.’


  ‘O…’ Donna sloeg haar armen om zijn middel en legde haar wang tegen zijn borstkas. Het geluid van zijn regelmatige hartslag kalmeerde haar, terwijl de sensatie van zijn armen om haar heen elke cel in haar lichaam op scherp zette. Ze voelde zijn grote, sterke handen over haar rug glijden en sloot genietend haar ogen. ‘Ik wil gewoon dat hij gelukkig is,’ mompelde ze.


  ‘Dat weet hij wel,’ verzekerde Jake haar. Hij dempte zijn stem tot een gefluister dat rechtstreeks leek door te dringen tot haar ziel. ‘Hij is gewoon in de war, en… Ach Donna, hij is veertien, dat is sowieso een heftige leeftijd voor een jongen. Hij komt er wel overheen.’


  Ze wist dat hij gelijk had. Maar dat was niet voldoende om haar moeder-radar uit te schakelen op het moment dat ze intuïtief voelde dat er iets mis was. ‘Bedankt,’ zei ze, terwijl ze haar hoofd in haar nek legde om hem aan te kijken. Haar blik gleed van zijn ogen naar zijn mond en weer terug. ‘Dat moest ik gewoon even horen, denk ik.’


  ‘Graag gedaan.’ Een lome glimlach verscheen op zijn gezicht terwijl zijn handen langs haar rug naar beneden gleden en haar billen omvatten. ‘Als ik nog iets moet zeggen… Of doen?’


  Dit moest ze niet doen.


  Ze wist maar al te goed dat het olie op het smeulende vuur was als ze weer de liefde zou bedrijven met Jake. Maar nu ze zijn handen op haar lichaam voelde, kon ze hem eenvoudig niet wegsturen. Ze wilde hem weer in zich voelen. Wilde zichzelf verliezen, al was het maar voor een paar uur.


  ‘Er zijn misschien nog wel één of twee dingetjes,’ zei ze, terwijl ze op haar tenen ging staan en haar mond op die van hem drukte. Een kus. Twee kussen. Drie kussen. Snel gleed haar tong over zijn lippen. Het vuur van haar verlangen laaide weer op.


  Met zijn handen onder haar billen tilde hij haar op zodat zijn mannelijkheid hard tegen haar buik drukte. ‘Ik heb je gemist,’ fluisterde hij voordat hij haar een kus gaf die haar de adem benam.


  Kreunend gaf Donna zich over aan de hevige brand die in haar woedde. Iedere centimeter van haar lichaam stond in lichterlaaie. Ze voelde het wrijven en kneden van zijn grote handen, waarbij zijn vingers dwars door de stof van haar kleding heen leken te komen.


  Haar hele lichaam trilde van begeerte en de adem stokte haar in de keel.


  Vastberaden nam hij bezit van haar mond. Zijn tong ontmoette die van haar in een zinderende dans van verlangen, zo rauw, zo rijp dat ze niet verder kon denken dan de volgende streling, de volgende smaaksensatie.


  ‘Jouw kamer,’ zei hij schor. ‘Nu.’


  ‘Nu,’ stemde ze in. Ze gleed uit zijn armen, pakte zijn hand en trok hem mee door de keurige woonkamer naar de gang. Achter zich op de trap hoorde ze zijn voetstappen, die haar bijna sommeerden op te schieten.


  In haar slaapkamer gooide hij de deur achter zich dicht, draaide zich naar haar om en greep de zoom van haar T-shirt. ‘Je draagt echt veel te veel kleren.’


  ‘Sorry.’ Ze hielp hem zichzelf uit te kleden, hun vingers onhandig prutsend met knopen en ritsen.


  Zodra ze voor hem stond in haar beha en kanten slipje, schopte Jake zijn laarzen uit en bevrijdde zich van zijn eigen kleren tot hij naakt voor haar stond en zijn armen naar haar uitstak.


  Ze hapte naar adem terwijl ze naar hem keek en hem zag naderen. Zijn lichaam, zo hard, gespierd, en helemaal klaar voor haar. Ze verlangde naar hem zoals ze nooit eerder in haar leven naar iets had verlangd. Terwijl hij haar optilde en op het bed legde, was een klein deel van haar bewustzijn nog bij zinnen en vroeg zich af hoe het mogelijk was dat haar behoefte aan hem alleen maar leek te groeien.


  Daarna stopte ze met nadenken en concentreerde ze zich op wat ze voelde. Ze stak haar armen naar hem uit en fronste toen hij haar handen ontweek en zich over haar heen boog om haar platte buik te kussen. Huiverend zoog ze nieuwe lucht in haar longen en fluisterde zijn naam.


  Maanlicht scheen naar binnen door de ramen van haar kamer en toverde banen zilverkleurig licht op het bed en de geboende houten vloer. Het verblindde Jake, scheen in zijn ogen en liet zijn gebruinde, gespierde torso glanzen. De zware, zoete geur van jasmijn hing in de lucht.


  Hij keek op naar haar, terwijl zijn mond een weg naar beneden vond en zijn tong een vurig pad op haar naakte huid achterliet. Bij de rand van haar slipje aangekomen, haakte hij zijn vingers achter de elastische band en trok het kledingstuk over haar benen naar beneden.


  Donna hield haar adem in en wendde haar blik niet af toen hij haar intiemste plekje streelde. Ze huiverde toen ze realiseerde dat hij kon voelen hoe opgewonden ze was. Haar heupen maakten ongecontroleerde bewegingen.


  ‘Shhh, shhh…’ fluisterde hij. Zijn mond brandde op haar naakte huid. ‘Ik wil alleen even proeven…’


  Opnieuw hield ze haar adem in terwijl hij knielde tussen haar knieën, zijn handen onder haar billen schoof en haar omhoog tilde. Haar handen grepen wild in de stof van de sprei waar ze op lag terwijl ze Jake gadesloeg die zich over haar heen boog. Het was onmogelijk om niet te kijken. Ze kon haar blik niet afwenden terwijl hij zijn tong over haar allergevoeligste plekje bewoog. ‘Jake, o…’


  Hij glimlachte naar haar en likte opnieuw. Met zijn lippen, zijn tong, zelfs met zijn tanden bewerkte hij haar tot ze kronkelde van genot. Ze probeerde los te komen uit zijn greep, maar met zijn sterke handen hield hij haar vast. Hij kwelde haar door te sabbelen, plaagde haar met zijn tong en streelde haar met zijn adem om het vuur aan te wakkeren.


  Donna’s greep op de sprei verstevigde terwijl ze zich heen en weer bewoog tegen zijn vaardige tong. Haar lichaam verstijfde en kwam toen in een wilde spiraal van wellust terecht. Hoger en hoger klom ze, tot de rand van een brandende climax die ze net niet kon bereiken.


  Eindelijk gaf hij haar wat ze nodig had. Ze riep zijn naam, het geluid wegmoffelend in de sprei, terwijl golf na golf van genot haar overspoelde. Haar lichaam beefde en er stonden tranen in haar ogen van verbazing over de sensatie die hij haar had bezorgd.


  Nog steeds hield het vuurwerk niet op.


  Dat stond hij niet toe.


  Toen hij haar tenslotte weer op het bed legde, was haar lichaam nog steeds elektrisch geladen. Het was onmogelijk om op adem te komen, en ergens kon dat haar niets schelen. Wie wilde in vredesnaam zuurstof als je zoiets als dit kon krijgen?


  Plotseling voelde ze dat Jakes gewicht haar dieper in het matras duwde. Ze hield ervan om zijn lichaam op het hare te voelen. Ze hield van het gevoel van zijn naakte huid tegen die van haar. Ze hield van de donkere krulletjes op zijn borstkas, van zijn gespierde lijf tegen haar eigen zachtheid.


  Lieve hemel.


  Ze hield van hem.


  Haar ogen vlogen open toen hij bij haar binnendrong, ze keek in zijn donkere ogen en besefte de eenvoudige waarheid. Ze had altijd van Jake Lonergan gehouden.


  Ze had geprobeerd om het niet te doen.


  Ze had ook van Mac gehouden, op een andere manier. Het was echter Jake geweest die haar ziel had geraakt.


  Het was Jake die haar tot leven bracht met zijn aanraking. En het was Jake die haar het ene moment aan het lachen maakte en haar het volgende moment in woede kon laten ontsteken.


  ‘Donna?’ Hij lag stil, zijn lichaam volledig één met dat van haar. ‘Is er iets?’


  ‘Nee hoor,’ loog ze vlot, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg. ‘Alles is prima.’


  ‘Mooi,’ zei hij met een glimlach. ‘Want we zijn nog niet klaar.’


  ‘Laat me alles voelen, Jake,’ fluisterde ze met één hand tegen zijn wang. ‘Zorg dat ik niet meer kan nadenken.’


  Met gefronste wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Voel je je echt wel goed?’


  Ze zag de bezorgdheid op zijn gezicht, de schittering in zijn ogen terwijl hij probeerde te zien wat haar bezighield, te ontdekken wat ze dacht. Dat kon ze niet riskeren.


  Dus onderdrukte ze haar gedachten, forceerde een glimlach om hem op het verkeerde been te zetten en bewoog haar heupen. Ze merkte dat hij zijn adem inhield en zijn ogen dichtkneep. ‘Voelt dit soms niet goed?’ vroeg ze.


  ‘Beter dan goed, liefje.’ Hij draaide zich op zijn rug en trok haar mee in één soepele beweging.


  Ze zat boven op hem, zoals die nacht in de boomgaard. Ze voelde hoe hij haar vulde en concentreerde zich alleen op die sensatie. Het gevoel dat hij in haar was. Vlug haakte ze haar beha los en wierp die op de grond.


  Jake bedekte haar naakte borsten met zijn grote, gebruinde handen en streelde zacht haar tepels.


  Ze keek diep in zijn ogen terwijl ze boven op hem zat en op en neer bewoog, draaiend en wiegend met haar heupen, wat zorgde voor een wrijving die hen beiden in brand zette.


  Op het moment dat hij de kwelling niet langer kon weerstaan, bracht hij zijn hand naar de plek waar hun lichamen bij elkaar kwamen. Met zijn vingertop streelde hij haar terwijl ze hem bereed, tot haar adem in korte, vertwijfelde stoten kwam.


  Donna leunde voorover om hem te kussen en liet zich meevoeren door de brand tussen haar benen. Opnieuw raakte hij haar aan en ze liet zich meeslepen door de hete golven. Maar dit keer nam ze Jake met zich mee.


  Hij schreeuwde haar naam toen ze samen een zinderend hoogtepunt bereikten.


  


  Tegen de tijd dat Jake afsloeg naar de oprit van zijn grootvaders ranch, zou het nog maar een uur of twee duren voordat de zon opkwam. Nu al lichtte de hemel dieppaars op aan de horizon.


  Hij zou doodmoe moeten zijn. Donna en hij hadden elkaar urenlang bemind op meer manieren dan hij kon tellen. Maar in plaats van vermoeid voelde hij zich vitaler dan hij zich ooit had gevoeld. Dat baarde hem zorgen.


  Jake draaide het contact uit zodat het lawaai niet iedereen wakker zou maken en stapte af om de motor de schuur in te duwen. In het donker bleef hij staan, zette zijn helm af en legde die zorgvuldig op de werkbank. Te veel gedachten om te ordenen buitelden door zijn hoofd. Hij haalde diep adem en trachtte het gevoel van spijt te negeren dat in hem opwelde.


  ‘Laat geworden?’


  Hij draaide zich om en zag Sam in de deuropening staan. ‘Wat doe jij in hemelsnaam zo vroeg buiten?’


  Sam slenterde de schuur in en haalde zijn schouders op. ‘Jenny Fowler heeft weeën.’


  Jake knipperde met zijn ogen. ‘Kleine Jenny? Sproeten? Vlechtjes?’


  Sam lachte. ‘Ze is nu vijfentwintig jaar. Sproeten heeft ze nog steeds maar die vlechten is ze al lang kwijt.’


  ‘We worden oud,’ mompelde Jake.


  ‘Wat me weer op mijn eerste vraag brengt,’ zei Sam. ‘Waarom probeert een oude man als jij ongezien thuis te komen op dit uur van de nacht?’


  Jake verstijfde. ‘Zijn dat jouw zaken?’


  ‘Nee, maar ik vraag het toch.’


  ‘Hou je erbuiten, Sam.’


  ‘Rustig maar, Jake. Ik ben blij voor je.’ Hij liep naar de kleine koelkast die Jeremiah in zijn schuur had geplaatst, opende de deur en pakte er een fles gekoeld water uit. Hij schroefde de dop los, nam een flinke slok en draaide de dop weer vast. Opnieuw haalde hij zijn schouders op. ‘Jij en Donna zijn een leuk stel.’


  Dat waren ze inderdaad. Dat maakte het er niet makkelijker op. ‘We zijn geen stel.’


  ‘O nee?’ Een donkere wenkbrauw werd vragend opgetrokken.


  ‘Niet op de manier die jij bedoelt.’ Niet op de manier die hij graag zou willen.


  ‘Waarom niet?’ Sam leunde achterover tegen de werkbank, klaar voor een goed gesprek.


  ‘Moet jij geen baby op de wereld zetten?’


  Sam zwaaide nonchalant met zijn hand. ‘Het is haar eerste. Er zit nog vijftien minuten tussen de weeën. Ik heb gezegd dat ze maar vast naar het ziekenhuis moeten gaan, want haar man is één bonk zenuwen. Maar ik hoef me niet te haasten.’


  ‘Fantastisch,’ mompelde Jake binnensmonds. Toen zei hij op luidere toon: ‘Dat geldt niet voor mij. Ik ben moe. Ik ga slapen.’


  ‘Nog steeds op de vlucht?’


  Als door een adder gebeten draaide Jake zich om en keek zijn neef woedend aan. ‘En wat bedoel je daarmee?’


  ‘Je weet precies wat ik daarmee bedoel, Jake. Je vluchtte jaren geleden voor wat je voor Donna voelde, en je bent nog steeds op de vlucht.’


  ‘Wie ben jij? Lieve Lita?’


  Lachend gooide Sam de waterfles speels van zijn ene hand in zijn andere en weer terug. ‘Niet echt. Maar ik herken de signalen. Ik heb er lang genoeg over gedaan om in te zien dat ik verliefd was op Maggie. Ik was haar bijna kwijtgeraakt. Omdat ik te stom en te koppig was om de waarheid te erkennen.’


  ‘En die was?’


  De glimlach op Sams gezicht vervaagde en hij zette de fles water op de werkbank. ‘De waarheid was, dat ik vond dat ik het niet verdiende om gelukkig te zijn. Ik had het zo druk met me schuldig voelen over wat er met Mac was gebeurd, dat ik niet doorhad dat mijn eigen leven voorbijging.’


  ‘Het was niet jouw schuld.’


  ‘Ook niet de jouwe.’ Sam liep naar hem toe en gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Verdorie Jake, jij wilde toch ook achter hem aan springen?’


  Jake schudde zijn hoofd. Het vertrouwde schuldgevoel borrelde op in zijn ziel. Jarenlang had hij iedereen in de waan gelaten dat hij achter Mac aan het water in wilde gaan omdat hij dacht dat hij in moeilijkheden was. Nooit had hij iemand de eenvoudige, afzichtelijke waarheid verteld.


  Plotseling flapte hij het eruit. ‘Dat was niet omdat ik me zorgen om hem maakte, Sam.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wilde achter hem aan omdat ik niet wilde dat hij mijn record zou breken.’


  Sam keek hem aan en hield zijn mond, in een zwijgend aanbod om te luisteren als zijn neef erover wilde praten.


  Eindelijk, na al die lange jaren, voelde Jake de woorden naar buiten vliegen, alsof ze al veel te lang opgesloten hadden gezeten. ‘Ik was zo jaloers op Mac dat ik niets meer helder kon zien,’ gaf hij toe. De woorden zorgden voor een vieze smaak in zijn mond. ‘Hij had alles. Hij woonde het hele jaar in Coleville. Hij had allebei zijn ouders nog. Hij had hersens. En hij had Donna.’


  ‘Jake –’


  ‘Nee.’ Hij hief zijn hand om zijn neef tot zwijgen te brengen. ‘Het is belachelijk, maar ik voelde zo’n afgunst. En toen kwam die laatste dag. Ik was ervan overtuigd dat hij mijn record ging verbreken. Het enige waarin ik toevallig eens beter was. Dat kon ik niet hebben. En terwijl ik daar stond en me zorgen maakte over mijn idiote record, of iemand anders langer zijn adem in kon houden, was Mac aan het verdrinken.’


  ‘Dat wisten we niet. We hadden er niets aan kunnen veranderen.’


  ‘Maakt niet uit,’ zei Jake gespannen. Hij voelde tranen branden achter zijn ogen en kneep ze dicht tot hij er redelijk zeker van was dat ze niet over zijn wangen zouden rollen als hij zijn ogen weer opende. Daarna keek hij Sam aan. ‘Mac is er niet meer. Ik breng tijd door met zijn zoon. Ik vrij met zijn vriendin.’ Hoofdschuddend sprak hij uit wat hem onderweg van Donna’s huis naar de ranch zo duidelijk was geworden. ‘Ik kan dit niet maken tegenover Mac, Sam. Ik moet de stad uit. Vandaag nog.’


  Sam keek hem kwaad aan. ‘We hebben Jeremiah beloofd om de hele zomer te blijven.’


  ‘Dat weet ik, maar –’


  ‘Jake,’ viel Sam hem in de rede, ‘denk je nou echt dat jij de enige bent die problemen heeft met wat er die dag is gebeurd? Dat jij de enige van ons drieën bent die zich schuldig voelt omdat hij nog leeft?’


  ‘Nee, maar –’


  ‘Vluchten voor je gevoelens voor Donna zal niet helpen, Jake. Je bent al jaren op de vlucht, en toch ben je nog steeds op dezelfde plek.’


  Hij zuchtte en wreef over zijn nek. Hij had het gevoel dat hij in de val zat. Zijn hart zei dat hij Donna moest grijpen en haar nooit meer moest laten gaan. Zijn verstand, zijn schuldgevoel, wilde hem dat niet toestaan.


  Sam sloeg hem op de rug. ‘Je moet met Mac gaan praten.’


  ‘Wat?’


  ‘Je hebt me best verstaan. Cooper en ik zijn deze zomer ook allebei de confrontatie aangegaan met het verleden, Jake. Zo te zien is het nu jouw beurt.’


  ‘Mac is er niet meer.’


  ‘Hij is er nog,’ zei Sam zacht. ‘Hij is nog steeds hier omdat geen van ons hem kon laten gaan.’


  Misschien had Sam gelijk, dacht Jake. Had hij zelf ook niet Macs aanwezigheid gevoeld hier op de ranch? Had hij niet bijna ieder moment verwacht dat zijn neef een kamer in zou komen wandelen?


  Maar met hem praten?


  ‘Ik weet niet of ik dat kan.’


  ‘Ik ga tegen jou zeggen wat Maggie tegen mij heeft gezegd.’ Sam dempte zijn stem terwijl hij zijn hand op Jakes schouder legde. ‘Je hoeft niet te vluchten voor Macs geest. Mac hield van je, man. Hij hield van ons allemaal. Denk je echt dat hij zou willen dat jij de rest van je leven ongelukkig bent?’


  ‘Nee, dat zou hij niet willen.’ Jake trok een stoel naar zich toe en liet zich erop vallen. Hij steunde met zijn ellebogen op zijn knieën en zijn kin rustte in zijn handpalmen. ‘Wat moet ik nou, Sam?’


  ‘Je moet léven, Jake.’ Terwijl hij naar de dubbele deur van de schuur liep, keek hij om. ‘Nu moet ik een bevalling gaan doen. Waarom ga jij niet naar het meer om met Mac te praten?’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Hoe gaat het met Jake?’


  Donna’s hoofd vloog omhoog en ze keek haar moeder aan. Het was veel te vroeg in de ochtend voor zo’n gesprek. Maar ze kon geen manier bedenken om er onderuit te komen.


  Haar moeder was altijd al bij zonsopgang opgestaan. En omdat Donna de slaap niet had kunnen vatten na Jakes vertrek, had ze zich door de geur van verse koffie naar de keuken laten lokken. Nu vroeg ze zich af of dat wel zo’n goed idee was geweest.


  Haar maag maakte een sprongetje en ze legde een hand op haar buik in een zinloze poging om haar ingewanden te kalmeren. Alleen al het horen van zijn naam bracht haar van haar stuk en ze vroeg zich nerveus af of haar moeder aan haar kon zien wat Jake en zij de afgelopen nacht hadden uitgespookt. ‘Prima, denk ik. Hoezo?’


  ‘O, zomaar,’ zei Catherine terwijl ze neuriënd stukjes chocolade door het cakebeslag roerde. ‘Ik vroeg het me gewoon af.’


  ‘Aha.’ Donna concentreerde zich weer op het kasboek dat ze kloppend probeerde te maken. Het was te vroeg om na te denken, maar ze moest bezig blijven. Ze moest zorgen dat haar gedachten niet teruggingen naar de afgelopen nacht, hoe fijn het was geweest met Jake. Zeker niet met haar moeder in de buurt. Die vrouw had er een soort radar voor.


  Binnensmonds vloekend keek ze naar de balans in haar kasboek. Hoe moeilijk kon dit nu zijn? Ze kon optellen en aftrekken. Hoe kon het dan dat de cijfers die ze hier zag staan heel andere waren dan de cijfers op afrekeningen van de bank? Misschien, bedacht ze, was ze gewoon te moe om helder te kunnen nadenken.


  Hoofdschuddend zei ze: ‘Laat nou maar, mam.’


  ‘Dat was ik niet van plan, liefje.’ Voorzichtig schepte Catherine een lepel beslag in een papieren vormpje. ‘Als je denkt dat ik niet zie wat er speelt tussen jullie, heb je het mis.’


  Zuchtend leunde Donna achterover in haar stoel, strekte haar benen en kruiste haar enkels. Met haar armen over elkaar geslagen keek ze om naar haar moeder. ‘En als je denkt dat ik daar met jou over ga praten, heb jij het mooi mis.’


  Nadat Catherine alle vormpjes had gevuld, droeg ze de bakplaat naar de oven, opende de deur en schoof de bakplaat erin. Ze sloot de deur van de oven, stelde de timer in en draaide zich om naar haar dochter. ‘Lieverd, je weet hoeveel jij en Eric voor mij betekenen, nietwaar?’


  ‘Ja…’ zei Donna aarzelend, zich voorbereidend op een vervolg.


  ‘Ik wil dat jullie allebei gelukkig zijn.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Eric heeft het zo naar zijn zin met de Lonergans.’


  ‘Dat weet ik ook.’


  ‘Heb je ook gemerkt hoe jíj het naar je zin hebt?’


  ‘Mam,’ begon Donna terwijl ze rechtop ging zitten.


  ‘Liefje,’ zei Catherine terwijl ze vlug op de stoel naast haar dochter plaatsnam en één van haar handen in die van haar nam, ‘je bent verliefd op Jake.’


  O nee. Dat beangstigende feit had ze zich pas de afgelopen nacht gerealiseerd. Hoe wist haar moeder daar nu weer van? Waarschijnlijk weer dankzij die verdraaide radar. Ze voelde een blos opkomen, maar onderdrukte die resoluut. ‘Mam,’ zei ze, de waarheid omzeilend, ‘ik kan niet verliefd zijn op Jake.’


  ‘Ik merk dat je het niet ontkent,’ zei haar scherpzinnige moeder. ‘Maar waarom kan het niet, in hemelsnaam?’


  ‘Omdat hij van de ongebaande wegen is, en ik van de witgeschilderde hekjes.’ Het eenvoudigste antwoord. De enige waarheid die ze uiteindelijk had kunnen accepteren rond vijf uur vanmorgen. Terwijl haar lichaam nog na had gegloeid van genot, had ze zichzelf gedwongen om de harde, koude feiten onder ogen te zien. Hoe goed alles ook voelde tussen haar en Jake, het was niet blijvend. Dat kon niet.


  ‘Het maakt niet uit wat ik voor hem voel,’ ging ze door. ‘We zijn te verschillend. We willen andere dingen van het leven.’


  Catherine gaf een tik op de hand van haar dochter.


  ‘Au!’ riep die verrast.


  ‘Werkelijk, Donna,’ zei haar moeder. ‘Hoor ik je nu zeggen dat het niet uitmaakt wat je voelt? Dat is juist het enige wat er wél toe doet.’


  ‘Hoe kun je dat nu zeggen?’ vroeg Donna. ‘Ik moet aan Eric denken. Zijn toekomst veilig stellen.’


  ‘Veilig stellen voor wat precies? Liefde?’


  ‘Mam…’


  ‘Lieverd, ik weet dat je bang bent.’ Catherine leunde achterover in haar stoel. ‘De hemel weet dat ik zelf ook bang was. Zo bang dat ik bijna mijn gevoelens voor Mike negeerde vanwege die angst. Maar als je jezelf eens kon zien zoals ik je heb gezien de afgelopen weken… Je bent opgebloeid sinds Jake in de stad is.’


  Donna sprong op van haar stoel, beende naar de andere kant van de keuken, keerde zich om, en beende dezelfde weg terug. Blijkbaar kwam ze niet onder dit gesprek uit, of ze het nu wilde voeren of niet.


  Hoofdschuddend zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen haar moeder: ‘Als ik Jake zie, ontwaakt alles in mij. Het klinkt gek,’ ging ze door, ‘maar zo is het nu eenmaal. Dit had ik niet verwacht. Dit heb ik niet gewild.’ Ze keek even strak naar haar moeder. ‘Ik hield van Mac, weet je. Ik weet dat ik nog maar vijftien was, maar ik hield echt van hem. En toen ging hij dood.’


  ‘Dat was een verschrikkelijk ongeluk, liefje. Maar je kunt je leven toch niet laten bepalen door die ene tragedie?’


  ‘Hoe kan ik dat niet doen?’ wilde Donna weten. ‘Kijk nou eens naar Jake. Het is een wonder dat die man nog nooit een ongeluk heeft gehad! Lieve help, hij racet met motoren. Hij houdt van leven op het scherp van de snede. Hij houdt van risico’s. Gevaar. Als ik mezelf toesta om van hem te houden en ik moet hem vervolgens verliezen… Hoe kan ik dan nog verder met mijn leven?’


  Catherine stond op, legde haar handen op Donna’s schouders en keek diep in haar ogen. ‘Meiske, als je jezelf niet toestaat om van hem te houden, verlies je hem nu al.’


  


  Een uur later stond Jake op de met bomen begroeide richel en keek neer op het gladde oppervlak van het water. Terwijl hij daar stond, zag hij dat een briesje wind over het meer fluisterde waardoor kleine rimpels elkaar najoegen naar de kant.


  ‘Met Mac praten.’ Met een kort lachje schudde Jake zijn hoofd en keek van het water naar de lucht erboven, en toen weer naar het water. Had Sam gelijk? Zat Macs geest, of wat het dan ook was, hier vast omdat zijn neven hem niet hadden kunnen loslaten? Had hij hier vijftien jaar lang gewacht tot zij hier alle drie weer bij elkaar zouden komen om de gebeurtenissen van die zomerdag jaren geleden een plekje te geven en achter zich te laten?


  Hij wreef in zijn ogen en trachtte de hoofdpijn weg te masseren die met iedere klop van zijn hart door zijn hersenen raasde. Hij leek wel niet goed wijs, dat hij overwoog om zulke belachelijke denkbeelden serieus te nemen. Tegelijkertijd kreeg hij het gevoel alsof hij inderdaad iets aan het afronden was. Zelfs als Mac hier niet meer was. Zelfs als hij al jaren geleden was overgegaan naar de plek waar ooit iedereen naartoe ging.


  Hij besefte dat het noodzakelijk was geweest om naar het meer te komen. Hier kon hij zijn lang geleden gestorven neef vertellen over zijn gevoelens. Eindelijk kon hij alle rotzooi eruit gooien die hij al die jaren met zich had meegedragen.


  ‘Sam zegt dat ik me beter zal voelen als ik met jou praat.’ Jake liet zich vallen op het gras dat al warm was van de ochtendzon, trok zijn knieën op en liet zijn armen erop rusten. Hij zuchtte. ‘Het slaat eigenlijk nergens op, natuurlijk, maar ik heb er genoeg van om me zo rot te voelen, Mac. Om pijn te voelen als ik aan jou denk.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ik weet eigenlijk niet wat ik tegen je moet zeggen. Dat het me spijt, al lijkt dat onvoldoende. Maar wat kan ik anders zeggen?’


  Een koel briesje kwam uit het niets, waaide langs hem heen, leek een rondje te maken en haastte zich toen weg naar de open vlakte rond het meer.


  Glimlachend stelde Jake zich voor dat Mac werkelijk hier was. Hij kon zijn aanwezigheid bijna voelen. Inbeelding? Waarschijnlijk wel. Desalniettemin gaf het hem een prettig gevoel.


  ‘Eric is een fantastische knul,’ zei hij zacht. ‘Je zou trots op hem zijn. Maar ach, je houdt vast voortdurend een oogje in het zeil, ja toch?’ Op deze manier met Mac praten was minder vreemd dan hij had verwacht. Het voelde bijna natuurlijk. Maar het moeilijkste deel moest nog komen. ‘En als je een oogje op Eric houdt,’ ging hij door, ‘dan neem ik aan dat je ook wel weet wat er speelt tussen mij en Donna.’


  Fronsend trok hij een pluk droog gras uit de grond en verkruimelde het tussen zijn vingers. ‘Ik houd van haar, Mac. Meer dan ik ooit had gedacht dat ik van iemand kon houden.’ Nu hij deze woorden hardop uitsprak, raakten ze hem op een niveau waar hij deze waarheid nog niet had geaccepteerd. Het voelde juist. Het voelde goed. Echt. Hij hield van Donna.


  Een schok van pure, onversneden paniek ging door hem heen bij die gedachte en hij haalde diep adem voor hij vervolgde: ‘Ik weet niet wat dat betekent. Voor ons allebei. Man, ik wist tot dit moment niet eens dat ik van haar hield. Al had ik het misschien kunnen weten. Zelfs toen we kinderen waren, gaf ik al om haar. Ik wilde niet dat jij dat wist, natuurlijk. Maar nu moet je het wel weten. Ik heb geprobeerd haar van je af te pakken, die ene avond. Maar ze vluchtte weg voor mij. Terug naar jou.’


  Hij slikte de bittere herinnering weg en dwong zichzelf om de woorden uit te spreken die hij destijds zo wanhopig had gevoeld. ‘Ik haatte je daar om. Ik haatte je omdat jij haar wel had. Ik haatte je omdat jij had wat ik zo verschrikkelijk graag wilde hebben.’


  Met zijn hoofd in zijn nek keek hij naar de uitgestrekte blauwe hemel waar hier en daar een wit wolkje tegen afstak. ‘En ik hield ook van je,’ bekende hij. ‘Hoe kwaad of jaloers ik ook was, ik hield verschrikkelijk veel van je.’ De pijn in zijn hart leek iets af te nemen en hij voelde een zoete steek van opluchting. ‘O Mac, ik heb je zo gemist. We hebben je allemaal zo gemist.’


  De schittering van zonlicht in zijn ogen vertroebelde zijn zicht en de wereld om hem heen leek te vervagen. Voor zijn geestesoog verschenen de Lonergan-jongens, zoals ze er die laatste zomer hadden uitgezien. Jong en roekeloos, alle vier in de veronderstelling dat ze voor altijd bij elkaar zouden blijven.


  ‘Op een bepaalde manier,’ zei Jake, terwijl een gevoel van vrede neerdaalde in zijn hart, ‘zullen we ook altijd samen zijn. Jij bent een deel van ons, Mac. Geen van ons zal dat ooit nog proberen te vergeten.’


  In het geluid van de wind klonk de herinnering aan geschater van lang geleden. Jake glimlachte terwijl het verleden achter hem verdween en de toekomst zich voor hem opende.


  


  Twee dagen later stormde Eric binnen en keek zijn moeder woedend aan. ‘Jake gaat weg.’


  Donna liet de pan vallen die ze in haar handen had. De metalige klap galmde door de keuken. Ze had Jake niet meer gezien sinds de nacht die ze in haar slaapkamer hadden doorgebracht. Had hij zijn koffers gepakt en was hij klaar om te vertrekken? Nu al? Zonder iets tegen haar te zeggen? ‘Echt waar?’


  ‘Zodra de zomer voorbij is,’ zei Eric. Stampvoetend liep hij naar de koelkast, trok de deur open, greep een blikje frisdrank en gooide de deur dicht. ‘Jeremiah zegt dat hij teruggaat naar Long Beach.’


  Met weloverwogen bewegingen bukte Donna, raapte de pan op, droogde hem verder af en boog zich voorover om hem in het juiste kastje te zetten. Dan zou hij hier nog een week zijn, dacht ze. Ze herinnerde zich dat alle neven Jeremiah hadden beloofd om de zomer in Coleville door te brengen.


  Een week. Over niet meer dan zeven korte dagen zou Jake weer verdwijnen. Hoe kon zij het leven weer oppakken dat ze had geleid voordat hij zich een weg had gebaand naar het middelpunt van haar emoties? Hoe kon ze een toekomst tegemoet zien waarvan hij geen deel uitmaakte?


  Droefheid vulde haar hart, maar ze balde haar vuisten en forceerde een glimlach zodat haar zoon niet zou zien wat er in haar omging. In de hoop dat haar stem kalmer klonk dan ze zich voelde, zei ze: ‘Je wist dat Cooper en Jake weer zouden vertrekken als de zomer voorbij was, Eric.’


  ‘Maar hij hoeft toch niet weg te gaan?’ argumenteerde haar zoon hartstochtelijk. Zijn wangen waren rood en achter het haar dat voor zijn ogen hing was de glinstering van tranen te zien die hij wanhopig probeerde tegen te houden. ‘Jij kunt zorgen dat hij blijft.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik weet dat hij je leuk vindt. Dat heeft hij me verteld. Dus je kunt hem vragen om niet weg te gaan.’


  Haar hart brak terwijl ze keek naar de jongen van wie ze zoveel hield. Hij werd zo groot. Sneller dan ze wilde zou hij zijn eigen weg gaan, een eigen leven gaan opbouwen. Nu al werd de afstand tussen hen groter, stapje voor stapje.


  Zelfs haar moeder maakte zich van haar los. Gisteravond had ze Mikes aanzoek geaccepteerd. Binnenkort zou ze trouwen en intrekken bij haar nieuwe echtgenoot.


  Iedereen behalve Donna ging voorwaarts.


  Binnenkort zou iedereen behalve zij een eigen leven hebben. Zij zou hier eindigen. In het huis waar ze was opgegroeid.


  Alleen.


  De klank van dat woord beviel haar absoluut niet. Geen gelach meer midden in de nacht. Geen gestolen kus. Geen warme adem in haar nek terwijl ze sliep. Geen discussies meer, gevolgd door verbazingwekkende vrijpartijen. Wat klonk haar toekomst plotseling eenzaam.


  Een deel van haar wilde precies doen wat Eric voorstelde. Ze wilde nu meteen naar de Lonergan-ranch rijden en Jake smeken om niet weg te gaan.


  Maar hoe kon ze dat doen? Hoe kon ze het risico nemen om weer een geliefde te verliezen? Op vijftienjarige leeftijd was ze verliefd geweest zoals alleen een tiener verliefd kon zijn. Macs dood had haar bijna kapot gemaakt. Wat ze nu voelde voor Jake was zoveel groter, zoveel rijker, en zoveel dieper. Als ze hem zou kwijtraken, zou ze daar dan ooit overheen komen?


  Nee.


  Het was beter om te kiezen voor veiligheid dan voor een mogelijk verlies.


  Liever alleen dan kapot van verdriet.


  ‘Dat kan ik niet, Eric,’ zei ze. Ze deed een stap in zijn richting, maar hij deinsde achteruit. Ze voelde een nieuw soort pijn bij het zien van de woede en teleurstelling die schitterde in zijn donkere ogen.


  ‘Je bedoelt dat je het niet wilt.’


  ‘Ik verwacht niet dat je het zult begrijpen.’ Ze hield haar stem bewust laag en rustig, al had ze meer zin om hard te gillen. ‘Maar ik moet doen wat ik denk dat het beste is voor ons allebei.’


  ‘Je hebt het mis.’


  ‘Misschien wel,’ gaf ze toe terwijl de pijn in haar hart zich verspreidde door haar hele lichaam. ‘Dat risico moet ik dan maar nemen.’


  


  Jake inhaleerde de koele avondlucht en besefte dat de zomer bijna voorbij was. Als zijn leven de afgelopen weken niet dramatisch was veranderd, zou hij nu zijn vertrek voorbereiden. Alleen al de gedachte daaraan trof hem als een vuistslag in zijn maag. Hij ontspande door zichzelf eraan te herinneren dat alles nu anders was.


  Hij dook weg in zijn leren jack dat hem beschermde tegen de koude wind, en stopte zijn handen in zijn zakken. Terwijl hij over de akkers liep, keek hij om naar de verlichte ramen van de ranch, een halve kilometer verderop.


  Het was laat, dus het huis was in rust, maar zoals het daar stond in het duister, zag het eruit als een veilige haven in een ruwe zee. Dat was precies wat het huis, deze plek, altijd voor hem was geweest. Wat had hij het gemist om hier te zijn. Om deze plek zijn thuis te noemen.


  Tevreden liep hij verder, zonder op te letten waar hij precies heen ging. Het voelde gewoon prettig om buiten te zijn. Hij had het huis en zijn slapende bewoners achter zich gelaten omdat hij tijd voor zichzelf nodig had. Tijd om na te denken. Tijd om zijn oude wereld vaarwel te zeggen en een nieuw hoofdstuk in zijn leven te begroeten.


  De afgelopen twee dagen had hij besteed aan het afronden van zijn verleden. Uren had hij aan de telefoon gezeten met makelaars en bankiers om zijn zaak in Long Beach te sluiten en een nieuw filiaal te openen in Coleville.


  Glimlachend bedacht hij dat hij zijn op maat gemaakte motoren overal kon bouwen. Voor de opvang en de andere zaken waar hij mee te maken had, zou hij een manager inhuren voor de dagelijkse gang van zaken. Zelf kon hij komen als dat nodig was.


  Vanaf nu was Coleville zijn thuishaven.


  De cirkel was rond, en dat voelde prettig. Het voelde juist.


  Hij wist dat hij het met Donna moest bespreken, maar hij had eerst alles willen regelen. Hij wilde haar kunnen vertellen dat hij zijn oude leven achter zich had gelaten en dat hij klaar was om een nieuw leven op te bouwen met haar. En Eric.


  Hopelijk wilde zij dat ook.


  ‘Je neemt een behoorlijk risico, Jake,’ mompelde hij. ‘Misschien zegt ze wel dat je moet opzouten. Wat dan?’


  Hij bleef staan en fronste zijn voorhoofd bij de gedachte dat Donna hem misschien niet in haar leven wilde. Een zomerse affaire was één ding. Dag in dag uit samenleven was iets heel anders. Hoe graag hij het ook wilde, de gedachte aan al dat samenzijn beangstigde zelfs hem enigszins. Wat als hij het verpestte? Wat als hij Donna teleurstelde? Als hij Eric teleurstelde? Stel dat hij gewoon niet geschikt was voor huisje, boompje, beestje?


  Wat als het allemaal niets uitmaakte en Donna hem gewoon niet wilde? Hoofdschuddend wreef hij over zijn gezicht en liep verder.


  Het grootste deel van zijn leven had bestaan uit het nemen van risico’s. Hij had zijn leven geriskeerd voor niets meer dan een trofee en een cheque. Dit keer riskeerde hij meer dan zijn nek. Dit keer stond ook zijn hart op het spel. Maar de mogelijke winst was veelomvattender dan hij ooit was geweest. Zelfs zijn familie had hij niet verteld wat hij van plan was. Dit was te belangrijk. Te groot. Hij moest met Donna praten voordat hij iemand anders kon vertellen waar hij mee bezig was.


  Sinds die ochtend bij het meer, waar hij eindelijk in het reine was gekomen met Mac, leek het alsof hij voor het eerst in veel te lange tijd met heldere ogen naar de wereld keek. Iedere ademhaling was een zegening omdat die niet meer vervuild werd door schuld en spijt. Iedere windvlaag hield een belofte in voor een toekomst die hij niet had kunnen zien voordat hij terug was gekomen.


  In de verte hoorde hij het gedempte geronk van een opgevoerde wedstrijdmotor. Hij stopte en hield zijn hoofd schuin om te horen wie daar langsreed, maar het gebulder van de motor stierf langzaam weg. Hij haalde zijn schouders op en liep door.


  Voordat hij Donna terug had gevonden, zou zijn bloed sneller zijn gaan stromen bij de herinnering aan hoge snelheden en de opwinding van een wedstrijd. Nu niet meer.


  Grijnzend beende hij over de kale akkers. ‘Morgen vraag ik of Donna met me wil trouwen,’ mompelde hij. ‘Dat is voor iedere man opwinding genoeg.’


  


  Donna ijsbeerde door de keuken en drukte de telefoon tegen haar oor. Terwijl ze luisterde naar de zoemtoon trok ze de keukengordijnen open en staarde de duisternis in. Ze onderdrukte een snik.


  Waar was Eric?


  Ze had hem niet meer gezien sinds die middag, toen ze ruzie hadden gemaakt over Jake. Ze had hem wat ruimte willen geven. Maar nu het bijna middernacht was en ze nog steeds geen teken van leven van hem had gekregen, veranderde haar bezorgdheid in rauwe paniek. Het enige wat ze kon doen, was bidden dat haar zoon veilig bij Jason thuis was.


  ‘Hallo?’ zei een slaperige vrouwenstem.


  ‘Vickie?’ Donna draaide zich om en wikkelde het lange snoer van het wandtoestel om haar vingers. ‘Het spijt me dat ik je wakker bel, maar is Eric bij Jason?’


  ‘Wat? Donna?’ De andere vrouw deed duidelijk pogingen om helder te worden, maar erg snel ging dat niet. ‘Eric? Nee, Eric is hier niet.’


  Donna had het gevoel dat de grond onder haar voeten wegzakte. Binnenin haar ontwaakte angst. ‘Weet je het zeker?’ wist ze nog uit te brengen.


  ‘Ik weet het zeker, Donna,’ zei haar vriendin, die nu volledig wakker was en bij wie begon door te dringen hoe bezorgd ze was. ‘Jason logeert bij mijn moeder vannacht. Alleen Joe en ik zijn thuis.’


  ‘O nee.’ Ze streek haar haar uit haar gezicht en probeerde niet te gillen. Waar kon hij zijn? Bij Jake? Zou hij midden in de nacht helemaal naar de Lonergan-ranch zijn gereden? Als hij daar was, zou Jake haar gebeld hebben. Of niet? En als Eric daar niet was, waar was hij dan?


  ‘Donna, maak je geen zorgen,’ zei Vickie, al verried de trilling in haar stem dat zij zich ook zorgen zou maken in haar plaats. ‘Er is vast niets aan de hand. Wat kan hem nou overkomen in Coleville?’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei Donna ferm, terwijl ze haar bezorgde gedachten onderdrukte alsof ze met pure wilskracht haar zoon in veiligheid kon brengen. ‘Hem mankeert niets, hij is gewoon de tijd vergeten. Je weet hoe jongens zijn…’


  Eric vergat nooit de tijd, wist ze. Eric was altijd op de afgesproken tijd thuis. Eric maakte zijn moeder nooit bezorgd.


  Waar was hij in hemelsnaam?


  Op dat moment hoorde ze een klik op de lijn. Ademloos zei ze: ‘Ik heb een tweede gesprek, dat is vast Eric. Dag, Vickie.’ Ze drukte op de knop en zei gretig: ‘Eric?’


  ‘Ms. Barrett?’ Een lage stem. Eentje die ze niet herkende.


  ‘Ja.’


  ‘U spreekt met de verkeerspolitie…’


  Zonder de telefoon los te laten gleed Donna langs de muur naar beneden en viel op de grond.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het ziekenhuis bevond zich halverwege Coleville en San Jose. Met een bonkend hart legde Jake de afstand waar hij normaal vijftien minuten over zou doen af binnen tien minuten. Maar voor het eerst in zijn leven kon hij niet van de snelheid genieten.


  Hij parkeerde Sams terreinwagen, rende over het asfalt van de parkeerplaats en stormde door de klapdeuren van de Spoedeisende Hulp de wachtkamer in.


  Vlug scande hij de gezichten van iedereen die daar aanwezig was. De muren hadden een bleke kleur mintgroen, in een hoek van de ruimte stond een televisie aan die een gestage stroom woorden produceerde en het rook er naar desinfecteermiddelen en angst.


  Hij haatte ziekenhuizen.


  Donna’s moeder sprong op en kwam naar hem toe. ‘Jake, ik ben zo blij dat je er bent.’


  ‘Bedankt dat je me hebt gebeld,’ zei hij vlug, voordat hij haar kort maar stevig omhelsde. Toen vroeg hij: ‘Waar is Donna? Hoe is het met Eric?’


  ‘Met Eric is alles goed,’ zei Catherine, terwijl een oudere man met grijzend haar en vriendelijke ogen achter haar kwam staan en een hand op haar schouder legde. ‘Of in elk geval komt het weer helemaal in orde met hem.’


  ‘Goddank.’ Het was alsof alle spierkracht plotseling uit zijn lichaam vloeide. Hij kon bijna niet overeind blijven staan. ‘En Donna?’


  Catherine wierp een blik op de dubbele deuren die toegang gaven tot het ziekenhuis zelf. ‘Ze is daar binnen. Bij hem. Ze willen er niemand anders bij laten.’


  ‘Mij wel.’ Jake draaide zich om en liep in de richting van de dubbele deuren.


  ‘Ze weet niet dat ik je heb gebeld,’ zei Catherine zacht.


  Hij keek om en forceerde een glimlach. Hij wenste dat Donna hem had gebeld, dat ze hem bij zich in de buurt had willen hebben. Hij wenste dat hij eerder bij haar was geweest om haar zorgen over Eric te delen. Hij wenste… Ach, hij wenste zoveel. Maar niets daarvan deed er werkelijk toe. Het enige wat telde, was dat hij er nu was. En hij was niet van plan om ergens anders naartoe te gaan.


  Hij knikte en zei slechts: ‘Het is in orde. Het is goed dat je me hebt gebeld.’


  Met een glimlach leunde Catherine tegen de man die achter haar stond.


  Jake beende naar de deuren die toegang gaven tot de behandelkamers en gaf een klap op de knop die ze mechanisch open liet gaan. Hij negeerde de verpleegster die kwam toegesneld om hem tegen te houden, maar die na een blik op zijn strakke gezicht een wuivend gebaar maakte om hem erdoor te laten.


  Dat was een goede beslissing.


  De hakken van zijn laarzen klikten luid op het linoleum van de ziekenhuisvloer en zijn blik vloog van de ene kant van de gang naar andere. Bordeauxrode katoenen gordijnen aan metalen roeden hingen om de bedden heen, en hij checkte ze snel allemaal, op zoek naar dat ene vertrouwde gezicht. Eindelijk, aan het eind van de gang, zag hij Donna zitten op een lichtgroene plastic stoel.


  Ze keek op toen hij haar naderde, sprong overeind en rende naar hem toe.


  Hij opende zijn armen en ving haar op.


  Ze klemde haar armen om zijn middel en drukte haar gezicht tegen zijn borstkas.


  Stevig hield hij haar vast en hij voelde haar hart gejaagd bonken tegen het zijne. ‘Hé schatje,’ fluisterde hij, terwijl hij kalmerend over haar rug aaide, ‘volgens je moeder komt het weer helemaal goed met hem.’


  Ze knikte, nog steeds zonder hem aan te kijken maar ook zonder hem los te laten, alsof ze het nodig had om hem tegen zich aan te voelen.


  Jake vond het prima. Hij had dezelfde behoefte. Om zich heen kijkend nam hij de rumoerige Spoedeisende Hulp in zich op, met dokters en verpleegkundigen die zich van het ene bed naar het andere haastten, piepende en zoemende machines en af en toe het gekreun van een patiënt.


  Hij drukte Donna nog steviger tegen zich aan en legde zijn kin op haar kruin. Hij rook haar heerlijke, vertrouwde geur en hij ademde diep in. Nu hij haar in zijn armen had en haar tegen zich aan kon klemmen, werd het overweldigende gevoel van bezorgdheid en angst dat hem had overvallen na het telefoontje van haar moeder iets minder.


  ‘Hij is nu op de röntgenafdeling,’ mompelde Donna met een door tranen verstikte stem. ‘De dokters denken dat hij alleen wat gekneusde ribben en een gebroken been heeft.’


  Jake slaakte een zucht van opluchting die uit zijn tenen leek te komen. ‘Dat is goed nieuws, liefje. Heel goed nieuws.’


  ‘Goddank had hij ook je helm gestolen, samen met je motor.’


  Hij voelde een steek van schuld. Het was een bekende sensatie. Als hij de sleutels niet in het contact van zijn motor had laten zitten, was het Eric nooit gelukt om de motor stiekem de schuur uit te krijgen. En als hij niet zo’n lange wandeling was gaan maken, was hij er gewoon geweest toen de jongen langskwam. Als hij niet terug was gekomen naar Coleville, was dit allemaal niet gebeurd.


  ‘O Jake, ik was zo bang.’


  ‘Ik weet het,’ fluisterde hij. ‘Ik ook.’


  Donna haalde diep adem en probeerde in zijn veilige omhelzing haar emoties weer op een rij te krijgen. De afgelopen twintig minuten had ze in deze vreselijke ruimte gezeten, met als enige gezelschap een stortvloed aan nieuwe inzichten.


  Het had haar verbaasd toen ze van de politie hoorde dat Eric Jakes motor had gestolen en ermee de snelweg op had willen gaan. Nog nooit eerder in zijn leven had hij zoiets gedaan. Alleen al de gedachte aan wat er had kunnen gebeuren… Als hij Jakes helm niet op had gezet… Als hij iemand had aangereden… Als hij was omgekomen…


  Met tranen in haar ogen keek ze woedend op naar Jake en zei beschuldigend: ‘Hij reed op jouw motor.’


  Jake huiverde. ‘Dat hoorde ik van je moeder. Hij moet hem hebben meegenomen terwijl ik buiten was.’


  Ze maakte zich van hem los en stompte tegen zijn borstkas. ‘Als je hem niet had laten sleutelen aan die stomme motor,’ mopperde ze met een dikke keel. ‘Als je hem niet had verteld over al die verdraaide wedstrijden waar je aan meedoet…’ Opnieuw stompte ze hem, maar ze merkte op dat zijn gezichtsuitdrukking niet veranderde. Het enige wat uit zijn ogen sprak, was bezorgdheid en iets diepers, iets warmers.


  Haar angst voerde nu echter de boventoon, samen met de opluchting dat de situatie niet ernstiger was. ‘Verdorie Jake, hij is nog maar een kind. Hij had niet eens in de buurt moeten kunnen komen van die motor. Hij had nooit in de verleiding moeten komen om erop te klimmen en te proberen erop te rijden. Hij had wel…’ Ze zweeg, niet in staat om de vreselijke gedachte onder woorden brengen die haar maag deed omdraaien en haar hart doorboorde.


  ‘Hij is veertien, Donna,’ fluisterde Jake. ‘Dat is een nogal stomme leeftijd. Jongens doen dan domme dingen. Riskante dingen. Het hoort bij hun ontwikkeling.’


  ‘Dus motoren stelen en gaan joyrijden hoort bij het opgroeien?’


  ‘Ik zeg niet dat het goed is, maar ik begrijp het wel. Waar het om gaat, liefste, is dat hij er bovenop komt.’ Jake trok haar weer tegen zich aan en hield haar stevig vast, al hield ze zich stijf en onverzettelijk.


  ‘Nee, waar het om gaat is dat ik hem had kunnen kwijtraken vannacht.’


  ‘Maar je bent hem niet kwijtgeraakt,’ bracht hij haar in herinnering. Een spiertje in zijn kaak trok. ‘Wij zijn hem niet kwijtgeraakt.’


  ‘Ik kan dit niet aan, Jake,’ fluisterde ze met gebroken stem terwijl ze naar hem opkeek. ‘Als hem iets was overkomen…’


  ‘Donna, hij leeft nog,’ zei hij. ‘Hij wordt weer helemaal de oude. Hij is veilig.’ Met beide handen omvatte hij haar gezicht, zodat ze haar blik niet kon afwenden. ‘Ik ben bij je. Je bent niet alleen. Wij zijn niet alleen.’


  ‘Maar dat ben ik zo lang wel geweest…’


  ‘Ik weet het, liefste,’ fluisterde hij terwijl hij met zijn duimen haar tranen wegveegde. ‘En je hebt het fantastisch gedaan.’ Hij haalde diep adem en zei: ‘Het spijt me. Ik had de sleutels niet in die motor moeten laten zitten. Als ik niet…’


  Donna zag de pijn in zijn ogen en wist, voor het eerst in haar leven, dat er iemand was die precies hetzelfde voelde als zij. Ze voelde zijn kracht en putte daar troost uit. Ze zag de angst in zijn ogen en wist dat hij die angst het hoofd zou bieden en alles zou doen wat nodig was om hem te overwinnen. Ze voelde zijn liefde en wist dat ze niet meer zonder kon.


  Ze was zo lang alleen geweest. Het was een heerlijk gevoel dat hij bij haar was. En dat hij haar vasthield en haar troostte. Het was louterend te weten dat hij net zoveel van Eric hield als zij, dat hij haar angst en haar opluchting deelde.


  Op dat moment vloeide de woede weg uit haar lichaam. Bevend zei ze: ‘Het spijt me, Jake. Het spijt me. Het is niet jouw schuld, dat weet ik. Ik ben alleen zo –’


  ‘Ik weet het, Donna,’ fluisterde hij. Hij kuste haar bovenop haar hoofd en fluisterde in haar haar: ‘Ik voel het precies zo.’


  ‘Houd me stevig vast, oké?’ mompelde ze. ‘Laat me nooit meer los.’


  ‘Nooit meer.’


  Minuten gingen voorbij terwijl ze daar stonden, afgezonderd van iedereen in het ziekenhuis. Samen wachtten ze op de dokter. En toen hij eindelijk kwam, draaiden ze zich gezamenlijk naar hem toe om te horen en te aanvaarden wat hij te vertellen had.


  ‘Ms. Barrett?’


  ‘Ja.’ Donna greep Jakes hand en voelde zich gesterkt door zijn stevige greep.


  ‘Eric wordt weer helemaal de oude.’ De vermoeide jonge arts glimlachte toen hij de opluchting op haar gezicht zag. ‘Ik wil hem nog wel een nachtje houden ter observatie. Ondanks de helm die hij op had, heeft hij een lichte hersenschudding.’


  ‘Maar hij mankeert verder niets?’ vroeg Jake voor de zekerheid.


  ‘U kunt hem morgen mee naar huis nemen.’


  ‘Dank u,’ fluisterde Donna. Ze verborg haar gezicht weer tegen Jakes borstkas.


  ‘Mogen we naar hem toe?’ vroeg Jake, met één arm om Donna’s schouders geslagen.


  ‘Natuurlijk.’ De dokter glimlachte en controleerde zijn klembord. ‘De zuster bij de deur zal u naar hem toe brengen. We maken nu een kamer voor hem klaar.’


  


  Eric zag er onmogelijk jong uit in het ziekenhuisbed. Zijn donkere haar was uit zijn gezicht geborsteld en een wit verband bedekte de wenkbrauw boven zijn rechteroog. Zijn linkerbeen zat tot aan zijn dij in het gips en er lag een bleekgroene, thermische deken over hem heen.


  Donna maakte zich los van Jake en boog zich over haar zoon heen om zijn kruin te kussen. ‘Ik was zo bezorgd.’


  ‘Ik weet het. Het spijt me, mam.’ Zijn ogen schitterden van pijn en schaamte. Daarna richtte hij zijn blik op Jake, die vlak achter Donna stond. ‘En het spijt me ook echt van je motor.’


  Jake kwam naast het bed staan en pakte Erics hand. ‘Die motor doet er niet toe. Het enige wat belangrijk is, is dat jij in orde bent. Al zullen we nog wel een ernstig gesprek moeten voeren over stelen en over het rijden zonder rijbewijs.’


  ‘Dat snap ik.’ Zijn stem klonk trager nu de medicatie begon te werken. ‘Het spijt me echt.’ Zijn ogen vielen dicht en zijn ademhaling werd rustiger en dieper.


  Donna keek naar Jake en probeerde te glimlachen. ‘Ik wil hem niet alleen laten.’


  ‘Hij is in goede handen.’


  ‘Dat weet ik, maar –’


  ‘Kom mee,’ zei hij, terwijl hij haar hand pakte. ‘Volgens mij kunnen we allebei wel een frisse neus gebruiken. We gaan weer naar hem toe als ze hem hebben overgebracht naar die andere kamer.’


  Donna knikte en streelde Erics haar nog een keer voordat ze achter Jake aan liep door een lange gang die hen naar een uitgang bracht waardoor ze de wachtkamer vermeden.


  Jake besefte dat Donna’s moeder ook moest weten hoe het met Eric was, maar op dit moment wilde hij haar even voor zichzelf hebben.


  Door de koele avondlucht liepen ze over het parkeerterrein naar de rand van een plantsoen. De maan bescheen het rechthoekige gazon en toverde een grillig patroon op het gras waar de blaadjes aan de bomen het licht tegenhielden.


  Jake leidde Donna naar een stenen bankje en wachtte tot ze was gaan zitten. Ze was zo het huis uit gerend nadat ze was gebeld, zonder haar jas mee te nemen. Dus trok hij zijn leren jack uit, legde dat om haar schouders en zag dat ze het stevig om zich heen trok.


  Terwijl hij keek naar de vrouw die alles in zijn leven had veranderd, voelde hij zich… gezegend. Vanavond voelde hij zich meer verbonden met alles wat betekenis voor hem had dan ooit tevoren. De angst om Eric, de bezorgdheid om Donna… Als hij niet al besloten had om hier te blijven, zouden de gebeurtenissen van deze avond hem hebben overtuigd.


  Nooit zou hij Donna kunnen verlaten. Al was hij aan de andere kant van de wereld, dan nog zou ze zijn gedachten beheersen. En Eric zou ook constant door zijn hoofd spelen. Hij zou ’s nachts wakker liggen en zich afvragen of ze veilig waren. Of ze hem nodig hadden. Of ze hem misten.


  Hij wist dat hij nooit rust zou hebben zonder deze twee mensen in zijn leven.


  ‘Jake…’


  ‘Donna…’


  Ze zwegen allebei en keken elkaar aan met een ongemakkelijke glimlach.


  ‘Jij eerst,’ zei Jake met een knikje.


  Dieper wegkruipend in zijn jack schudde ze het haar uit haar gezicht en zei zacht: ‘Ik wilde je alleen bedanken omdat je hier bij me bent vanavond.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik had echt iemand nodig…’ Hoofdschuddend verbeterde ze zichzelf. ‘Nee, dat is niet waar. Ik had jou nodig.’


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei hij, terwijl hij op één knie voor haar ging zitten zodat zijn ogen op dezelfde hoogte waren als die van haar en hij haar recht kon aankijken. ‘Want dat is precies zoals ik me de hele tijd voel.’


  ‘Wat bedoel je?’ Haar woorden waren nauwelijks meer dan een fluistering.


  ‘Ik bedoel dat ik van je houd, mijn lieve Donna,’ zei Jake terwijl zijn blik over haar gezicht dwaalde en iedere plooi, iedere ronding in zich opnam. ‘Ik geloof dat ik altijd al van je gehouden heb.’


  De adem stokte haar in haar keel en ze knipperde met haar ogen. ‘Als dit komt doordat je je schuldig voelt over die motor, dan –’


  ‘Nee.’ Zijn antwoord kwam snel en vol overtuiging. ‘Ik voel me al mijn hele leven schuldig, ik weet hoe dat is. En ik heb dat schuldgevoel eindelijk kunnen overwinnen, trouwens.’ Hij nam haar beide handen in die van hem. ‘Maar ik kan me niet voorstellen dat ik nog verder kan zonder jou en Eric in mijn leven.’


  ‘Jake…’


  ‘Laat me dit nou even zeggen, oké?’ vroeg hij met een scheve glimlach. ‘Daarna mag jij weer.’


  Ze knikte.


  ‘Ik wil met je trouwen, Donna.’


  Haar mond viel open.


  Hij hield haar handen nog steviger vast en vlocht zijn vingers door die van haar, alsof hij de wereld wilde uitdagen om ze weer uit elkaar te halen. ‘Ik wil je helpen bij de opvoeding van Eric. Ik wil dat we nog meer kinderen krijgen, en die wil ik zien opgroeien.’


  Zijn adem stokte hem in de keel terwijl hij deze woorden uitsprak. Hij besefte dat hij nooit eerder in zijn leven zo’n groot risico had genomen. Nooit eerder had hij iets zo graag gewild. Op de een of andere manier moest hij haar laten zien hoe belangrijk zij voor hem was. Hoe goed ze het konden hebben samen.


  Toen hij de woorden had gevonden, stroomden ze uit zijn mond alsof ze vreesden niet op tijd aan te komen. ‘Ik wil je vasthouden, midden in de nacht. Ik wil er voor je zijn als je verdrietig bent. Ik wil samen met je lachen. Ik wil degene zijn die je belt als je hulp nodig hebt. Ik wil de man zijn van wie je houdt.’


  Donna wankelde toen de betekenis van wat hij zei tot haar doordrong. Maar dat was niet het enige. Het was niet alleen wat hij zei, het was wat hij voelde. Al zijn gevoelens waren open en bloot te zien in zijn ogen. Ze voelde de warmte en kracht die zijn liefde haar schonk en ze wist dat alles goed zou komen.


  Wat was ze dom geweest toen ze tegen haar moeder had gezegd dat ze niet het risico wilde lopen om deze liefde ook te verliezen.


  Vanavond was dat haar maar al te duidelijk geworden.


  Veertien jaar had ze van haar zoon gehouden. Als ze hem vanavond had verloren, had ze nog steeds de herinnering aan die veertien jaren gehad. Die jaren had ze nooit willen missen. Als ze Eric nooit had gehad, had ze de gekmakende angst niet gekend die ze vanavond had ervaren, maar dan had ze ook de liefde gemist.


  Veilig zijn was belangrijk. Maar niet belangrijk genoeg om de liefde ervoor te laten lopen.


  Liefhebben was een risico, dat was waar. Maar het was het enige risico dat het waard was om te nemen.


  ‘Donna,’ drong Jake aan, ‘zeg alsjeblieft iets.’


  Ze glimlachte. ‘Jij was toch zo’n gevaarlijke man? De wereld rond reizen? Racen?’


  Hoofdschuddend grijnsde hij naar haar. ‘Vanaf nu wil ik dat mijn gezin meegaat als ik op reis moet. En wat dat gevaarlijke betreft… Ik denk dat ik voldoende adrenalinekicks kan halen uit een leven samen met jou.’ Haar hart sloeg over en haar glimlach werd breder. ‘En je winkel dan? Je leven in Long Beach?’


  ‘Allemaal geregeld,’ zei hij zelfvoldaan. ‘Ik verhuis mijn zaken hierheen. De laatste details heb ik vandaag geregeld.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Je was nogal zeker van jezelf, hè?’


  ‘Nee,’ zei hij zacht. ‘Alleen hoopvol.’


  ‘Ik voel me ook nogal hoopvol.’ Ze wierp een blik op hun verstrengelde handen en keek daarna in zijn warme, donkere ogen. ‘Ik houd echt van je, Jake. Zo ontzettend veel.’


  ‘Betekent dat een ja?’


  ‘O ja, dat is zeker een ja,’ zei ze terwijl ze opstond en hem omhoog trok. ‘Ja, ik zal met je trouwen. We zullen kinderen krijgen. En ik zal de rest van mijn leven van je houden.’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar vast alsof ze het kostbaarste ter wereld was. Toen hij eindelijk zijn hoofd ophief en haar aankeek, zei hij: ‘Ik houd van je, Donna Barrett, en ik beloof je dat we een verdraaid goed leven zullen hebben samen.’


  Daarna kuste hij haar, om de toekomst goed te beginnen.


  Epiloog


  


  


  


  De zomer liet zich voor het laatst gelden. Wollige witte wolken dreven voorbij in een blauwe hemel. De zon bescheen de kleine begraafplaats en toverde gouden strepen op de verweerde grafstenen.


  Sam, Cooper en Jake Lonergan stonden naast een graf en staarden naar de woorden die gekerfd waren in de bleekgroene, granieten steen.


  


  MAC LONERGAN


  TE JONG VERTROKKEN


  


  De pijn kwam op. Hij was scherp, maar trok vervolgens weer langzaam weg.


  ‘Ik kan niet geloven dat het zo lang heeft geduurd voor we hier konden komen,’ zei Jake, die zijn beide neven een voor een aankeek.


  Cooper haalde een hand door zijn verwarde haardos en zei zonder zijn blik van het graf af te wenden: ‘Misschien moesten we eerst weer samen zijn voor we hem onder ogen konden komen.’


  Sam bukte en veegde een gevallen blad van de grafsteen. Zijn vingers bleven even rusten op het graniet, dat warm was van de zon. ‘Ik denk niet dat het voor Mac iets uitmaakt hoeveel jaar het ons heeft gekost om hem te bezoeken,’ zei hij rustig terwijl hij overeind kwam. ‘Waar het om gaat, is dat we hier nu zijn.’


  ‘Samen.’ Jake knikte en keek even van het graf van zijn neef omhoog naar de uitgestrekte blauwe hemel. Na een lange stilte keek hij weer naar zijn neven en glimlachte. ‘Sam heeft gelijk. Mac zou het alleen belangrijk vinden dat we hier eindelijk zijn. Dat we hem eindelijk zijn komen opzoeken. Om afscheid te nemen. En,’ voegde hij er vastberaden aan toe, ‘om te beloven dat we nooit meer zo lang weg zullen blijven.’


  In de aanwakkerende wind, stonden de drie neven in een halve cirkel rond het graf waar hun verleden begraven lag onder een zachte deken van groen gras.


  In die stilte lieten ze, ieder op hun eigen manier, Mac eindelijk los.


  Volgende maand in INTIEM:


  


  


  


  1687 – OVERROMPELD DOOR LIEFDE van Day Leclaire


  De machtige en rijke Joc Arnaud heeft er alles voor over het land van Rosalyn Oakley in zijn bezit te krijgen. Helaas voelt hij zich onweerstaanbaar aangetrokken tot Rosalyn, wat de strijd er niet gemakkelijker op maakt.


  


  1688 – GLOED VAN HET NOORDERLICHT van Mary J. Forbes


  Will Rubens is hevig geschokt wanneer hij ineens vader blijkt te zijn van een autistische zoon. Gelukkig belooft de mooie Savanna hem te helpen tot hij het alleen aankan. Algauw moet Will er echter niet aan denken dat Savanna óóit weg zal gaan!


  


  1689 – DE BRUID ACHTERNA van Barbara Benedict


  Wanneer Traes vriendin Lucy er voor het altaar vandoor gaat besluit Trae samen met de afgewezen bruidegom op zoek te gaan naar Lucy. Tijdens hun tocht ontdekt ze dat ze Rhys eigenlijk wel erg leuk vindt…


  


  1690 – ONGETEMD EN GEVAARLIJK van Heidi Rice


  Hoewel Monroe Latimer met zijn geweldige lichaam en zijn vrije geest in niets lijkt op de man van haar dromen, voelt Jessie zich toch onweerstaanbaar tot hem aangetrokken. Helaas is hij alleen op doorreis…


  


  1691 – PARADIJS OP AARDE van Susan Napier


  Kate heeft al twee jaar een relatie met schrijver Drake Daniels, een man die zich absoluut niet wil binden. Dan komt Kate er tot haar schrik achter dat ze zwanger is.


  


  1692 – BELOFTE EN WRAAK van Bronwyn Jameson


  Passie & Diamanten


  Ric Perrini heeft als topman bij Blackstone Diamonds een duidelijk doel voor ogen: de ongrijpbare Kimberley Blackstone terugwinnen voor Blackstone Diamonds. Maar ook in zijn privéleven wil hij haar terug…


  Colofon
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